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TECHNICAL DATA M18 BHG

Heat Gun

Production code 46090101...
...000001-999999

Battery voltage 18V

Air temperature 470°C

Air volume 1701/ min

Permitted Ambient Temperature -18+52°C

Weight according EPTA-Procedure 01/2014 1,5kg

(Li-lon 5,0 Ah)

B WARNING! Read all safety warnings and all instruc-
tions. Failure to follow the warnings and instructions may resultin
electric shock, fire and/or serious injury. Save all warnings and
instructions for future reference.

This appliance can be used by children aged
from 8 years and above and persons with red-
uced physical, sensory or mental capabilities
or lack of experience and knowledge if

they have been given supervision or instruc-
tion concerning use of the appliance in a safe
way and understand the hazards involved.

Children shall not play with the appliance.

(leaning and user maintenance shall not be
made by children without supervision.

Danger of fire if not used properly!

Take care if using the device in the vicinity

of combustible materials. Do not direct the
device towards the same place for long
periods.

Do not use the device in rooms with a potenti-
ally explosive atmosphere.

Do not use the device in rooms in which easily
flammable material or gases may be present.
Heat can be conducted to combustible materi-
als that are concealed.

Do not leave the appliance unsupervised when
itis switched on.

Do not use the device outside if it is raining.
Do not touch the hot air nozzle during opera-
tion (danger of burning!).

Never cover or close the hot air nozzle.

Do not point the hot air flow at people.
Do not use the device as a hair dryer.

Allow the device to cool down for a while after
use before packing it away.

WARNING! To reduce the risk of fire, personal
injury, and product damage due to a short
circuit, never immerse your tool, battery pack
or charger in fluid or al-low a fluid to flow
inside them. Corrosive or conductive fluids,
such as seawater, certain industrial chemicals,
and bleach or bleach containing products, etc.,
(Can cause a short circuit.

SPECIFIED CONDITIONS OF USE

The device is suitable for soldering copper pipes, galvanizing
bodywork parts, welding plastics, thawing out water pipes or
heating metal parts

BATTERIES

Battery packs which have not been used for some time should be
recharged before use.Temperatures in excess of 50°C (122°F) reduce
the performance of the battery pack. Avoid extended exposure to
heat or sunshine (risk of overheating).

The contacts of chargers and battery packs must be kept clean.

For an optimum life-time, the battery packs have to be fully
charged, after use.

To obtain the longest possible battery life remove the battery pack
from the charger once itis fully charged.

For battery pack storage longer than 30 days: Store the battery
pack where the temperature is below 27°Cand away from moisture
Store the battery packs in a 30% - 50% charged condition Every six
months of storage, charge the pack as normal.

Do not dispose of used battery packs in the household refuse or
by burning them. Milwaukee Distributors offer to retrieve old
batteries to protect our environment.

Do not store the battery pack together with metal objects (short
circuit risk).

Use only System M18 chargers for charging System M18 battery
packs. Do not use battery packs from other systems.

Never break open battery packs and chargers and store only in dry
rooms. Keep dry at all times.

Battery acid may leak from damaged batteries under extreme load
or extreme temperatures. In case of contact with battery acid wash
it offimmediately with soap and water. In case of eye contact rinse
thoroughly for at least 10 minutes and immediately seek medical
attention.

No metal parts must be allowed to enter the battery section of the
charger (short circuit risk).

TRANSPORTING LITHIUM BATTERIES

Lithium-ion batteries are subject to the Dangerous Goods Legisla-
tion requirements.

Transportation of those batteries has to be done in accordance with
local, national and international provisions and regulations.
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The user can transport the batteries by road without further
requirements.

Commercial transport of Lithium-lon batteries by third parties is
subject to Dangerous Goods regulations. Transport preparation and
transport are exclusively to be carried out by appropriately trained
persons and the process has to be accompanied by corresponding

experts.
When transporting batteries:

Ensure that battery contact terminals are protected and insulated
to prevent short circuit. Ensure that battery pack is secured against
movement within packaging. Do not transport batteries that are
cracked or leak. Check with forwarding company for further advice

MAINTENANCE

The ventilation slots of the machine must be kept clear at all times.
Use only Milwaukee accessories and Milwaukee spare parts. Should
components need to be replaced which have not been described,
please contact one of our Milwaukee service agents (see our list of

guarantee/service addresses).

If needed, an exploded view of the tool can be ordered. Please state

the Article No. as well as the machine type printed on the label

and order the drawing at your local service agents or directly at:
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden,

Germany.
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Please read the instructions carefully before starting the
machine.

CAUTION! WARNING! DANGER!

Remove the battery pack before starting any work on the
appliance.

Caution — hot surfaces! Danger of burns!

Provide adequate ventilation.

Accessory - Notincluded in standard equipment, available
as an accessory.

Do not dispose electric tools, batteries/rechargeable
batteries together with household waste material.
Electric tools and batteries that have reached the end of
their life must be collected separately and returned to an
environmentally compatible recycling facility. Check with
your local authority or retailer for recycling advice and
collection point.

European Conformity Mark

British Conformity Mark

Ukraine Conformity Mark

EurAsian Conformity Mark



TECHNISCHE DATEN M18 BHG

HeiBluftpistole

Produktionsnummer 46090101...
...000001-999999

Spannung Wechselakku 18V

Lufttemperatur 470°C

Luftmenge 1701/ min

Zulassige Umgebungstemperatur -18+52°C

Gewicht nach EPTA-Prozedur 01/2014 1,5kg

(Li-lon 5,0 Ah)

B WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen. Versdumnisse bei der Einhaltung der Sicherheits-
hinweise und Anweisungen konnen elektrischen Schlag, Brand
und/oder schwere Verletzungen verursachen. Bewahren Sie alle
Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir die Zukunft auf.

A SPEZIELLE SICHERHEITSHINWEISE

Das Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und
dariiber und von Personen mit verringerten
physischen, sensorischen oder mentalen
Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und /
oder Wissen benutzt werden, wenn sie beauf-
sichtigt werden oder beziiglich des sicheren
Gebrauchs des Gerates unterwiesen wurden
und die daraus resultierenden Gefahren
verstanden haben.

Kinder diirfen nicht mit dem Gerat spielen.

Reinigung und Benutzer-Wartung diirfen
nicht durch Kinder ohne Beaufsichtigung
durchgefiihrt werden.

Bei unsachgemaBer Benutzung besteht
Brandgefahr.

Vorsicht beim Gebrauch des Gerdtes in der
Nahe brennbarer Materialien. Das Geradt nicht
fiir langere Zeit auf ein und dieselbe Stelle
richten.

Das Gerat nicht in Raumen mit explosionsfa-
hige Atmosphdre verwenden.

Das Gert nicht in Rdumen verwenden, in
denen maglicherweise leicht entflammbare
Materialien oder Gase vorhanden sind.
Warme kann zu brennbaren Materialien
geleitet werden, die verdeckt sind.

Das eingeschaltete Gerdt nicht unbeaufsichtigt
lassen.

Das Gerat nicht bei Regen im Freien benutzen.

Bei Betrieb nicht die HeiBluftdiise beriihren
(Verbrennungsgefahr).

Die Heifluftdiise niemals zuhalten oder
verschliefSen.

Den heien Luftstrom nicht gegen Personen
richten.

Das Gerat nicht als Haartrockner verwenden.

Nach Gebrauch das Gerat einige Zeit abkiihlen
lassen, bevor es weggepackt wird.

WARNUNG! Um die durch einen Kurzschluss
verursachte Gefahr eines Brandes, von
Verletzungen oder Produktbeschadigungen
zu vermeiden, tauchen Sie das Werkzeug,
den Wechselakku oder das Ladegerat nicht in
Fliissigkeiten ein und sorgen Sie dafiir, dass
keine Fliissigkeiten in die Gerdte und Akkus
eindringen. Korrodierende oder leitfahige
Fliissigkeiten, wie Salzwasser, bestimmte
Chemikalien und Bleichmittel oder Produkte,
die Bleichmittel enthalten, konnen einen
Kurzschluss verursachen.

BESTIMMUNGSGEMASSE VERWENDUNG

Das Gerét ist geeignet zum Léten von Kupferrohren, Verzinnen von
Karosserieteilen, Schweien und VerschweiBen von Kunststoffen,
Auftauen von Wasserleitungen und Anwérmen von Metallteilen

Langere Zeit nicht benutzte Wechselakkus vor Gebrauch nachladen.
Eine Temperatur iiber 50°C vermindert die Leistung des Wechselak-
kus. Langere Erwdrmung durch Sonne oder Heizung vermeiden.

Die Anschlusskontakte an Ladegerat und Wechselakku sauber
halten.

Fiir eine optimale Lebensdauer miissen nach dem Gebrauch die
Akkus voll geladen werden.

Fiir eine mdglichst lange Lebensdauer sollten die Akkus nach dem
Aufladen aus dem Ladegert entfernt werden.

Bei Lagerung des Akkus ldnger als 30 Tage: Akku bei ca. 27°Cund
trocken lagern. Akku bei ca. 30%-50% des Ladezustandes lagern.
Akku alle 6 Monate erneut aufladen.

Verbrauchte Wechselakkus nicht ins Feuer oder in den Hausmill
werfen. Milwaukee bietet eine umweltgerechte Alt-Wechselakku-
Entsorgung an; bitte fragen Sie lhren Fachhéndler.

Wechselakkus nicht zusammen mit Metallgegenstanden aufbe-
wahren (Kurzschlussgefahr).

Wechselakkus des Systems M18 nur mit Ladegerdten des Systems
M18 laden. Keine Akkus aus anderen Systemen laden.
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Wechselakkus und Ladegerate nicht 6ffnen und nur in trockenen
Réumen lagern. Vor Nasse schiitzen.

Unter extremer Belastung oder extremer Temperatur kann aus
beschadigten Wechselakkus Batteriefliissigkeit auslaufen. Bei
Beriihrung mit Batteriefliissigkeit sofort mit Wasser und Seife
abwaschen. Bei Augenkontakt sofort mindestens 10 Minuten
griindlich spiilen und unverziiglich einen Arzt aufsuchen.

In den Wechselakku-Einschubschacht der Ladegerate diirfen keine
Metallteile gelangen (Kurzschlussgefahr).

TRANSPORT VON LITHIUM-IONEN-AKKUS

Lithium-lonen-Akkus fallen unter die gesetzlichen Bestimmungen
zum Gefahrguttransport.

Der Transport dieser Akkus muss unter Einhaltung der lokalen,
nationalen und internationalen Vorschriften und Bestimmungen
erfolgen.

Verbraucher diirfen diese Akkus ohne Weiteres auf der StraBe
transportieren.

Der kommerzielle Transport von Lithium-lonen-Akkus durch
Speditionsunternehmen unterliegt den Bestimmungen des
Gefahrguttransports. Die Versandvorbereitungen und der Trans-
port diirfen ausschlieBlich von entsprechend geschulten Personen
durchgefiihrt werden. Der gesamte Prozess muss fachméannisch
begleitet werden.

Folgende Punkte sind beim Transport von Akkus zu beachten:

Stellen Sie sicher, dass die Kontakte geschiitzt und isoliert sind, um
Kurzschliisse zu vermeiden. Achten Sie darauf, dass der Akkupack
innerhalb der Verpackung nicht verrutschen kann. Beschadigte
oder auslaufende Akkus diirfen nicht transportiert werden. Wen-
den Sie sich fiir weitere Hinweise an Ihr Speditionsunternehmen.

Stets die Liiftungsschlitze der Maschine sauber halten.

Nur Milwaukee Zubehor und Milwaukee Ersatzteile verwenden.
Bauteile, deren Austausch nicht beschrieben wurde, bei einer
Milwaukee Kundendienststelle auswechseln lassen (Broschiire
Garantie/Kundendienstadressen beachten).

Bei Bedarf kann eine Explosionszeichnung des Gerétes unter

Angabe der Maschinen Type und der sechsstelligen Nummer auf
dem Leistungsschild bei lhrer Kundendienststelle oder direkt bei
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden,
Germany angefordert werden.
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Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung vor Inbetrieh-
nahme sorgfaltig durch.

ACHTUNG! WARNUNG! GEFAHR!

Vor allen Arbeiten am Gerdt den Wechselakku
herausnehmen.

Achtung heiBe Oberflachen! Verbrennungsgefahr!

Fiir ausreichend Beliiftung sorgen.

Zubehdr - Im Lieferumfang nicht enthalten, empfohlene
Ergénzung aus dem Zubehdrprogramm.

Elektrogerate, Batterien/Akkus diirfen nicht zusammen
mit dem Hausmiill entsorgt werden. Elektrische Gerdte
und Akkus sind getrennt zu sammeln und zur umwelt-
gerechten Entsorgung bei einem Verwertungsbetrieb
abzugeben. Erkundigen Sie sich bei den drtlichen Behor-
den oder bei lhrem Fachhéndler nach Recyclinghtfen und
Sammelstellen.

Europdisches Konformitatszeichen

Britisches Konformitatszeichen

Ukrainisches Konformitatszeichen

Euroasiatisches Konformitétszeichen



CARACTERISTIQUES TECHNIQUES M18 BHG

Décapeur Thermique

Numéro de série 46090101...
...000001-999999

Tension accu interchangeable 18V

Température de |'air 470°C

Quantité d'air 1701/ min

Température ambiante admise -18+52°C

Poids suivant EPTA-Procedure 01/2014 1,5kg

(Li-lon 5,0 Ah)

B AVERTISSEMENT! Lisez toutes les consignes de sécurité
et les instructions. Le non-respect des avertissements et
instructions indiqués ci aprés peut entrainer un choc électrique, un
incendie et/ou de graves blessures sur les personnes. Bien garder
tous les avertissements et instructions.

L'appareil peut tre utilisé par des enfants a
par-tir de 8 ans et par des personnes ayant des
capa-cités physiques, sensorielles ou mentales
restreintes ou ayant un manque d‘expérience
et/ ou de connaissances s'ils sont sous surveil-
lance ou ont été informés de la manipulation
siire de |'appareil et ont compris les dangers
qui en résultent.

Les enfants ne doivent pas jouer avec
Lappareil.

Le nettoyage et la maintenance ne doivent pas
tre effectués par des enfants sans surveillance.

II'y a risque d‘incendie lors d‘une utilisation
non appropriée.

Etre prudent lorsque I'appareil est utilisé a
proximité de matériaux combustibles. Ne pas
diriger I'appareil pendant une période prolon-
gée sur le méme endroit.

Ne pas utiliser I'appareil dans une atmosphere
explosible.

Ne pas utiliser I'appareil dans des piéces dans
lesquelles il peut se trouver éventuellement
des matériaux ou des gaz légérement
inflammables.

La chaleur peut étre conduite vers des matéri-
aux combustibles qui sont recouverts.

Ne pas laisser le dispositif sans surveillance

lors du fonctionnement .

Ne pas utiliser I'appareil a I'air libre lorsqu'il
pleut.

Ne pas toucher la buse d‘air tres chaud pen-
dant le fonctionnement (risque de brdlure).

Ne pas jamais tenir fermée, ni obturer la buse
dair trés chaud.

Ne pas diriger le flux d‘air trés chaud sur des
personnes.

Ne pas utiliser I'appareil comme
seche-cheveux.

Apres l'utilisation, faire refroidir I'appareil
pendant un certain temps avant de le ranger.
AVERTISSEMENT! Pour réduire le risque
d‘incendie, de blessures corporelles et de
dommages cau-sés par un court-circuit, ne
jamais immerger 'outil, le bloc-piles ou le
chargeur dans un liquide ou laisser couler

un fluide a I'intérieur de celui-ci. Les fluides
corrosifs ou conducteurs, tels que I'eau de mer,
certains produits chim-iques industriels, les
produits de blanchiment ou de blanchi-ment,
etc., Peuvent provoquer un court-circuit.

UTILISATION CONFORME AUX PRESCRIPTIONS

L'appareil convient au soudage des tubes en cuivre, a I'étamage
des pieces de carrosserie, au soudage des matiéres plastiques, au
dégivrage des conduites d’eau et au réchauffement des pieces en
métal.

Recharger les accus avant utilisation apres une longue période de
non utilisation.Une température supérieure a 50°C amoindrit la
capacité des accus. Eviter les expositions prolongées au soleil ou
au chauffage.

Tenir propres les contacts des accus et des chargeurs.

Pour une durée de vie optimale, les accus doivent étre chargés a
fond aprés I'utilisation.

Pour une plus longue durée de vie, enlever les batteries du chargeur
de batterie quand celles-ci seront chargées.

En cas d'entreposage de la batterie pour plus de 30 jours: Entre-
poser la batterie a 27°C environ dans un endroit sec. Entreposer
la batterie avec une charge d'environ 30% - 50%. Recharger la
batterie tous les 6 mois.

Ne pas jeter les accus interchangeables usés au feu ou avec les
déchets ménagers. Milwaukee offre un systéme d'évacuation
écologique des accus usés.

Ne pas conserver les accus interchangeables avec des objets
métalliques (risque de court-circuit)
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Ne charger les accus interchangeables du systeme M18 qu‘avec le SYMBOLES

chargeur d’accus du systéme M18. Ne pas charger des accus d'autres
systemes.

Ne pas ouvrir les accus interchangeables et les chargeurs et ne les
stocker que dans des locaux secs. Les protéger contre I'humidité.

En cas de conditions ou températures extrémes, du liquide
caustique peut s'échapper d’un accu interchangeable endommagé.
En cas de contact avec le liquide caustique de la batterie, laver
immédiatement avec de I'eau et du savon. En cas de contact avec
les yeus, rincer soigneusement avec de I'eau et consulter immédia-
tement un médecin.

Aucune piece métallique ne doit pénétrer dans le logement d'accu
du chargeur (risque de court-circuit)

TRANSPORT DE BATTERIES LITHIUM-ION

Les batteries lithium-ion sons soumises aux dispositions législati-

Veuillez lire avec soin le mode d’emploi avant la mise en
service

ATTENTION! AVERTISSEMENT! DANGER!

>

Avant tous travaux sur I'appareil retirer accu
-] interchangeable.

>

Attention, surfaces surchauffées! Danger de briilures!

Veiller & une ventilation suffisante.

2 B> |

ves concernant le transport de produits dangereux. vi Accessoires - Ces pieces ne font pas partie de la livraison.
Le transport de ces batteries devra s'effectuer dans le respect des Il 'agit la de compléments recommandés pour votre
dispositions et des normes locales, nationales et internationales. machine et énumérés dans le catalogue des accessoires.

Les dispositifs électriques, les batteries et les batteries
rechargables ne sont pas a éliminer dans les déchets
ménagers. Les dispositifs électriques et les batteries
sont a collecter séparément et a remettre a un centre de
recyclage en vue de leur élimination dans le respect de

Les utilisateurs peuvent transporter ces batteries sans restrictions.

Le transport commercial de batteries lithium-ion est réglé par les
dispositions concernant le transport de produits dangereux. La
préparation au transport et le transport devront étre effectués
uniquement par du pgr;opnel form_e: de fag?n adéquate. Tout le I'environnement. S'adresser aux autorités locales ou au
procédé devra étre géré d un? m.amere professionnelle. . détaillant spécialisé en vue de connaitre I'emplacement
Durant le transport de batteries il faut respecter les consignes des centres de recyclage et des points de collecte.
suivantes:

S'assurer que les contacts soient protégés et isolés en vue d'éviter c E Marque de conformité européenne

des courts-circuits. S'assurer que le groupe de batteries ne puisse

pas se déplacer a l'intérieur de son emballage. Des batteries UK
endommagées ou des batteries perdant du liquide ne devront cA
pas étre transportées. Pour tout renseignement complémentaire [

b=

Marque de conformité britannique

veuillez vous adresser a votre transporteur professionnel.

EAL

Tenir toujours propres les orifices de ventilation de la machine.

Utiliser uniquement les accessoires Milwaukee et les pieces
détachées Milwaukee. Faire remplacer les composants dont le
remplacement n‘a pas été décrit, par un des centres de service
aprés-vente Milwaukee (observer la brochure avec les adresses de
garantie et de service aprés-vente).

Si besoin est, une vue éclatée de I'appareil peut étre fournie.
S'adresser, en indiquant bien le numéro porté sur la plaque
signalétique, a votre station de service aprés-vente (voir liste jointe)
ou directement a Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10,
71364 Winnenden, Germany.

Marque de conformité ukrainienne

Marque de conformité d’Eurasie
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DATI TECNICI M18 BHG

Termosoffiatori

Numero di serie 46090101...
...000001-999999

Tensione batteria 18V

Temperatura dell “aria 470°C

Quantita d ‘aria 1701/ min

Temperatura ambiente ammissibile -18+52°C

Peso secondo la procedura EPTA 01/2014 1,5kg

(Li-lon 5,0 Ah)

B AVVERTENZA! E’ necessario leggere tutte le indicazi-
oni di sicurezza e le istruzioni. In caso di mancato rispetto delle
avvertenze di pericolo e delle istruzioni operative si potra creare il
pericolo di scosse elettriche, incendi e/o incidenti gravi. Conser-
vare tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni operative
per ogni esigenza futura.

A NORME DI SICUREZZA

L'apparecchio pu essere utilizzato da bambini
di eta pari o superiore a 8 anni e da persone
con ridotte facolta fisiche, sensoriali o mentali
non-ché da persone prive di sufficiente
esperienza e/o conoscenza dello stesso se sor-
vegliate o istruite in merito all‘utilizzo sicuro
dell’appa-recchio e consapevoli degli eventuali
rischi deri-vanti da un utilizzo Improprio.

| bambini non devono giocare con
L'apparecchio.

Le operazioni di pulizia e di manutenzione non
devono essere effettuate dai bambini senza la
supervisione di un adulto.

Se usato in modo scorretto, pericolo di
incendio

Attenzione, quando si usa |'apparecchio nelle
vicinanze di materiali infiammabili. Non
dirigere |'apparecchio per un lungo periodo di
tempo sullo stesso punto.

Non usare |'apparecchio in ambienti con
atmosfera a rischio di esplosione.

Non utilizzare I'apparecchiatura in locali che
potrebbero contenere materiali o gas facil-
mente inflammabili.

Consente di trasportare il calore verso mate-

riali inflammabili che si trovano in posizione
nascosta.

Non lasciare il dispositivo acceso senza
sorveglianza.

Non usare |'apparecchio all aperto, se piove

Durante il funzionamento, non toccare l'ugello
dell'aria calda (pericolo di ustioni).

Non tenere mai chiuso o chiudere I'ugello
dell‘aria calda.

Non dirigere contro persone la corrente daria
calda.

Non usare |'apparecchio come fon per i capelli.

Dopo I'uso, far raffreddare I'apparecchio,
prima che venga riposto.

AVVERTENZA! Per ridurre il rischio d‘incendio,
di lesioni o di danni al prodotto causati da
corto circuito, non immergere mai l'utensile,
|a batteria ricaricabile o il carica batterie

in un liquido e non lasciare mai penetrare
alcun liquido all‘interno dei dispositivi e delle
batterie. | fluidi corrosivi o conduttori come
acqua salata, alcuni agenti chimici, agenti
candeggianti o prodotti contenenti agenti
candeggianti potrebbero provocare un corto
circuito.

UTILIZZO CONFORME

L'apparecchio & adatto per brasare tubi in rame,stagnare parti
di carrozzeria, saldare materiali plastici, scongelare tubazioni
dell'acqua e riscaldare pezzi in metallo.

BATTERIE

Batterie non utilizzate per molto tempo devone essere ricaricate
prima dell'uso.A temperature superiori ai 50°C, la potenza della
batteria si riduce.

Evitare di esporre 'accumulatore a surriscaldamento pro-
lungato, dovuto ad esempio ai raggi del sole 0 ad un impianto di
riscaldamento.

Per una ottimale vita utile & necessario ricaricare completamente le
batterie dopo I'uso.

Per una pili lunga durata, rimuovere le batterie dal caricabatterie
quando saranno cariche.

In caso di immagazzinaggio della batteria per pit di 30 giorni:
Immagazzinare la batteria a circa 27°Cin ambiente asciutto. Imma-
gazzinare la batteria con carica di circa il 30% - 50%. Ricaricare la
batteria ogni 6 mesi.

Non gettare le batterie esaurite sul fuoco o nella spazzatura di casa.
La Milwaukee offre infatti un servizio di recupero batterie usate.

Nel vano d'innesto per la batteria del caricatore non devono entrare
parti metalliche.(pericolo di cortocircuito).
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Le batterie del System M18 sono ricaricabili esclusivamente con i
caricatori del System M18. Le batterie di altri sistemi non possono
essere ricaricate.

Non aprire né la batteria né il caricatore e conservarli solo in luogo
asciutto. Proteggerli dalla umidita.

Nel caso di batterie danneggiate da un carico eccessivo o da
temperature alte, I'acido di queste potrebbe fuoriuscire. In caso
di contatto con I'acido delle batterie lavarsiimmediatamente
con acqua e sapone. In caso di contatto con gli occhi risciacquare
immediatamente con acqua per almeno 10 minuti e contattare
subito un medico.

Non conservare le batterie con oggetti metallici (pericolo di
cortocircuito).

TRASPORTO DI BATTERIE AGLI IONI DI LITIO

Le batterie agliioni di litio sono soggette alle disposizioni dilegge
sul trasporto di merce pericolosa.

Il trasporto di queste batterie deve avvenire rispettando le disposi-
zioni e norme locali, nazionali ed internazionali.

Gli utilizzatori possono trasportare queste batterie su strada senza
alcuna restrizione.

Il trasporto commerciale di batterie agli ioni di litio & regolato dalle
disposizioni sul trasporto di merce pericolosa. Le preparazioni al
trasporto ed il trasporto stesso devono essere svolti esclusivamente
da persone idoneamente istruite. Tutto il processo deve essere
gestito in maniera professionale.

Durante il trasporto di batterie occorre tenere conto di quanto
seque:

Assicurarsi che i contatti siano protetti ed isolati per evitare corto
circuiti. Accertarsi che il gruppo di batterie non possa spostarsi
all’interno dell‘imballaggio. Batterie danneggiate o batterie

che perdono liquido non devono essere trasportate. Per ulteriori
informazioni si prega di contattare il proprio trasportatore.

MANUTENZIONE

Tener sempre ben pulite le fessure di ventilazione dell‘apparecchio.
Usare solo accessori Milwaukee e pezzi di ricambio Milwaukee.
Gruppi costruttivi la cui sostituzione non é stata descritta, devono
essere fatti cambiare da un punto di servizio di assistenza tecnica
al cliente Milwaukee (vedi depliant garanzia/indirizzi assistenza
tecnica ai clienti).

In caso di mancanza del disegno esploso, puo essere richiesto al
seguente indirizzo: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10,
71364 Winnenden, Germany.
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Leggere attentamente le istruzioni per 'uso prima di
mettere in funzione l'elettroutensile.

ATTENZIONE! AVVERTENZA! PERICOLO!
Prima diiniziare togliere la batteria dalla apparecchio.
Attenzione, superfici surriscaldate! Pericolo di ustioni!

Provvedere a sufficiente ventilazione.

Accessorio - Non incluso nella dotazione standard,
disponibile a parte come accessorio.

I dispositivi elettrici, le batterie e le batterie ricaricabili
non devono essere smaltiti con i rifiuti domestici. |
dispositivi elettrici e le batterie devono essere raccolti
separatamente e devono essere conferiti ad un centro di
riciclaggio per lo smaltimento rispettoso dellambiente.
Chiedere alle autorita locali o al rivenditore specializzato
dove si trovano i centri di riciclaggio e i punti di raccolta.

Marchio di conformita europeo

Marchio di conformita britannico

Marchio di conformita ucraino

Marchio di conformita euroasiatico



DATOS TECNICOS M18 BHG
Pistola Aire Caliente
Nimero de produccién 46090101...
...000001-999999
Voltaje de bateria 18V
temperatura del agua 470°C
cantidad de aire 1701/ min
Temperatura ambiente admisible -18+52°C
Peso de acuerdo con el procedimiento EPTA | 1,5kg
01/2014
(Li-lon 5,0 Ah)

ﬂ ADVERTENCIA! Rogamos leer las indicaciones de
seguridad y las instrucciones. En caso de no atenerse a las
advertencias de peligro e instrucciones siguientes, ello puede
ocasionar una descarga eléctrica, un incendio y/o lesién grave.
Guardar todas las advertencias de peligro e instrucciones
para futuras consultas.

Este aparato puede ser utilizado por ni os a
par-tir de 8 a 0s y por personas que presenten
limita-ciones de las facultades f sicas, senso-
riales o ps -quicas o que carezcan de la expe-
riencia y el conocimiento necesarios, siempre
que sean supervisados por otra persona o que
se les haya ense ado a utilizar la herramienta
de forma sequ-ra y hayan comprendido los
peligros que supone.

Los ni 0s no deben jugar con el aparato.

Las tareas de limpieza y mantenimiento que
cor-respondan al usuario no deben ser realiza-
das por ni os sin supervisi n.

Peligro de incendio en caso de manejo
inadecuado.

Tener especial cuidado al emplear el aparato

en la proximidad de materias inflamables. No
dirigir el aparato durante un tiempo largo en
una misma direccion.

No emplear el aparato en locales con atmds-
fera con capacidad explosiva.

No emplear el aparato en recintos en los
cuales pueden hallarse materiales facilmente
inflamables o gases.

El calor puede ser conducido a materiales
inflamables que se encuentran invisibles.

No deje el aparato en funcionamiento sin
vigilancia.

No emplear el aparato al aire libre en caso de
lluvia.

No tocar la tobera de aire caliente al encon-
trarse el aparato en funcionamiento (peligro
de quemaduras).

No tapar jamds o mantener obturada la tobera
de aire caliente.

No dirigir la corriente de aire caliente contra
personas.

No emplear el aparato como secador para el
pelo.

Dejar enfriar el aparato por algtin tiempo
antes de guardar el mismo.

ADVERTENCIA! Para reducir el riesgo de
incendio, lesion personales y dafos al pro-
ducto debido a un cortocircuito, no sumerja
nunca la herramienta, el pa-quete de baterias
0 el cargador en liquido ni permita que fluya
un fluido dentro de ellos. Los fluidos corrosivos
0 conductivos, como el agua de mar, ciertos
productos quimi-cos industriales y blanque-
adores o lejias que contienen, etc., Pueden
causar un cortocircuito.

APLICACION DE ACUERDO A LA FINALIDAD

El aparato es adecuado para soldar tubos de cobre, estafar piezas
de carroceria, soldar y unir mediante soldado materias plasticas,
descongelar tubos de agua y precalentar piezas de metal.

BATERIA

Las baterias no utilizadas durante cierto tiempo deben ser recar-
gadas antes de usar.Las temperaturas superiores a 50°C reducen el
rendimiento de |a bateria. Evite una exposicion excesiva a fuentes
de calor o al sol (riesgo de sobrecalentamiento).

Los puntos de contacto de los cargadores y las baterias se deben
mantener limpios.

Para un tiempo 6ptimo de vida, deberdn cargarse las baterias
completamente después de su uso.

Para garantizar la maxima capacidad y vida util, las baterias recar-
gables se deberian retirar del cargador una vez finalizada la carga.

En caso de almacenar la bateria recargable mds de 30 dias:
Almacenar la bateria recargable en un lugar seco a una temperatura
de aproximadamente 27°C. Almacenar la bateria recargable con

un estado de carga del 30% y 50% aproximadamente. Recargar la
bateria cada 6 meses.

No tire las baterias usadas a la basura ni al fuego. Los Distribuidores
Milwaukee ofrecen un servicio de recogida de baterias antiguas
para proteger el medio ambiente.
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No almacene la bateria con objetos metalicos (riesgo de SIMBOLOS

cortocircuito).

Recargar solamente los acumuladores del Sistema M18 en cargado-
res M18. No intentar recargar acumuladores de otros sistemas.

No abra nunca las baterias ni los cargadores y guardelos sélo en
lugares secos. Protéjalos de la humedad en todo momento.

En caso de sobrecarga o alta temperatura, pueden llegar a
producirse escapes de dcido provenientes de la bateria. En caso de
contacto con éste, limpie inmediatamente la zona con agua y jabon.
Siel contacto es en los ojos, limpiese concienzudamente con agua
durante 10 minutos y acuda inmediatamente a un médico

No introduzca en la cavidad del cargador objetos metlicos (riesgo
de cortocircuito).

TRANSPORTE DE BATERIAS DE IONES DE LITIO

Las baterias de iones de litio caen bajo las disposiciones legales
relativas al transporte de mercancias peligrosas.

El transporte de estas baterias recargables debe Ilevarse a cabo,

Lea las instrucciones detenidamente antes de conectar la
herramienta

JATENCION! jADVERTENCIA! {PELIGRO!

Retire la bateria antes de comenzar cualquier trabajo el
aparato.

Atencién: jSuperficies calientes! jPeligro de quemaduras!

Hay que procurar una ventilacion suficiente.

=B

l Accessorio - No incluido en el equipo estandar, disponible
en la gama de accesorios.

observando las normas y disposiciones locales, nacionales e Los electrodomésticos y las baterias/acumuladores no
internacionales. se deben eliminar junto con la basura doméstica. Los
Los consumidores pueden transportar estas baterias recargables sin ‘um  2Paratos eléctricos y los acumuladores se deben recoger
el menor reparo en la calle. por separado y se deben entregar a una empresa de

reciclaje para una eliminacion respetuosa con el medio
ambiente. Inférmese en las autoridades locales o en
su tienda especializada sobre los centros de reciclaje y
puntos de recogida.

El transporte comercial de baterias recargables de iones de litio
por empresas de transportes estd sometido a las disposiciones del
transporte de mercancias peligrosas. Las preparaciones para el
envio y el transporte deben ser llevados a cabo exclusivamente por
personas instruidas adecuadamente. El proceso completo debe ser c €
supervisado por personal competente.

Los siguientes puntos se deben observar para el transporte de las
baterias recargables:

Se debe asegurar que los contactos estén protegidos y aislados
para evitar que se produzcan cortocircuitos. Preste atencion a que
el conjunto de baterias recargables no se pueda desplazar dentro

Marcado de conformidad europeo

Marcado de conformidad britanico

Marcado de conformidad ucraniano

; : 001
del envase. Las baterias recargables deterioradas o derramadas E H [

no se deben transportar. Rogamos que para cualquier informacion
adicional se dirija a su empresa de transportes.

Marcado de conformidad euroasiatico

Las ranuras de ventilacion de la maquina deben estar despejadas
en todo momento.

Utilice solamente accesorios y repuestos Milwaukee. En caso de
necesitar reemplazar componentes no descritos, contacte con
cualquiera de nuestras estaciones de servicio Milwaukee (consultar
lista de servicio técnicos)

En caso necesario, puede solicitar un despiece de la herramienta. Por
favor indique el ntimero de impreso que hay en la etiqueta y pida

el despiece a la siguiente direccion: Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany.
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CARACTERISTICAS TECNICAS M18 BHG
Pistola de Ar Quente
Ntmero de produgdo 46090101...
...000001-999999
Tensdo do acumulador 18V
temperatura do ar 470°C
quantidade de ar 1701/ min
Temperatura ambiente admissivel -18+52°C
Peso nos termos do procedimento-EPTA 1,5kg
01/2014
(Li-lon 5,0 Ah)

ﬂ ATENCAO! Leia todas as instrugdes de seguranca e
todas as instrugoes. 0 desrespeito das adverténcias e instrucdes
apresentadas abaixo pode causar choque eléctrico, incéndio e/ou
graves lesdes. Guarde bem todas as adverténcias e instrugdes
para futura referéncia.

Este aparelho ndo pode ser utilizado por
cri-angas a partir dos 8 anos e pessoas com
capaci-dades f sicas, sensoriais ou mentais
reduzidas ou que ndo disponham de experi
ncia suficiente, excepto sob vigilancia ou sob
instrugdes espec -ficas de utilizacao sequra do
aparelho, e desde que entendam os perigos
resultantes da mesma.

Nao deixe que criangas brinquem com o
Aparelho.

Nao permita a limpeza e manutencao do
aparel-ho pelo utilizador a criancas sem
Vigilancia.

Em caso de utilizacao incorrecta hd perigo de
incéndio.

Cuidado ao utilizar o aparelho perto de
materiais inflamdveis. Nao dirija 0 aparelho a
um s6 ponto, durante um periodo de tempo
prolongado.

Ndo use o aparelho em compartimentos com
atmosfera explosiva.

Nao utilize 0 aparelho em compartimentos,
nos quais eventualmente possam se encontrar
materiais ou gases altamente inflamaveis.

0 calor pode ser guiado a materiais
inflamaveis, escondidos.

Néo deixe o aparelho ligado sem supervisdo.

Nao utilize o aparelho ao ar livre em caso de
chuva.

Nao toque no bocal de ar quente durante a
operacao (perigo de queimar-se).

Nunca cubra ou feche o bocal de ar quente.
Ndo dirija a corrente de ar quente a pessoas.

Ndo use o aparelho como secador para 0s
cabelos.

Apds a utilizacdo, deixe o aparelho arrefecer
durante algum tempo, antes de embalé-lo.

ATENCAO! Para evitar o risco de incéndio, de
feridas ou de danificacao do produto causado
por um curto-circuito, ndo imerja a bateria
intercambidvel ou o carregador em liquidos e
assequre-se de que liquidos nao penetrem nos
aparelhos ou nas baterias. Liquidos corrosivos
ou condutivos como dgua salgada, deter-
minadas substancias quimicas o produtos que
contenham branqueadores podem causar um
curto-circuito.

UTILIZAGAO AUTORIZADA

0 aparelho é apropriado para soldar tubos de cobre, estanhar pecas
da carrogaria, soldar materiais plasticos, descongelar canalizagoes
de dgua e aquecer pegas metalicas.

ACUMULADOR

Acumuladores nao utilizados durante algum tempo devem ser
recarregados antes da sua utilizacdo.Temperaturas acima de 50°C
reduzem a capacidade do bloco acumulador. Evitar exposicao
prolongada ao sol ou a caloriferos.

Manter limpos os contactos eléctricos no carregador e no bloco
acumulador.

Para uma vida util dptima das baterias, terd que carregd-las
plenamente apds a sua utilizado.

Para assegurar uma vida (til longa, o pacote de bateria deve ser
removido da carregadora depois do carregamento.

Se 0 pacote de bateria for armazenado por mais de 30 dias: Arma-
zene o pacote de bateria com aprox. 27°Cem um lugar seco. Arma-
zene o pacote de bateria com aprox. 30%-50% da carga completa.
Carregue o pacote de bateria novamente de 6 em 6 meses.

N&o queimar acumuladores gastos nem deita-los no lixo doméstico.
A Milwaukee possue uma eliminacdo de acumuladores gastos que
respeita 0 meio ambiente.

Néo guardar acumuladores junto com objectos metalicos (perigo
de curto-circuito).

Use apenas carregadores do Sistema M18 para recarregar os
acumuladores do Sistema M18. Nao utilize acumuladores de outros
sistemas.

Carregadores s6 devem ser utilzados em recintos secos.
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Em caso de cargas ou temperaturas extremas, um acumulador de SYMBOLE

substituicdo danificado poderd verter liquido de bateria. Se entrar
em contacto com este liquido, deverd lavar-se imediatamente com
dgua e sabao. Em caso de contacto com os olhos, enxaguie-os bem e
de imediato durante pelo menos 10 minutos e consulte um médico
0 mais depressa possivel.

Né&o abrir acumuladores e carregadores. Armazené-los em recintos
secos. Protegé-los contra humidade.

TRANSPORTE DE BATERIAS DE IA0-LITIO

Baterias de ido-litio estdo sujeitas as disposicdes da legislacao
relativa as substancias perigosas.

0 transporte destas baterias deve ser efetuado de acordo com as
disposicdes e os requlamentos locais, nacionais e internacionais.

0 utilizador pode efetuar o transporte rodovidrio destas baterias
sem restricdes.

0 transporte comercial de baterias de ido-litio por terceiros esta
sujeito aos regulamentos relativos as substancias perigosas. A
preparacdo do transporte e o transporte devem ser executados
exclusivamente por pessoas instruidas e o processo deve ser
acompanhado pelos especialistas correspondentes.

Leia atentamente 0 manual de instrugdes antes de colocar
amdquina em funcionamento.

ATENCAO! PERIGO!

Antes de efectuar qualquer intervengdo o aparelho retirar
0 bloco acumulador.

Cuidado - superficies quentes! Perigo de queimar-se!

Cuide de uma ventilacdo suficiente.

Acessorio - Ndo incluido no eqipamento normal, disponi-
vel como acessorio.

Aparelhos eléctricos, baterias/acumuladores nao devem
ser jogados no lixo doméstico. Os aparelhos eléctricos

154 (8] BB

Por e as baterias devem ser colectados separadamente
Observe o0 seguinte no transporte de baterias: e entregues a uma empresa de reciclagem para a
Assegure-se de que os contatos terminais estejam protegidos e eliminagdo correcta. Solicite informagdes sobre empresas
isolados para evitar um curto-circuito. Assegure-se de que o bloco de reciclagem e postos de colecta de lixo das autoridades
da bateria esteja protegido contra movimentos na embalagem. locais ou do seu vendedor autorizado.

instrugdes mais detalhadas consulte a companhia de transportes Marca de Conformidade Europeia

MANUTENCAO i itani
¢ cA Marca de Conformidade Britanica

Manter desobstruidos os rasgos de ventilagdo na carcaca da

maquina. %
Marca de Conformidade Ucraniana

Utilizar apenas acessorios Milwaukee e pecas sobresselentes

Milwaukee. Os componentes cuja substituicdo ndo esteja descrita 001
devem ser substituidos num servico de assisténcia técnica Milwau- E H [
kee (consultar a brochura relativa a garantia/moradas dos servicos

de assisténcia técnica).

A pedido e mediante indicacdo da referéncia que consta da chapa
de caracteristicas da maquina, pode requerer-se um desenho
explosivo da ferramenta eléctrica a: Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany.

Néo transporte baterias danificadas ou que tenham fuga. Para C €
UK

Marca de Conformidade Eurasidtica




TECHNISCHE GEGEVENS M18 BHG

Heteluchtpistolen

Productienummer 46090101...
...000001-999999

Spanning wisselakku 18V

Luchttemperatuur 470°C

Luchtdoorlaat 1701/ min

Toegestane omgevingstemperatuur -18+52°C

Gewicht volgens de EPTA-procedure 01/2014 | 1,5kg

(Li-lon 5,0 Ah)

B WAARSCHUWING! Lees alle veiligheidsinstructies en
aanwijzingen door. Als de waarschuwingen en voorschriften niet
worden opgevolgd, kan dit een elektrische schok, brand of ernstig
letsel tot gevolg hebben. Bewaar alle waarschuwingen en
voorschriften voor toekomstig gebruik.

Dit apparaat kan worden gebruikt door
kinderen vanaf 8 jaar en door personen met
beperkte fysieke, sensorische of geestelijke
vermogens of personen die gebrek aan

kennis of ervaring heb-ben, wanneer zij

onder toezicht staan of met het oog op een
veilig gebruik volledig over de bedie-ning

van het apparaat zijn ge nformeerd en op de
hoogte zijn van de gevaren die hieruit kunnen
voorvloeien.

Kinderen mogen niet met het apparaat
Spelen.

Reiniging en onderhoud mogen niet worden
uit-gevoerd door kinderen als zij niet onder
toezicht

Bij ongeoorloofd gebruik bestaat brandgevaar

Wees voorzichtig bij gebruik van het hete-
luchtpistool in de nabijheid van brandbare
materialen. Richt de machine niet voor langere
tijd op een en dezelfde plaats.

Gebruik het heteluchtpistool niet in explosie-
gevaarlijke werkomgevingen.

Gebruik het apparaat niet in ruimten waar
mogelijk lichtontvlambare materialen of
gassen aanwezig zijn.

Warmte kan ook brandbare materialen berei-
ken die zijn afgedekt.

Laat het ingeschakelde apparaat niet zonder
toezicht achter.

Gebruik het heteluchtpistool bij regen niet in
de buitenlucht.

Bij gebruik de heteluchtopeningen niet aanra-
ken (verbrandingsgevaar).

De heteluchtopeningen niet dichtdrukken of
afsluiten.

Richt de heteluchtstroom nooit op personen.

Het heteluchtpistool niet als haardroger
gebruiken.

Laat het heteluchtpistool na gebruik enige tijd
afkoelen vodrdat u de machine weer opbergt.

WAARSCHUWING! Voorkom brand, persoon-
lijk letsel of materiéle schade door kortsluiting
en dompel het gereedschap, de wisselaccu en
het laadtoestel niet onder in vloeistoffen en
waarborg dat geen vloeistoffen in de appa-
raten en accu’s kunnen dringen. Corrosieve

of geleidende vloeistoffen zoals zout water,
bepaalde chemicalién, bleekmiddelen of pro-
ducten die bleekmiddelen bevatten, kunnen
een kortsluiting veroorzaken.

VOORGESCHREVEN GEBRUIK VAN HET SYSTEEM

Het heteluchtpistool is geschikt voor solderen van koperen buizen,
vertinnen van carrosseriedelen, smelten en vervormen van
kunststoffen, vervormen van waterleidingen, verwijderen van oude
verflagen en verhitten van materialen.

Langere tijd niet toegepaste wisselakku's vor gebruik altijd nala-
den.Een temperatuur boven de 50°C vermindert de capaciteit van
de accu. Langdurige verwarming door zon of hitte vermijden.

De aansluitkontakten aan het laadapparaat en de akku
schoonhouden.

Voor een optimale levensduur moeten de accu’s na het gebruik
volledig opgeladen worden.

Voor een zo lang mogelijke levensduur van de accu’s dienen deze na
het opladen uit het laadtoestel te worden verwijderd.

Bij een langere opslag van de accu dan 30 dagen: accu bij ca. 27
°Cdroog bewaren. accu bij ca. 30 % - 50 % van de laadtoestand
bewaren. accu om de 6 maanden opnieuw opladen.

Verbruikte akku’s niet in het vuur of bij het huisvuil werpen.
Milwaukee biedt namelijk een milieuvriendelijke recyclingmethode
voor uw oude akku'’s.

Wisselakku’s niet bij metalen voorwerpen bewaren (kortsluitings-
gevaar!).

Nederlands
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Wisselakku’s van het Akku-Systeem M18 alléén met laadappa-
raten van het Akku-Systeem M18 laden. Geen akku's van andere
systemen laden.

Wisselakku’s en laadapparaten niet openen en alleen in droge
ruimtes opslaan. Tegen vocht beschermen.

Onder extreme belasting of extreme temperaturen kan uit de accu
accu-vloeistof lopen. Na contact met accu-vloeistof direct afwassen
met water en zeep. Bij oogcontact direct minstens 10 minuten
grondig spoelen en onmiddelijk een arts raadplegen.

In de wisselakku-opnameschacht van het laadapparaat mogen
géén metaaldeeltjes komen (kortsluitingsgevaar! ).

TRANSPORT VAN LITHIUM-IONEN-ACCU‘S

Lithium-ionen-accu’s vallen onder de wettelijke bepalingen inzake
het transport van gevaarlijke goederen.

Voor het transport van deze accu’s moeten de lokale, nationale
en internationale voorschriften en bepalingen in acht worden
genomen.

Verbruikers mogen deze accu’s zonder meer over de weg
transporteren.

Het commerciéle transport van lithium-ionen-accu’s door expedi-
tiebedrijven is onderhevig aan de bepalingen inzake het transport
van gevaarlijke goederen. De verzendingsvoorbereidingen en het
transport mogen uitsluitend worden uitgevoerd door dienovereen-
komstig opgeleide personen. Het complete proces moet vakkundig
worden begeleid.

=B PR

C€

Onderstaande punten moeten bij het transportvan accu'sinacht K
worden genomen: cA
Waarborg ter vermijding van kortsluitingen dat de contacten

beschermd en geisoleerd zijn. Let op dat het accupack in de verpak- (ﬂy
king niet kan verschuiven. Beschadigde of lekkende accu’s mogen

niet worden getransporteerd. Neem voor meer informatie contact 001

op met uw expeditiebedrijf.

ONDERHOUD

Altijd de luchtspleten van de machine schoonhouden.

Gebruik uitsluitend Milwaukee toebehoren en onderdelen. Indien
componenten die moeten worden vervangen niet zijn beschreven,
neem dan contact op met een officieel Milwaukee servicecentrum
(zie onze lijst met servicecentra).

Onder vermelding van het nummer op het machineplaatje is
desgewenst een doorsnedetekening van de machine verkrijgbaar bij:
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden,
Germany.

SYMBOLEN

Graag instructies zorgvuldig doorlezen voordat u de
machine in gebruik neemt.

OPGELET! WAARSCHUWING! GEVAAR!

Voor alle werkzaamheden aan de apparat de akku
verwijderen.

Opgelet, hete oppervlakken! Gevaar voor verbrandingen!

Zorg voor voldoende ventilatie.

Toebehoren - Wordt niet meegeleverd. Is apart leverbaar.
Zie hiervoor het toebehorenprogramma.

Elektrische apparaten, batterijen en accu’s mogen niet via
het huisafval worden afgevoerd. Elektrische apparaten
enaccu’s moeten gescheiden worden verzameld en voor
een milieuvriendelijke afvoer worden afgegeven bijeen
recyclingbedrijf. Informeer bij uw gemeente of bij uw
vakhandelaar naar recyclingbedrijven en inzamelpunten.

Europees symbool van overeenstemming

Brits symbool van overeenstemming

Oekraiens symbool van overeenstemming

Euro-Aziatisch symbool van overeenstemming

Nederlands
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TEKNISKE DATA M18 BHG

Varmluftpistol

Produktionsnummer 46090101...
...000001-999999

Udskiftningsbatteriets spanding 18V

Lufttemperatur 470°C

Luftmaengde 1701/ min

Tilladt omgivelsestemperatur -18+52°C

Veegt svarer til EPTA-procedure 01/2014 1,5kg

(Li-lon 5,0 Ah)

B ADVARSEL! Laes alle sikkerhedsanvisninger og gvrige
vejledninger. | tilfalde af manglende overholdelse af advarsel-
shenvisningerne og instrukserne er der risiko for elektrisk stod,
brand og/eller alvorlige kvaestelser. Opbevar alle advarselshen-
visninger og instrukser til senere brug.

A SIKKERHEDSHENVISNINGER

Dette apparat kan benyttes af bgrn fra 8 ar

og derover, samt af personer med reducerede
fysis-ke, sensoriske eller mentale evner og /
eller manglende erfaring eller viden, hvis de er
under opsigt eller er blevet instrueret i sikker
brug af apparatet og har forstdet de farer og
risici, derkan vare forbundet med brugen af
apparatet.

Barn md ikke bruge apparatet som Legetgj.

Renggring og vedligeholdelse mad ikke udfares
af bern, uden at de er under Opsigt.

Fare for brand ved usagkyndig brug.

Forsigtig ved brug af blaeseren i naerheden af
brendbare materialer. Bleseren md ikke vaere
rettet mod det samme sted laengere tid ad
gangen.

Blaeseren ma ikke benyttes i rum med eksplo-
siv atmosfeere.

Apparatet ma ikke anvendes i rum, som
muligvis indeholder let antaendelige materi-
aler eller gasser.

Varme kan ledes til breendbare materialer,
som er overdaekkede.

Lad ikke det taendte apparat veere uden opsyn.
Blaeseren ma ikke anvendes udenders i
regnvejr.

Ror ikke ved varmluftdysen, ndr bleseren
kerer (fare for forbraending).

Varmluftdysen ma ikke daekkes over eller
lukkes til.

Ret ikke den varme luftstrgm mod personer.
Blaeseren mad ikke benyttes som hdrtarrer.

Lad blaeseren kole af efter brug, inden den
pakkes vaek.

ADVARSEL! For at undga risiko for brand,
kvastelser eller beskadigelse af produktet
fordrsaget af kortslutning ma varktgjet,
batteripakken eller opladeren ikke nedsaenkes
i vand. Serg ligeledes for, at der ikke traen-
ger vaeske ind i enhederne og batterierne.
Korroderende eller ledende vaesker, f.eks.
saltvand, bestemte kemikalier, blegestoffer
eller produkter, som indeholder blegestoffer,
kan fordrsage kortslutning.

TILTANKT FORMAL

Blaeseren er beregnet til lodning af kobberrar, fortinning af karos-
seridele, svejsning og sammensvejsning af kunststoffer, optening
af vandledninger og forvarmning af metaldele.

BATTERI

Udskiftningsbat terier, der ikke har vaeret brugt i laengere tid, efter-
lades inden brug.Ved temperaturer over 50°C forminskes batteriets
effekt. Undga direkte sollys og stark varme.

Tilslutningskontakterne pa oplader og udkiftningsbatterier skal
holdes rene.

For at opnd en optimal levetid skal de genopladelige batterier
oplades fuldt efter brug.

For at sikre en sd lang levetid som muligt skal batterierne tages ud
af ladeaggregatet efter opladning.

Skal batterierne opbevares lngere end 30 dage: Temperatur ca.
27°Citorre omgivelser. Opbevares ved ca. 30%-50% af ladetilstan-
den. Batteri skal genoplades hver 6. maned.

Opbrugte udskiftningsbatterier mé ikke braendes eller kasseres
sammen med alm. husholdningdaffald. Milwaukee har en milje-
rigtig bortskaffelse af gamle udskiftningsbatterier, henvend Dem
til Deres forhandler.

Opbevar ikke udskiftningsbatterier sammen med metalgenstan-
deaf fare for kortslutning.

Brug kun M18 ladeapparater for opladning af System M18 batterier.
Udskiftningsbatterier og opladere mé ikke dbnes og skal opbevares
itorre rum. Beskyt dem mod fugtighed.
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Itilfeelde af en ekstrem belastning elle ekstrem temperatur

kan der flyde batterivaeske ud af et beskadiget batteri. Hvis De
kommer i bergring med batterivasken, skal den vaskes godt og
grundigt af med vand og sabe. | tilfeelde af gjenkontakt, skal man
mindst skylle gjnene godt og grundigt igennem i 10 minutter og
omgaende opsgge en lege.

Metaldele o.lign ma ikke komme i beraring med rummet beregnet
for udskiftningsbatteriet (kortslutningsfare).

TRANSPORT AF LITHIUM-BATTERIER

Lithium-batterier er omfattet af lovgivningen om transport af
farligt gods.

Transporten af disse batterier skal ske under overholdelse af lokale,
nationale og internationale regler og bestemmelser.

Forbrugere ma transportere disse batterier pa veje uden yderligere
krav.

Den kommercielle transport af lithium-batterier ved speditionsfir-
maer er omfattet af reglerne for transport af farligt gods. Forbere-
delsen af forsendelse og transport ma kun udfores af tilsvarende
trenede personer. Den samlede proces skal falges af fagfolk.

Falgende punkter skal overholdes ved transport af batterier:

Serg for at kontakterne er beskyttet og isoleret for at forhindre
kortslutninger. Serg for at batteripakken ikke kan bevaege sig
inden for emballagen. Beskadigede eller lekkende batterier ma
ikke transporteres. Kontakt dit speditionsfirma for at fa yderligere
oplysninger.

VEDLIGEHOLDELSE

Hold altid maskinens ventilationsabninger rene.

Brug kun Milwaukee-tilbeher og Milwaukee-reservedele.
Komponenter, hvor udskiftningsproceduren ikke er beskrevet,
skal skiftes ud hos et Milwaukee-servicested (se brochure garanti/
kundeserviceadresser).

Ved opgivelse af type nr. der er angivet pd maskinens effektskilt, kan
de rekvirere en reservedelstegning, ved henvendelse til: Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Stra8e 10, 71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLER

S S %)
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Las brugsanvisningen ngje for ibrugtagning.

VIGTIGT! ADVARSEL! FARE!
Ved arbejde inden i maskinen, ber batteriet tages ud.
Pas pd, varme overflader! Fare for forbraendinger!

Sorg for tilstraekkelig ventilation.

Tilbeher - Ikke inkluderet i [everingsomfanget, kab kabes
som tilbehor.

Elektrisk udstyr eller (genopladelige) batterier md ikke
bortskaffes sammen med det almindelige husholdnings-
affald. Elektrisk udstyr og genopladelige batterier skal
indsamles srskilt og afleveres hos en genbrugsvirksom-
hed til en miljomaessig forsvarlig bortskaffelse. Sparg de
lokale myndigheder eller din forhandler om genbrugssta-
tioner og indsamlingssteder til sddant affald.

Europeeisk konformitetsmarke

Britisk konformitetsmarke

Ukrainsk konformitetsmarke

Eurasisk konformitetsmarke



TEKNISKE DATA M18 BHG

Varmluftspistol

Produksjonsnummer 46090101...
...000001-999999

Spenning vekselbatteri 18V

Lufttemperatur 470°C

Luftmengde 1701/ min

Tillatt omgivelsestemperatur -18+52°C

Vekt i henhold til EPTA-Prosedyren 01/2014 | 1,5kg

(Li-lon 5,0 Ah)

B ADVARSEL! Les alle sikkerhetsinstrukser og bruksan-
visninger. Feil ved overholdelsen av advarslene og nedenstaende
anvisninger kan medfare elektriske stgt, brann og/eller alvorlige

skader. Ta godt vare pa alle advarslene og informasjonene.

Apparatet skal bare brukes av barn over dtte
ar og personer med nedsatt fysisk, sensorisk
eller mental funksjonsevne eller manglende
erfaring og/eller kunnskap dersom de er under
oppsyneller har fatt tilstrekkelig opplaring i
sikker bruk av apparatet og har forstatt hvilke
farer som kan oppsta.

Barn skal ikke leke med apparatet.

Rengjgring og vedlikehold skal ikke utfgres av
barn uten tilsyn.

Ved uhensiktsmessig bruk oppstdr brannfare.
Ver varsom ved bruk av apparatet i naerheten
av brennbare materialer. Ikke rett apparatet
pa samme sted over en lengre periode

Bruk aldri apparatet i rom hvor eksplosjoner
kan utloses.

Apparatet skal ikke brukes i rom der det muli-
gens befinner seq lett antennelige materialer
eller gas.

Det kan ledes varme til brennbare materialer
som er tildekket.

Ikke la et paslatt apparat veere uten oppsikt.
Bruk aldri apparatet i friluft ndr det regner.
lkke bergr varmlufttuten ved bruk
(forbrenningsfare).

Varmlufttuten skal aldri holdes igjen eller
lukkes.

Rett aldri varmluften mot personer.
Bruk aldri apparatet som hartarker.

Etter bruk md apparatet avkjgle seg , for det
pakkes bort.

ADVARSEL! For & unnga fare for en brann
fordrsaket av en kortslutning, av personskader
eller skader av produktet, ma det forhindres at
batteripakken eller laderen dyppes i vaesker og
0gsa serges for at ingen vaesker kan kommer
inn i apparatene eller batteriene. Korrode-
rende og ledende vaesker som saltvann, visse
kjemikalier og blekemidler eller produkt som
inneholder blekemidler kan fordrsake en
kortslutning.

FORMALSMESSIG BRUK

Apparatet er egner for lodding av kobberrer, fortinning av karosse-
rideler, sveising av kunststoff, tining av vannledninger og varrming
av metalldeler.

BATTERIER

Vekselbatterier som ikke er brukt over lengre tid skal etterlades for
bruk.En temperatur over 50°C reduserer vekselbatteriets kapasitet.
Unnga oppvarming i sol eller ved varmeovner (fyring) i lengre tid.

Hold tilkoplingskontaktene pa lader og vekselbatteri rene.
For optimal holdbarhet ma batteriene lades opp helt etter bruk.

For & sikre en lengst mulig brukstid av batteriene skal disse etter
oppladning taes ut av laderen.

Ved lagring av batteriene lengre enn 30 dager: Lagre batteriet tort
ved ca. 27°C. Lagre batteriet ved en oppladningstilstand pa ca.
30%-50%. Lade opp batteriet igjen etter 6 maneder.

Ikke kast brukte vekselbatterier i varmen eller husholdnings-
avfallet. Milwaukee tilbyr en miljoriktig deponering av gamle
vekselbatterier; vennligst spar din fagforhandler.

Ikke oppbevar vekselbatterier sa)mmen med metallgjenstander
(kortslutningsfare).

Vekselbatterier av systemet M18 skal kun lades med lader av
systemet M18. lkke lad opp batterier fra andre systemer.

Ikke dpne vekselbatterier og ladere, de skal oppbevares i torre rom.
Beskyttes mot fuktighet.

Under ekstreme belastninger og ekstreme temperaturer kan det
lekke ut batterivaske fra utskiftbare batterier. Ved bergring med
batterivaeske, vask umiddelbart med sépe og vann. Ved kontakt
med gynene ma oynene skylles grundig i rennende vann i minst 10
minutter. Oppsok lege umiddelbart.

Metalldeler ma ikke komme inn i innskyvningssjakten for veksel-
batterier pa ladere (kortslutningsfare).




TRANSPORT AV LITIUM-ION-BATTERI SYMBOLER

Litium-ion-batterier faller under de lovfestede forskriftene om
transport av farlig gods.

Transporten av disse batteriene md rette seg etter lokale, nasjonale
og internasjonale forskrifter og bestemmelser.

Forbruker har lov 3 transportere disse batteriene pa gaten uten
reglementering.

Den kommersielle transport av Litium-ion-batterier av spedis-
jonsfirma faller under bestemmelsene om transport av farlig gods.
Forberedningene av forsendelsen og transport skal utelukkende
gjennomfares av personer som har blitt skolert til dette. Hele
prosessen skal folges opp av fagfolk.

Falgende punkter skal tas hensyn til ved transport:

Kontroller at kontaktene er beskyttet og isolert for & unnga
kortslutninger. Pass pa at batteripakken i forpakningen ikke kan
skli fram og tilbake. Skadede eller batterier som lekker er det ikke
lov & transportere. Ta kontakt med spedisjonsfirma for ytterlige
henvisninger.

Les ngye gjennom bruksanvisningen for maskinen tas
ibruk.

0BS! ADVARSEL! FARE!

Ta ut vekselbatteriet for du arbeider pd maskinen

0BS! Varme overflater! Brannfare!

Serg for tilstrekkelig ventilasjon.

Tilbehor - inngar ikke i leveransen, anbefalt komplette-
ring fra tilbeharsprogrammet.

Elektriske apparater, batterier/oppladbare batterier skal
ikke kastes sammen med vanlig husholdningsavfall. Elek-
triske og elektroniske apparater og oppladbare batterier
skal samles separat og leveres til miljovennlig deponering
hos en avfallshedrift. Informer deg hos myndighetene

pa stedet eller hos din fagforhandler hvor det finnes
recycling bedrifter og oppsamlingssteder.

154 (8] BB

Hold alltid luftedpningene pa maskinen rene.

Bruk kun Milwaukee tilbehar og Milwaukee reservedeler. Kompo-
nenter der utskiftning ikke er beskrevet skal skiftes ut hos Milwau-
kee kundeservice (se brosjyre garanti/kundeserviceadresser).

Ved behov kan du be om en eksplosjonstegning av apparatet hos

din kundeservice eller direkte hos Techtronic Industries GmbH, C € Europeisk samsvarsmerke
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany. Oppgi maskintype UK

og det nummeret pa typeskiltet. Britisk samsvarsmerke
CA

{? Ukrainsk samsvarsmerke
001

E H [ Euroasiatisk samsvarsmerke



TEKNISKA DATA M18 BHG

Varmluftspistol

Produktionsnummer 46090101...
...000001-999999

Batterispanning 18V

Lufttemperatur 470°C

Luftméangd 1701/ min

Tilldten omgivningstemperatur -18+52°C

Vikt enligt EPTA 01/2014 1,5kg

(Li-lon 5,0 Ah)

B VARNING! Las alla sakerhetsanvisningar och andra
tillhérande anvisningar. Fel som uppstar till foljd av att
anvisningarna nedan inte foljts kan orsaka elstdt, brand och/eller
allvarliga kroppsskador. Férvara alla varningar och anvisnin-
gar for framtida bruk.

A SAKERHETSUTRUSTNING

Barn under 8 ar och personer med begransad
fysisk, sensorisk eller mental fardighet eller
som saknar erfarenhet eller kunskaper far
bara anvdnda enheten under overinseende av
nagon eller om de far ldra sig hur man anvén-
der enheten sakert och vilka risker som finns.

Lat inte barn leka med enheten.

Barn far bara gora rengdring och skotsel under
uppsikt.

Risk for brand vid ofackmdssig anvandning

Se upp om apparaten anvands i narheten av
antandbart material. Rikta inte apparaten en
langre tid mot ett och samma stalla.
Anvand apparaten inte dar det finns risk for
explosion.

Anvand varmeflakten inte i rum dar det kan
finnas latt antandbara material eller gaser.
Varmen kan dverforas pa icke synligt brann-
bart material.

Ga aldrig ifran maskinen medan den ar
pakopplad eller igdng.

Anvand apparaten inte utomhus om det
regnar.

Undvik att komma i kontakt med varmluft-
munstycket ndr apparaten dr pa (risk att
brdnna sig).

Hall aldrig handen for varmluftmunstycket
och stang inte till det.

Rikta inte den varma luftstrommen pa
personer.

Anvénd apparaten inte som hartork.

Lt apparaten forst svalna innan du packar ner
eller staller undan den.

VARNING! For att undvika den fara for brand,
personskador eller produktskador som orsakas
av en kortslutning, doppa inte ner verktyget,
utbytesbatteriet eller laddaren i vatskor

och se till att ingen vdtska kan tranga in i
apparaterna eller batterierna. Korroderande
eller ledande vatskor, som saltvatten, vissa
kemikalier, blekningsmedel eller produkter
som innehaller blekmedel, kan orsaka en
kortslutning.

ANVAND MASKINEN ENLIGT ANVISNINGARNA

Apparaten kan anvandas for [dning av kopparrdr, fortenning av
karosseridelar, svetsning och hopsvetsning av plast, upptining av
vattenledningar och uppvérmning av metalldelar.

BATTERIER

Batteri som ej anvénts pa lange maste laddas fore nytt bruk.En
temperatur dver 50°C reducerar batteriets effekt. Undvik langre

uppvarmning tex i solen eller néra ett element.

Se till att anslutningskontakterna i laddaren och pa batteriet &

rena.

For att batterierna ska fa lang livslangd ska de laddas fulla efter
anvéandning.

For att fa en s lang livslangs som méjligt bor laddningshara
batterier avldgsnas frén laddaren nér de &r laddade.

Om laddningsbara batterier lagras langre an 30 dagar: Lagra
batteriet torrt och vid ca 27°C. Lagra batteriet vid ca 30%-50% av
laddningskapaciteten. Ladda batterierna pa nytt var 6:e manad.
Kasta inte forbrukade batterier. Limna dem till Milwaukee Tools
for atervinning.

Forvara ej batteriet ihop med metallforemal, kortslutning kan
uppsta.

System M18 batterier laddas endast i System M18 laddare. Ladda
inte batterier frdn andra system.

Batterier lagras torrt och skyddas for fukt.

Under extrem belastning eller extrem temperatur kan batteri-
vatska tranga ut ur skadade utbytesbatterier. Vid berdring med
batterivétska tvétta genast av med vatten och tval. Vid 6gonkon-
takt spola genast i minst 10 minuter och kontakta genast lakare.
Se upp sd att inga metallforemal hamnar i laddarens batterischakt,
kortslutning kan uppsta.
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TRANSPORTERA LITIUMJON-BATTERIER SYMBOLER

For litiumjon-batterier galler de lagliga foreskrifterna for transport
av farligt gods pa vég.

Dérfor far dessa batterier endast transporteras enligt gal-

lande lokala, nationella och internationella foreskrifter och
bestammelser.

Konsumenter far transportera dessa batterier pd allman vdg utan
att behdva beakta sérskilda foreskrifter.

For kommersiell transport av litiumjon-batterier genom en
speditionsfirma géller emellertid bestimmelserna for transport av
farligt gods pa vag. Endast personal som kénner till alla tillampliga
foreskrifter och bestimmelser far forbereda och genomfara trans-
porten. Hela processen ska foljas upp pa fackmassigt sétt.
Foljande ska beaktas i samband med transporten av batterier:
Sakerstall att alla kontakter ar skyddade och isolerade for att
undvika kortslutning. Se till att batteripacken inte kan glida fram
och tillbaka i forpackningen. Transportera aldrig batterier som
lacker, har runnit ut eller &r skadade. For mer information vanligen
kontakta din speditionsfirma.

SKOTSEL
Se till att motorhdljets luftslitsar &r rena.
Anvénd endast Milwaukee-tillbehdr och Milwaukee-reservdelar.
Komponenter, for vilka inget byte beskrivs, skall bytas ut hos Mil-
waukee-kundtjanst (se broschyren garanti-/kundtjénstadresser).
Vid behov av spréngskiss, kan en sddan, genom att uppge maskinens
art. nr. (som finns pa typskylten) erhallas fran: Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany.
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Lés instruktionen noga innan du startar maskinen.

OBSERVERA! VARNING! FARA!
Drag ur batteripaket innan arbete utfdres pa maskinen.
Varning for heta ytor! Risk att brénna sig!

Sorj for god ventilation.

Tillbehdr - Ingér e] i leveransomfanget, erhalles som
tillbehor.

Elektriska maskiner, batterier/uppladdningsbara
batterier och far inte slangas tillsammans med de vanliga
hushallssoporna. Elektriska maskiner och uppladd-
ningsbara batterier ka samlas separat och lamnas till en
avfallsstation for miljovénlig avfallshantering. Kontakta
den lokala myndigheten respektive kommunen eller
fraga aterforsaljare var det finns speciella avfallsstationer
for elskrot.

Europeiskt konformitetsmérke

Britiskt konformitetsmérke

Ukrainskt konformitetsmarke

Euroasiatiskt konformitetsmarke



TEKNISET ARVOT M18 BHG

Kuumailmapuhallin

Tuotantonumero 46090101...
...000001-999999

Jannite vaihtoakku 18V

Lampétilassa 470°C

llimamééra 1701/ min

Sallittu ympariston lampotila -18+52°C

Paino EPTA-menettelyn 01/2014 mukaan 1,5kg

(Li-lon 5,0 Ah)

B VAROITUS! Lue kaikki, myds annetut turvallisuus-
madrdykset ja kdyttoohjeet. Turvallisuusohjeiden noudatta-
misen laiminlydnti saattaa johtaa sahkdiskuun, tulipaloon ja/tai
vakavaan loukkaantumiseen. Sailyta kaikki turvallisuus- ja
muut ohjeet tulevaisuutta varten.

Laitetta voivat kdyttad 8 vuotta tayttaneet
lapset ja henkil t, joiden fyysiset tai henkiset
kyvyt ovat rajoittuneet tai joilta puuttuu koke-
mus ja/tai tieto laitteen kdyt std, valvonnan
alaisina tai kun heitd on opastettu laitteen
kdyt ssd ja he ovat ymmartaneet laiteen kayt
n vaarat.

Lapset eivat saa leikkid laitteella.

Lapset eivat saa puhdistaa tai huoltaa laitetta
ilman valvontaa.

Jos laitteen kasittelyssa ei olla varovaisia, voi
syttya tulipalo.

Ole varovainen kayttaessdsi laitetta syttyvien
materiaalien laheisyydessa. Ald suuntaa
laitetta pitkaksi aikaa samaan kohtaan.

Laitetta ei saa kdyttaa rajahdysvaarallisissa
tiloissa.

Laitetta ei saa kayttaa sellaisissa tiloissa, joissa
saattaa olla helposti syttyvid materiaaleja tai
kaasuja.

Lampo saattaa kulkeutua sellaisiin helposti
syttyviin materiaaleihin, jotka ovat piilossa.

Al jita padllekytkettya laitetta valvomatta.
Al kayta kojetta sateella ulkona.

Al kosketa kuumailmasuutinta kayton aikana
(palovaara).

Al koskaan peitd kuumailmasuutinta.

Al3 koskaan suuntaa kuumaa ilmaa toisia
ihmisia kohti.
Alé kyta puhallinta hiustenkuivaimena.

Anna kojeen jaahtya kdyton jalkeen ennen
pakkaamista.

VAROITUS! Jotta valtetaan lyhytsulun
aiheuttama tulipalon, loukkaantumisen tai
tuotteen vahingoittumisen vaara, ala koskaan
upota tyokalua, vaihtoakkua tai latauslaitetta
nesteeseen ja huolehdi siitd, ettei mitaan
nesteitd padse tunkeutumaan laitteiden tai
akkujen sisaan. Syovyttavat tai sahkoa johta-
vat nesteet, kuten suolavesi, tietyt kemikaalit
ja lalkaisuaineet tai valkaisuaineita sisaltavat
tuotteet voivat aiheuttaa lyhytsulun.

TARKOITUKSENMUKAINEN KAYTTO

Kupariputkien juottaminen, autokorisien tinaaminen, muoviosien
muotoileminen, muovien hitsaus ja irroitus, maalien kuivaus,
kittija liimaliitokset, liimaliitoksien irroitus, vesijohtojen sulatus,
jadkaappien ja pakastimien sulatus (varovasti, ettei muovi sula),
metalliosien Iammitys ja liséksi vield monet muut mahdollisuudet.

Pitkddn kayttamattd olleet vaihtoakut on ladattava ennen kdyttod.
YIi 50°C lampatilassa akun suorituskyky heikkenee. Véltathdn
akkujen sailyttdmista auringossa tai kuumissa tiloissa.

Pidd aina latauslaitteen ja akun kosketinpinnat puhtaina.

Optimaalisen kéyttdian saavuttamiseksi akut on ladattava téyteen
kayton jalkeen.

Mahdollisimman pitkén elinajan takaamiseksi akut tulee poistaa
laturista lataamisen jalkeen.

Akkuja yli 30 pdivéa sailytettdessa: Sailyta akku yli 27 °C:ssa ja
kuivassa. Salytd akku sen latauksen ollessa 30 % - 50 %. Lataa akku
6 kuukauden valein uudelleen.

Kaytettyjd vaihtoakkuja ei saa polttaa eikd poistaa normaalin
jatehuollon kautta. Milwaukeella on tarjolla vanhoja vaihtoakkuja
varten ymparistdystavallinen jatehuoltopalvelu.

Vaihtoakkuja ei saa sailyttad yhdessa metalliesineiden kanssa
(oikosulkuvaara).

Kéytd ainoastaan System M18 latauslaitetta System M18 akkujen
lataukseen. Ald kdytd muiden jérjestelmien akkuja.

Vaihtoakkuja ja latauslaitteita ei saa avata. Sailytys vain kuivissa
tiloissa. Suojattava kosteudelta.

Vaurioituneesta akusta saattaa erityisen kovassa kaytossa tai
poikkeavassa lémpétilassa vuotaa akkuhappoa . honkohta, joka on
joutunut kosketukseen akkuhapon kanssa on viipymatta pestavé
vedelld ja saippualla. Silma, johon on joutumut akkuhappoa, on
huuhdeltava vedelld vahintdén 10 minuutin ajan, jonka jélkeen on
viipymattd hakeuduttava laékarin apuun.

On varottava, ettei latauslaitteiden vaihtoakkulatauskoloon joudu
metalliesineitd (oikosulkuvaara).




LITIUMI-IONIAKKUJEN KULJETTAMINEN SYMBOLIT

Litiumi-ioniakut kuuluvat vaarallisten aineiden kuljetuksesta
annettujen lakien piiriin.

Néiden akkujen kuljettaminen taytyy suorittaa noudattaen paikal-
lisia, kansallisia ja kansainvalisid maarayksia ja saddoksia.
Kuluttajat saavat ilman muuta kuljettaa naita akkuja teita pitkin.
Kaupallisessa kuljetuksessa huolintaliikkeiden taytyy kuljettaa

litiumi-ioniakkuja vaarallisten aineiden kuljetuksesta annettujen | A\ | Ota akku pois ennen kaikkia koneeseen tehtivid
-
-l

Lue kdyttoohjeet huolelleisesti, ennen koneen
kdynnistamistd.

HUOMIO! VAROITUS! VAARA!

maadrdysten mukaisesti. Ainoastaan téhan vastaavasti koulutetut toimenpiteitd.
henkilot saavat suorittaa kuljetuksen valmistelutoimet ja itse
kuljetuksen. Koko prosessia tulee valvoa asiantuntevasti.
Seuraavat kohdat tulee huomioida akkuja kuljetettaessa:

Varmista, ettd akkujen kontaktit on suojattu ja eristetty, jotta
véltetddn lyhytsulut. Huolehdissiitd, ettei akkusarja voi luiskahtaa
paikaltaan pakkauksen sisdlld. Vahingoittuneita tai vuotavia akkuja

ei saa kuljettaa. Pyydd tarkemmat tiedot huolintaliikkeeltdsi. " Lisélaite - Ei sisélly vakiovarustukseen, saatavana

HUOLTO lisatervikkeena.

Pida moottorin ilmanottoaukot puhtaina. E Sahkolaitteita, paristoja/akkuja ei saa havittdd yhdessa

S ) e ) kotitalousjdtteiden kanssa. Sahkélaitteet ja akut tulee
Kayté ainoastaan Milwaukee lisdtarvikkeita ja Milwaukee varaosia. kerita erikseen ja toimittaa kierritysliikkeeseen ymp-

Varo kuumia pintoja! Palovamman vaara!

Huolehdi riittavasta tuuletuksesta.

Mikali jokin komponentti, jota ef ole kuvailtu, tarvitsee vaihitoa W ristoystavallista havittamista varten, Pyyda paikallisilta
ota yhteys johonkin Milwaukee palvelupisteista (kts. listamme viranomaisilta tai alan kauppiaaltasi tarkemmat tiedot
takuuhuoltoliikkeiden/ palvelupisteiden osoitteista) Kierratyspisteista ja kerayspaikoista.

Tarpeen vaatiessa voit pyytda ldhettdmdan laitteen

kokoonpanopiirustuksen ilmoittamalla arvokilven numeron c E Euroopan saannonmukaisuusmerkki

seuraavasta osoitteesta: Techtronic Industries GmbH,

Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany. gE Britannian sainnanmukaisuusmerkki

ﬂ? Ukrainan sa@nnonmukaisuusmerkki

E H [ Euraasian saannonmukaisuusmerkki



TEXNIKA TOIXEIA M18 BHG
OYIHTHPAL OEPMOY AEPA
Ap1Budg mapaywyng 46090101...
...000001-999999
Taon avtaMakTiki¢ pmatapiag 18V
O¢eppokpaoia apa 470°C
MoodtnTa aépa 1701/ min
Empenti Beppokpacia mepipaiovtog -18+52°C
Bdpog oupgwva pe T dladikacia EPTA 1,5kg
01/2014
(Li-lon 5,0 Ah)

ﬂ MPOEIAOMOIHZH! AraBacte oAeg T Ymode€eig
acpaleiac kat ¢ 08nyiec. Apéeieg katd Ty pnon

TV mpogdomotnTikav umodei€ewv pmopei va mpokahéoovv
nhektpominéia, kivduvo mupkaytdg fi/kat coPapoug Tpaupatiopols.
Ouhagre oAeg Tig mpocrdomonTikéc umodeieg kat 0dnyieg
Yia kdBe peAhovTiki xpon.

A EIAIKEL YNOAEISEIZ AZOAAEIAL

H ouokeun pmopei va xpnotpomownei amd
madid amé 8 xpovav Kat mavw Kat amé dtopa
HE HEWPEVEC OWHATIKES, ALoONTAPLES 1y
dlavonTikéq kavotnTeg ENeIdn epmeipiag
Kat/ 1 yvwoewv, 0tav emtnpolvTal fj gouv
evnuepwOei oxeTIkA pe TV acpakr xprion
NG OUOKEVRG Kat £XOLV KATAVON &l TOUg
UTIAPXOVTEC KaTd TN Xpron Kivdivouc.

Tamaibid dev emrpémetar va mailouv pe T
YUoKeN.

0 kaBapiopoc kat n cuvTrpNON PECW XPHOT N
dev emTpémetal va ekteAertat amd maidid xwpic
emrpnon.

e mepimtwon pn opBii¢ xpriong, Kivéuvog
TupKaytdc.

[poooyr katd Tn Xprion NG GUOKEURE KovTd
o€ e0QAEKTA avTikeipeva. Mn Teivete T
OUOKEUN Yl HeYalTEPO XpoviK odidotnpa
Tpog o id1o onpeio.

Mn XpnOILOMOLEITE TN GUOKELT O€ XWPOUC PE
EKPNKTIKI aTPOOPaIpa.

Mn XpnOILOMOLEITE TN OUOKEUT O XWPOUS,
0TOUG 0TI0i0UG BpioKovTal EVOEXOPEVLIC
€0QAEKTA UNKG Kat agpia.

H Beppotnta pmopei va dloxeteutei o€
€0@pAeKTa UNIKG TTOU €ival kahupiéva.

Mnv a@riveTe moté amé tnv mpocox 1 oag
ovokeLn 0tav autr ivat avappévn.

Mn xpnotpomoleite Tn cuokeur aTo UmaiBpo
otav Ppéxel.

Otav Aertoupyei n ouokeun, pnv ayyidete

T0 aKpo@uato Beppov aépa (kivéuvog
€ykapatoq).

Moté pn kAeivete To akpo@iato Beppol agpa.
Moté pn Teivete Tov Beppd agpa mpog Ty
katevBuvon atopowv.

Mn xpnotpomoleite Tn ouokevn oav oeooudp.

Metd ™ xprion a@riote T ouokev va
Kpuwaoel mpotol TN @uNdeTe oTn Béon TG,
MPOEIAONOIHZH! Na va amotpémeTal Tov
Kivéuvo mupkaytdg Ayw BpayukukAamparog,
Tpaupatiopodq N (NiIEC Tou mpoidvTog, va
un BuBiete To epyaheio, Tov avtahakTiko
OLOOWPEVT I} T OUOKELH POPTIONG 0€ LYpd
kava @povTi(ete, )ate va pn dielodvouv
UYPG OTIC OUOKEVEC KAl TOUG OUOOWPEVTEC.
MaBpwTIKE i AYWYIUES LYPES OUOiEC,

Omw¢ ahatovePo, OPIOPEVES XNHUIKEC OVOIEC
kat AEUKavTIKA 1} POi6VTa Tou mEPIEKOLV
AeukavTikd, pmopei va mpokahéoouv
BpayukukAwpa.

XPHIH LYMOQNA ME TO ZKONO NPOOPIZMOY

H ouokeun eivat katdAnAn yta tn 6uyk6AAnon xaAKvwv 6wARvey,
Y10 TNV EMKAGOITEPWOT) TNG KAPOGTEP, Yia GUYKOAANGN TeXVNTWY
VMKWV, y1a amopuén aywywv vepol Kat yia B€ppavon HETAAIKGOV
TUNHATOV.

MNATAPIEX

Enavagopriete Tic avtalakTikég pmatapies mou dev éxouy
xpnotomoindei yia peyaritepo xpovikd dldaTnya mpwv T
xprion.Miwa Beppokpacia mdvw amé 50°C petwvel T 1ox0

¢ avtalakTikig pmatapiag. Amogelyete T Béppavon yla
peyahutepo xpovik S1aoTnpa amd Tov A0 i TG GUOKEVEC
B¢ppaveng.

Aatnpeite Ti¢ emagég 00vEeoN¢ 6T0 YOPTIOTH KL 0TNV
avtaMAakTIKn pmatapia kaBapég.

la pia dptotn didpketa {wng mpémel peTd tn Xprion oL pmatapieq va
QOPTIETONV AR PWIC.

la pa katd to Suvatov peydin didpketa {wic ot pratapieg petdtn
@opTion opeilouv va apaipeBoly amd 1o YopTioTH.

lta v amoBrkevon ¢ pnatapiac yia 1dotnpa peyaritepo twv 30
nuepwv: AmoBnkevete T pnatapia mep. 0Tou 27°C o€ 0TEYVO XWPO.
AmoBnkevete T pmatapia mep. 070 30%-50% Tng katdotaong
@optiong. Kabe 6 prvec poptilete ek véou Tn pmatapia.
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Mnv metdre Tiq petayelptopévec avtahAakTIKES pmatapieg 0
QwTId 1} Ta olkiakd amoppippata. H Milwaukee mpoo@épel pia
an6oupon Twv ANV avTaAaKTIKWY Prataplav 60pewva pe
TOUG KavOveC TpoaTaaiag Tou mepBArNovTog, pwTioTe mapakahw
OXETIKA 070 €160 KaTdoTNPA TWHANONG.

Mnv amoBnkevete Tic avtalakTikég pmatapie padi pe peTaIKA
avTikeipeva (kivduvog BpayukukAapatoc).

DopriCete TIc avTAMNAKTIKEC pmatapieg Tov ouatipatog M18 povo
Je popTIoTéC Tou ouaTipatog M18. Mn goptiCete umatapieg amd
dMa ovotiparta.

Mnv avoiyete Ti¢ avtaANakTIKé PmaTapies Kal Toug POPTIOTEC

Kal xpnotpomoleite yia amoBiikeuon povo oTeyvolg Xwpoug.
Mpoctatedete TIC aVTAMAKTIKEC TATAPIES KAL TOUC QOPTIOTEC AMo
v vypacia.

‘0tav undpyet umepBolikn katamovnon fj uynAr Beppokpacia
umopei va tpé€e vypd pmatapiag amé Tic xahaopéveg
enavagopTi{opeves pmatapieg. Av épBete oe emagn pe vypo
umatapiag va mAuBNTe apéow e vepo Kat camouvL. e mepimTwon
EMAQNAC pe Ta pdtia va mhuBrte oxohaoTikd yia Touhdyiotov 10
\emta Katva avalnToETE apéow éva ylatpo.

T B1Kkn umodox ¢ Twv aVTAAAKTIKWY HTATapLWY TOU QOPTIOTH
Oev emtpémetat va BAvouy petalhika avtikeipeva (kivduvog
BpayukukAapatoc).

METAOOPA TON MMATAPIQN IONTQN AlOIOY

Ot pmatapieg 10vTwv AiBiov UOKEWTAL OTIC AMAITAOELS TWV VOULKWOV
S1atdSewv yia Ty pETaQopd EMKIVEIVWY EMOpEVpATWY.

H petagopd TéTolwv pmataplwy mpémeL va mpaypatomnoleital
TNPWVTAC TOUC TOMKOUG, EBVIKOUC Kat S1eBviic Kavoviapoug Kat Tig
avtioTotyeg dlataceic.

14 (8] B P B D
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UK

Emtpénetain petapopd téTolwy pmataptov 6to dpopo wpic cA
TIEPAITEPW ATIAITAOEIC.
H epmopiki petagopd pmatapiav 16vtwv Mibiov amé etaipeieg (%
UETAPOPGV UTIOKEITAL GTIC AMAITAOELS TWV VOUIKWY SlatdSewy

001

yla TV peTapopd eMKIvEivwY epmopeupdtwy. OLpoeToIpacies
amooToAAG Kal N HETAQopa mpayuatomolodvTal amoKAELOTIKG amd
&ld1kd ekmaibevpéva mpoowma. H suvolikiy dladikacia suvodeletal
am6 e€e18IKEUPEVO TPOSWTIKO.

Katd tn petagopd prmatapiav viwv Mibiov mpémet va mpooéyete
Ta e€A¢:

DpovTioTe Ta onpeia EMaQwV va eival MPOsTATEVPEVA Kal
povwpéva woTe va amogeuyBolv BpayukukAapata. lpogéste To
TIAKETO HMaTaplwy va gival 0TabBepd péoa 6T GUoKEVATia Kaiva
10 yMotpd. H petagopd pmatapiav mou mapouatdfouy gBopég

1) Slappoéc Sev emrpémetat. la meploooTepeC Minpoopieg
anevBuvBeite oTnV ETaIpeia peETaQOpwY.

LYNTHPHIH

Awanpeite mdvtote Ti¢ ox1opéc e€agptopol Tng pnxaviic kabapéc.
Xpnotpomoteite povo aseoudp Milwaukee kat avtahhakTika
Milwaukee. E€aptripata, mou n aAhayi Toug Sev meptypagetal,
avTikaBloT@vTal o€ pia Texvikn umoatipién e Milwaukee (BAéme
@UAAGSI0 EyyUnon/ SleuBuvaelg TEVIKRAG UMOGTAPIENC).

‘Otav ypetddetal, pmopeite va {ntroete éva oxédlo cuvappoldynong
NG OUOKeN(, SivovTag Tov TOMo TG UnXav kat aptBpé oty
mvakida ox0og, ané To kévipo opPi¢ 1y ameubeiag amod T gippa
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden,
Germany.

EAL

LYMBOAA

Napakalw dlaBdote oxohaoTika TIC 08NyieC xpriong mpw
ané v évapén Aettoupyiag.

MPOXOXH! MPOEIAOMOIHXH! KINAYNOX!

Mpw amd kabe epyacia oTn pnyavi agaipeite my
avtaAakTIKi pmatapia.

Npoooxn kavtég empaveiec! Kivbuvog eykatpato!

MéepiuvioTe woTe va umdpyel EMapKC E§agpIOpOc.

ESaptipata - Aev mepihapBavovrat ota uhikd mapdadoong,
ouvieTobpEVN TPpoadiikn amd To mpoypappa §apTnpATWY.

HAEKTpIKA pnyavipata, pnatapiec/ouoowpeuTé(

ev emtpémetal va amoppintovtat padi e Ta olKlakd
anoppippata. HAEKTPIKA NYAVARATA KAt GUOOWPEVTES
GUN\éyovTal EexwptoTd Kat mapadidovral mpog
avakikAwen e Tpomo @Ak mpog To mepiBarhov oe
emyeipnon eneSepyasiac amoppiupdtwv. EvnpepwBeite
a0 TIC TOMIKEC UTNPEDIEC I} A0 E1GIKEUPEVOUC
EUMOPOUC OXETIKA P KEVTPA avakUKAwang kat cuMoyrg
AMOPPIPHATRV.

Evpwnaiké ofpa motétnTag

Bpetavikd onpa motdtnrag

Oukpavikd onpa moetdTnTag

Eupactatiké onpa moetétntag
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TEKNIK VERILER M18 BHG

Is1 tabancasi

Uretim numarasi 46090101...
...000001-999999

Kartus akii gerilimi 18V

Hava sicakligi 470°C

Hava miktan 1701/ min

izin verilen ortam sicakligi -18+52°C

Agirhgi ise EPTA-iiretici 01/2014° gore 1,5kg

(Li-lon 5,0 Ah)

B UYARI! Giivenlikle ilgili biitiin agiklamalari. Agiklanan
uyarilara ve talimat hiikiimlerine uyulmadigi takirde elektrik
carpmalarina, yanginlara ve/veya agir yaralanmalara neden
olunabilir. Biitiin uyarilari ve talimat hiikiimleini ileride
kullanmak iizere saklayin.

Bu cihaz 8 yasindan kiiciik cocuklar, sinirli
fiziksel, zihinsel ve duygusal yeteneklere
sahip kisiler ve eksik tecriibe veya bilgi sahibi
kisiler tarafindan ancak sorumlu bir kiginin
denetimi altinda olmalari veya kendilerine
cihazin giivenli kullanimi ve ortaya ¢ikabilecek
tehlikeler hakkinda bilgi verilmig olmasi duru-
munda kullanilabilir.

Cocuklar cihazla oynamamalidir.

Temizlik ve kullanici bakimi ¢ocuklar
tarafindan yapilamaz.

Usuliine uygun olmayan kullanimda yangin
tehlikesi ortaya gikar

Aletinizi yanict maddelerin yakininda
kullanirken dikkatli olun. Aletinizi uzun siire
ayni yere veya noktaya dogrultmayin.

Aleti patlama olasiligi bulunan yerlerde
kullanmayin

Bu aleti kolay tutusur malzemenin veya
gazlarin bulundugu mekanlarda kullanmayin.
Isi, goriinmeyen yanici malzemeye gecebilir.
Calistinlmig olan cihazi gozetimsiz
birakmayniz.

Aletinizi yagmur altinda veya acik havada
kullanmayin

(alisma sirasinda sicak hava ucuna
dokunmayin (yanma tehlikesi).

Sicak hava tabancasini hicbir zaman kapali
tutmayin veya kapatmayin

Sicak hava akimini bagkalarina dogrultmayin
Aleti sa¢ kurutucu olarak kullanmayin

Sicak olan aleti paketleyip yerine kaldirmadan
once sogumasini bekleyin

UYARI! Bir kisa devreden kaynaklanan yangin,
yaralanma veya iiriin hasarlari tehlikesini onle-
mek icin aleti, gii¢ paketini veya sarj cihazini
asla sivilarin igine daldirmayiniz ve cihazlarin
ve pillerin icine sivi girmesini onleyiniz. Tuzlu
su, belirli kimyasallar, agartict madde veya
agartia madde iceren driinler gibi korozif veya
iletken sivilar kisa devreye neden olabilir.

Bu alet; bakir borularin lehimlenmesine, karoseri parcalarinin
kalaylanmasina, plastiklein kaynaklanip kesilmesine, su borularinin
yumusatiimasina ve metal parcalarin isitiimasina uygundur.

Uzun siire kullanim digi kalmis kartus akiileri kullanmadan énce
sarj edin.50°C iizerindeki sicakliklar kartus akiiniin performansini
diisiirir. Akiiniin gines 151G1 veya mekan sicakligi altinda uzun siire
1sinmamasina dikkat edin.

Sarj cihazi ve kartus akiideki baglanti kontaklarini temiz tutun.

Akiiniin 6mriiniin miikemmel bir sekilde uzun olmasi icin
kullandiktan sonra tamamen doldurulmasi gerekir.

Omriiniin miimkiin oldugu kadar uzun olmasi icin akiilerin yiikleme
yapildiktan sonra doldurma cihazindan uzaklagtinimasi gerekir.

Akiiniin 30 giinden daha fazla depolanmasi halinde: Akiiyi takriben
27°Cde kuru olarak depolayn. Akiiyii yikleme durumunun takri-
ben % 30 - %50 olarak depolayin. Akiiyii her 6 ay yeniden doldurun.

Kullanilmig kartus akiileri atese veya ev ¢oplerine atmayin. Mil-
waukee, kartus akiilerin cevreye zarar vermeyecek bicimde tasfiye
edilmesine olanak saglayan hizmet sunar; liitfen bu konuda yetkili
saticinizdan bilgi alin.

Kartus akiileri metal parca veya esyalarla birlikte saklamayin (kisa
devre tehlikesi).

M18 sistemli kartus akiileri sadece M18 sistemli sarj cihazlan ile sarj
edin. Baska sistemli akiileri sarj etmeyin.

Kartus akiileri ve sarj cihazini agmayin ve sadece kuru yerlerde
saklayin. Neme ve 1slanmaya kars! koruyun.

Asin zorlanma veya agiri isinma sonucu hasar gdren kartus
akilerden batarya sivisi disari akabilir. Batarya sivisi ile temasa
gelen yeri hemen bol su ve sabunla yikayin. Batarya sivisi goziiniize
kagacak olursa en azindan 10 dakika yikayin ve zaman gegirmeden
bir hekime bagvurun.

Sarj cihazinin kartus akii yuvasina hicbir sekilde metal parcalar
kagmamalidir (kisa devre tehlikesi).
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LITYUM IYON PILLERIN TASINMASI SEMBOLLER

Lityum iyon piller tehlikeli madde tagimaciligr hakkindaki yasal
hiikiimler tabidir.

Bu piller, bdlgesel, ulusal ve uluslararasi yonetmeliklere ve hiikiim-
lere uyularak tasinmak zorundadir.

Tiiketiciler bu pilleri herhangi bir 6zel sart aranmaksizin karayoluyla
tastyabilirler.

Lityum iyon pillerin nakliye sirketleri tarafindan ticari tasimacilign
icin tehlikeli madde tagimacihiginin hiikiimleri gegerlidir. Sevk
hazirhgi ve tagima sadece ilgili egitimi gormiis personel tarafindan
gerceklestirilebilir. Biitiin siirec uzmanca bir refakatgilik altinda
gerceklestirilmek zorundadir.

Pillerin tasinmasi sirasinda asagidaki hususlara dikkat edilmesi
gerekmektedir:

Kisa devre olusmasini dnlemek icin kontaklarin korunmus ve
izole edilmis olmasini saglayiniz. Pil paketinin ambalaji icinde
kaymamasina dikkat ediniz. Hasarli veya akmis pillerin taginmasi
yasaktir. Ayrica bilgiler icin nakliye sirketinize bagvurunuz.

Aletin havalandirma araliklarini daima temiz tutun.

Sadece Milwauke aksesuari ve yedek parcasi kullanin. Nasil
degigtirilecedi agiklanmamis olan yapi parcalarini bir Milwauke
miisteri servisinde degistirin (Garanti ve servis adresi brosiiriine
dikkat edin).

Gerektigi takdirde aletin daginik gériinii semasl, alet tipinin ve tip
etiketi iizerindeki sayinin bildirilmesi kosuluyla miisteri servisinden
veya dogrudan Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10,
71364 Winnenden, Germany adresinden istenebilir.
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Liitfen aleti calistirmadan 6nce kullanma kilavuzunu
dikkatli bicimde okuyun.

DIKKAT! UYARI! TEHLIKE!

Aletin kendinde bir calisma yapmadan dnce kartug akiiyi
¢lkanin.

Dikkat, sicak yiizeyler! Yanma tehlikesi!

Yeterli bir havalandirma saglayiniz.

Aksesuar - Teslimat kapsaminda degildir, nerilen
tamamlamalar aksesuar programinda.

Elektrikli cihazlarin, pillerin/akiilerin evsel atiklarla
birlikte bertaraf edilmesi yasaktir. Elektrikli cihazlar ve
akiiler aynilarak biriktirilmeli ve cevreye zarar vermeden
bertaraf edilmeleriiin bir atik degerlendirme tesisine
gétiiriilmelidirler. Yerel makamlara veya saticiniza geri
doniisiim tesisleri ve atik toplama merkezlerinin yerlerini
daniginiz.

Avrupa uyumluluk isareti

Britanya uyumluluk isareti

Ukrayna uyumluluk isareti

Avrasya uyumluluk isareti



TECHNICKA DATA M18 BHG

Opalovaci pistole

Vyrobni ¢islo 46090101...
...000001-999999

Napéti vyménného akumulatoru 18V

Teplota vzduchu 470°C

Mnozstvi vzduchu 1701/ min

Povolend teplota okolniho prostredi -18+52°C

Hmotnost podle provadéciho predpisu EPTA | 1,5kg

01/2014

(Li-lon 5,0 Ah)

ﬂ VAROVANI! Seznamte se se viemi bezpecnostnimi
pokyny asice i s pokyny. Zanedbéni pfi dodrZovani varovnych
upozornéni a pokynd mohou mit za ndsledek ider elektrickym
proudem, pozar a ebo tézkd poranéni. VSechna varovna
upozornéni a pokyny do budoucna uschovejte.

Pristroj sméji pouzivat déti starsi nez 8 let

a osoby se snizenymi psychickymi, smyslo-
vymi nebo mentélnimi schopnostmi nebo s
nedostatkem zkusenosti a / nebo védomosti
jen tehdy, pokud jsou pod dohledem nebo
jestlize byly pouceny o bezpecném pouzivani
pristroje a jestli pochopily nebezpedi, kterd z
toho vyplyvaji.

Déti si nesmi s pristrojem hrat.

Cisténi a idrzbu pistroje nesmi déti vykond-
vat bez dozoru.

Nebezpedi pozdru pfi nespravném pouzivani.
Pozor pii pouzivani zafizeni v blizkosti
hoflavych materidlii. Nemifte proud horkého
vzduchu delSi ¢as na stéle stejné misto.
Zafizeni nepouZzivejte v prostordch s
nebezpecim vybuchu.

NepouZivejte pfistroj v mistnostech, kde miize
byt lehce vznétlivy materidl nebo plyn.

Teplo se miZe vést k horlavému materidlu,
ktery je zakryty.

Zapnuty pfistroj nenechdvejte bez dohledu.
Zafizeni nepouzivejte venku pfi desti.

Pfi provozu se nedotykejte dyzy, nebezpeci
popaleni.

Dyzu nikdy nezakryvejte

Proud horkého vzduchu nesmérujte proti
jinym osobdm.

Zafizeni nepouzivejte jako vysousec vlasi!!!
Po poutZiti nechte zafizeni pred ulozenim
vychladnout.

VAROVANI! Abyste zabrénili nebezpeci pozéru
zplisobeného zkratem, poranénim nebo
poskozenim vyrobku, neponofujte naradi,
vyménnou baterii nebo nabijecku do kapalin a
zajistéte, aby do zafizeni a akumulator(i nev-
nikly Z&dné tekutiny. Korodujici nebo vodivé
kapaliny, jako je slané voda, urcité chemikalie
a bélici prostredky nebo vyrobky, které obsa-
huji bélidlo, mohou zplisobit zkrat.

OBLAST VYUZITI

Bu alet; bakir borularin lehimlenmesine, karoseri parcalarinin
kalaylanmasina, plastiklein kaynaklanip kesilmesine, su borularinin
yumusatiimasina ve metal parcalarin isitiimasina uygundur.

AKUMULATORY

Déle nepouzivané akumuldtory je nutné pfed pouZitim znovu
nabit.Teplota pres 50°C sniZuje vykon akumuldtoru. Chraiite pred
dlouhym prehfivanim na slunci i u topeni.

Kontakty nabijecky a akumultoru udrzujte v €istoté.

Pro optimalni Zivotnost je nutné akumuldtory po pouZiti pIné dobit.

K zabezpeceni dlouhé Zivotnosti by se akumuldtory mély po nabiti
vyjmout z nabijecky.

Pfi skladovani akumuldtoru po dobu delsi nez 30 dni: Skladujte
akumulator v suchu pfi cca 27°C. Skladujte akumulator pfi cca 30%-
50% nabijeci kapacity. Opakujte nabijeni akumultoru kazdych 6
mésici.

PouZité nevyhazujte do domovniho odpadu nebo do ohné. Milwau-
kee nabizi ekologickou likvidaci starych clankd, ptejte se u vaseho
obchodnika s néfadim.

Néhradni akumulator neskladujte s kovovymi pfedméty, nebezpeci
zkratu.

Akumulator systému M18 nabijejte pouze nabijeckou systému M18.
Nenabijejte akumulatory jinych systémd.

Néhradni akumuldtory ani nabijecku neotvirejte, skladujte je
vsuchu, chraiite pred vihkem.

Pfi extrémni zatéZi ¢i vysoké teploté mlze z akumuldtoru vytékat
kapalina. Pfi zasaZeni touto kapalinou okamZité zasazend mista
omyjte vodou a mydlem. Pfi zasaZeni oci okamZité dikladné po
dobu alespor 10min.omyvat a neodkladné vyhledat Iékare.

V nabijecim postu nabijecky neskladujte kovové predméty,
nebezpedi zkratu.
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PREPRAVA LITHIUM-IONTOVYCH BATERI| SYMBOLY

Lithium-iontové baterie spadaji podle zakonnych ustanoveni pod
piepravu nebezpecného nakladu.

Pteprava téchto baterii se musi realizovat s dodrzovanim lokalnich,
vnitrostatnich a mezindrodnich predpisi a ustanoveni.
Spottebitelé mohou tyto baterie bez problémd prepravovat po
komunikacich.

@ Pied spusténdm stroje si peclivé proctéte navod k
Komer¢ni pieprava lithium-iontovych baterif prostfednictvim /N | Pred zahéjenim veskerych praci na vrtacim roubovaku
-
-l

pouZivani.

POZOR! VAROVAN! NEBEZPECI!

prrepravnich firem podléhd ustanovenim o prepravé nebezpecného vyjmout vyménny akumulator.
nakladu. Pfipravu k vyexpedovani a samotnou pfepravu sméji
vykondvat jen pfislusné vyskolené osoby. Na cely proces se musi
odborné dohliZet.

Pii piepraveé baterii je tfeba dodrZovat nésledujici:
Zajistéte, aby kontakty byly chranéné a izolované, aby se zamezilo
zkratlim. Davejte pozor na to, aby se svazek baterii v rdamci baleni

Pozor, horké povrchy! Nebezpeci popdleni!

Postarejte se o dostatecné vétrani.

nemohl sesmeknout. PoSkozené a vyteklé baterie se nesméji Prisluenstvi neni soucasti dodavky, viz program
piepravovat. Ohledné dal3ich informaci se obratte na vasi prepravni "n Hislugenstvi.
firmu. P )
Elektrickd zafizeni, baterie/akumuldtory se nesmi likvido-

UDRZBA vat spole¢né s odpadem z domacnosti. Elektricka zafizeni,
Vétraci $térbiny nafadi udrzujeme stale cisté. — Jl:ea\jerzsg f(:‘aué':#:]a;‘(’):iy Jﬁ(ﬁrggiigixﬁfgf:mﬁ ;ﬁ?i}’;dat
Pouzivat vyhradné pfislusenstvi Milwaukee anahradnidily mistnich Gfadech nebo u vaseho specializovaného prode-
Milwaukee. Dily jejichz vjmény nebyla popséna, nechte vyménitv jce se informujte na recyklacni podniky a shérné dvory.
autorizovaném servisu (viz."Z&ruky / Seznam servisnich mist)
Pii potiebé podrobného rozkresu konstrukee, oslovte informaci o E Inacka shody v Evropé
typu a Cisle pfimo servis a nebo vyrobce, Techtronic Industries GmbH, UK
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany. cA Znacka shody v Britanii

ﬂ? Inacka shody na Ukrajiné
001

E H [ Inacka shody pro oblast Eurasie



TECHNICKE UDAJE M18 BHG
Heat pistolo
Vyrobné cislo 46090101...
...000001-999999
Napétie vymenného akumulatora 18V
Teplota vzduchu 470°C
Mnozstvo vzduchu 1701/ min
Dovolena teplota okolitého prostredia -18+52°C
Hmotnost podla vykonavacieho predpisu 1,5kg
EPTA01/2014
(Li-lon 5,0 Ah)

ﬂ POZOR! Zoznamte sa so vietkymi bezpecnostnymi
pokynmi. Zanedbanie dodrZiavania Vystraznych upozorneni a
pokynov uvedenych v nasledujicom texte moze mat za nasledok
zasah elektrickym pridom, spdsobit poziar a/alebo tazké porane-
nie. Tieto Vystrazné upozornenia a bezpecnostné pokyny
starostlivo uschovajte na budiice pouZitie.

Pristroj smd pouzivat deti starsie ako 8 rokov
a 0soby so znizenymi psychickymi, zmys-
lovymi alebo mentalnymi schopnostami
alebo s nedostatkom skusenosti a / alebo
vedomosti len vtedy, pokial'si pod dohladom
alebo ak boli pouceni o bezpecnom pouzivani
pristroja a ak pochopili nebezpecenstvd z toho
vyplyvajtice.

Deti sa nesmd s pristrojom hrat.

Cistenie a idrZbu pristroja nesmd deti
vykondvat bez dozoru.

Nebezpecie poziaru pri neodbornom
zaobchadzani

Zaobchddzat opatrne v blizkosti horlavych
materialov. S pristrojom nezohrievat dlhodobo
jedno miesto.

Pristroj nepouZivat'v priestoroch s exploziv-
nymi ldtkami.

Pristroj nepouZivat v priestoroch v ktorych sa
mozu nachddzat lahko vznietitelné materialy
alebo plyny.

Teplo sa moZe dostat'k horlavym materialom,
ktore su ukryté.

Zapnuty pristroj nenechdvajte bez dohladu.
Pristroj nepouzivat na volnom priestranstve

Nedotykat sa pocas prevadzky teplovzdusnej
dyzy. Nebezpecie popélenia.

Teplovzdu$nd dyzu neprikladat k predmetom
a nepriskrtit pridenie horticeho vzduchu.

Prdd hordceho vzduchu nemierit proti
0sobdm.

Pristroj nepouzivat ako susi¢ na vlasy.

Po poutZiti, pred tym ako pristroj odloZite,
vyckat, kym sa pristroj ochladi.

POZOR! Aby ste zabranili nebezpecenstvu
poziaru spdsobeného skratom, poraneniam
alebo poskodeniam vyrobku, nepondrajte
ndradie, vymennu batériu alebo nabijacku do
kvapalin a postarajte sa o to, aby do zariadeni
a akumuldtorov nevnikli Ziadne tekutiny. Koro-
dujtice alebo vodivé kvapaliny, ako je sland
voda, urcité chemikélie a bieliace prostriedky
alebo vyrobky, ktoré obsahuiju bielidlo, m6zu
sposobit skrat.

POUZITIE PODLA PREDPISOV

Pristroj je vhodny na letovanie medennych potrubi, pocinovanie
dielov karosérii, na zvéranie a prevaranie plastickych latok, rozmra-
zovanie potrubi a prehrievanie ocelovych Casti.

AKUMULATORY

DIhsi cas nepouZivané vymenné akumuldtory pred pouZzitim dobit.
Teplota vyssia ako 50°C znizuje vykon vymenného akumulétora.
Zabrante dlhSiemu ohriatiu sinkom alebo kdrenim.

Pripdjacie kontakty na nabijacom zariadeni a vymennom akumuld-
tore udrZovat Cisté.

Pre optimalnu Zivotnost je nutné akumultory po pouziti plne
dobit.

K zabezpeceniu dlhej Zivotnosti by sa akumul&tory mali po nabiti
vybrat z nabijacky.

Pri skladovani akumulétora po dobu dlhiu nez 30 dni: Skladujte
akumulator v suchu pri cca 27°C. Skladujte akumulator pri cca
30%-50% nabijacej kapacity. Opakujte nabijanie akumulatora
kazdych 6 mesiacov.

Opotrebované vymenné akumuldtory nezahadzujte do ohfia

alebo medzi domovy odpad. Milwaukee pondka likvidaciu starych
vymennych akumultorov, ktord je v sdlade s ochranou Zivotného
prostredia; informujte sa u Vésho predajcu.

Vymenné akumuldtory neskladovat spolu s kovovymi predmentmi
(nebezpecenstvo skratu).

Vymenné akumulatory systému M18 nabijat len nabijacimi
zariadeniami systému M18. Akumulétory inych systémov tymto
zariadenim nenabijat .

Vymenné akumulatory a nabijacie zariadenia neotvarat a skladovat
len v suchych priestoroch. Chranit pred vihkostou.

ioéas dazda.
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Pri extrémnych zataZiach alebo extrémnych teplotach moze dojstk B4R

vytekaniu batériovej tekutiny z poskodeného vymenného akumu-
latora. Ak dojte ku kontaktu pokozky s roztokom, postihnuté miesto
umyt vodou a mydlom. Ak sa roztok dostane do oi, okamZite ich
dokladne vyplachnut po dobu min. 10 min a bezodkladne vyhladat
lekdra.

Do zastvacieho otvoru pre vymenné akumuldtory na nabi-

jacom zariadeni, sa nesmu dostat Ziadne kovové predmety
(nebezpecenstvo skratu).

PREPRAVA LITIOVO-IONOVYCH BATERII

Litiovo-idnové batérie podla zakonnych ustanoveni spadajd pod
prepravu nebezpecného nakladu.

Preprava tychto batérii sa musi realizovat s dodrziavanim lokal-

nych, vnitrostatnych a medzindrodnych predpisov a ustanoveni.

Spotrebitelia moZu tieto batérie bez problémov prepravovat po
cestdch.

Komer¢na preprava litiovo-idnovych batérif prostrednict-

vom $pedicnych firiem podlieha ustanoveniam o preprave
nebezpecného nékladu. Pripravu k vyexpedovaniu a samotnd
prepravu smu vykondvat iba adekvatne vyskolené osoby. Na cely
proces sa musi odborne dohliadat.

Pri preprave batérii treba dodrZiavat nasledovné:

Zabezpecte, aby boli kontakty chrdnené aizolované, aby sa
zamedzilo skratom. Dévajte pozor na to, aby sa zvézok batérii v
ramci balenia nemohol zoSmykndit. Poskodené a vytecené batérie
sa nesmu prepravovat. Kvoli dalsim informdciam sa obrétte na vasu
$pedi¢nd firmu.

UDRZBA
Vetracie otvory udrZovat stale v Cistote.

Pouzivat len Milwaukee prislusenstvo a Milwaukee nahradné diely.
Stciastky bez ndvodu na vymenu treba dat vymenit'v jednom

z Milwaukee zkaznickych centier (vid'brozdru Zaruka/Adresy
zékaznickych centier).

Pri udani typu stroja a ¢isla nachddzajticeho sa na Stitku dé sav
pripade potreby vyZiadat explozivna schéma pristroja od vasho
zékaznickeho centra alebo priamo v Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany.
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Pred prvym pouZitim pristroja si pozorne preitajte navod
na obsluhu.

POZOR! NEBEZPECENSTVO!

Pred kazdou pracou na stroji vymenny akumuldtor
vytiahnut.

Pozor, hortice povrchy! Nebezpecenstvo popélenia!

Postarajte sa o dostatocné vetranie.

Prislusenstvo - nie je sticastou Standardnej vybavy,
odporicané doplnenie z programu prislusenstva.
Elektrické zariadenia, batérie/akumulatory sa nesmu
likvidovat spolu s odpadom z domacnosti. Elektrické
zariadenia, batérie/akumulatory treba zbierat oddelene
a odovzdatich v recyklacnom podniku na ekologicki
likviddciu. Na miestnych dradoch alebo u vésho
$pecializovaného predajcu sa spytajte na recyklacné
podniky a zberné dvory.

Inacka zhody v Eurépe

Inacka zhody v Britdnii

Inacka zhody na Ukrajine

Inacka zhody pre oblast Eurdzie

Slovensky
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DANE TECHNICZNE M18 BHG

Opalarka

Numer produkcyjny 46090101...
...000001-999999

Napiecie baterii akumulatorowej 18V

Temperatura powietrza 470°C

llo$¢ powietrza 1701/ min

Dopuszczalna temperatura otoczenia -18+52°C

Ciezar wg procedury EPTA 01/2014 1,5kg

(Li-lon 5,0 Ah)

B OSTRZEZENIE! Prosimy o przeczytanie wska-

z6éwek bezpieczenstwa i zalecen, réwniez tych. Btedy

w przestrzeganiu ponizszych wskazéwek moga spowodowac
porazenie pradem, pozar i/lub ciezkie obrazenia ciata. Nalezy
starannie przechowywac wszystkie przepisy i wskazéwki
bezpieczenstwa dla dalszego zastosowania.

A INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Urzadzenie mogq obstugiwac dzieci w wieku
powyzej 8 lat oraz osoby z ograniczonymi
zdol-nosciami fizycznymi, sensorycznymi lub
umysto-wymi, a takze osoby nie posiadajace
wystarczaja-cego doSwiadczenia i/lub wiedzy,
jesli pozostaja pod nadzorem lub zostaty
pouczone, jak bez-piecznie obstugiwac
urzadzenie i s Swiadome zwigzanego z tym
Niebezpieczefistwa.

Dzieci nie mogg bawic sie urzadzeniem.

(zyszczenie i czynnosci konserwacyjne nie
moga by¢ wykonywane przez dzieci bez
nadzoru dorostych.

W przypadku nieodpowiedniego stosowania
istnieje niebezpieczenstwo pozaru.

Uwaga przy uzywaniu przyrzadu w poblizu
materiatéw palnych. Nie kierowac przyrzadu
przez dtuzszy czas w jednym i tym samym
kierunku.

Nie uzywac przyrzadu w pomieszczeniach z
atmosferg wybuchowa.

Urzadzenia nie stosowa¢ w pomieszczeniu,
gdzie wystepuja fatwo zapalne materiaty lub
gazy.

(iepto moze by¢ kierowane ku palnym
materiatom, o ile s one ostoniete (zakryte).

Nie pozostawia¢ wtaczonego urzadzenia bez
dozoru.

Nie uzywac przyrzadu w czasie deszczu.
Przy instalacji nie dotykac dyszy goracego
powietrza (niebezpieczenstwo spalenia).
Nigdy nie zakrywac i nie zamykac dyszy
goracego powietrza

Nie kierowac strumienia powietrza w strong
innych oséb.

Nie uzywac przyrzadu jako suszarki.

Po uzyciu a przed zapakowaniem pozostawi¢
przyrzad na jakis czas w celu ochtodzenia.

OSTRZEZENIE! Aby unikna¢
niebezpieczenstwa pozaru, obrazen lub
uszkodzen produktu na skutek zwarcia, nie
wolno zanurzac narzedzia, akumulatora
wymiennego ani fadowarki w cieczach i
nalezy zatroszczy( sie o to, aby do urzadzen
i akumulatoréw nie dostaty sie zadne ciecze.
Zwarcie spowodowac moga korodujace lub
przewodzace ciecze, takie jak woda morska,
okreslone chemikalia i wybielacze lub pro-
dukty zawierajace wybielacze.

WARUNKI UZYTKOWANIA

Przyrzad nadaje sie do lutowania rur miedzianych, cynowania
czesci karoserii, spawania i zgrzewania tworzyw sztucznych,
rozmrazania przewoddw wodnych i nagrzewania czesci
metalowych.

BATERIE AKUMULATOROWE

Akumulatory, ktdre nie byty przez dtuzszy czas uzytkowane, nalezy
przed uzyciem natadowac.W temperaturze powyzej 50°C nastepuje
spadek osiaggéw wktadki akumulatorowej. Unika¢ dtugotrwatego
wystawienia na oddziatywanie ciepta lub promieni stonecznych
(niebezpieczenistwo przegrzania).

Styki fadowarek i wktadek akumulatorowych nalezy utrzymywac
w czystosci

Dla zapewnienia optymalnej zywotnosci akumulatory po uzyciu
nalezy natadowac do petnej pojemnosci.

Dla zapewnienia mozliwie dtugiej zywotno$ci akumulatory nalezy
wyja¢ z tadowarki po ich natadowaniu.

W przypadku sktadowania akumulatoréw dtuzej anizeli 30 dni:
Przechowywac je w suchym miejscu w temperaturze ok. 27°C.
Przechowywac je w stanie natadowanym do ok. 30% - 50%.
tadowac je ponownie co 6 miesiecy.

Zuzytych akumulatoréw nie wolno wrzuca¢ do ognia ani traktowac
jako odpadéw domowych. Milwaukee oferuje ekologiczng
utylizacje zuzytych akumulatoréw.
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Nie przechowywac akumulatoréw wraz z przedmiotami meta-
lowymi (niebezpieczenstwo zwarcia).

Akumulatory Systemu M18 nalezy tadowac wytacznie przy pomocy
fadowarek Systemu M18. Nie tadowac przy pomocy tych fadowarek
akumulatoréw innych systeméw.

Nie otwiera¢ wktadek akumulatorowych i fadowarek.
Przechowywac w suchych pomieszczeniach. Chroni¢ przed
wilgocia.

W skrajnych warunkach temperaturowych lub przy bardzo duzym
obcigzeniu moze dochodzi¢ do wycieku kwasu akumulatorowego

z uszkodzonych baterii akumulatorowych. W przypadku kontaktu
zkwasem akumulatorowym nalezy natychmiast przemy¢ miejsce
kontaktu woda z mydtem. W przypadku kontaktu z oczami nalezy
doktadnie przeptukiwac oczy przynajmniej przez 10 minut i zwrdci¢
sie natychmiast o pomoc medyczna.

Do fadowarki nie wolno wktadac zadnych przedmiotéw meta-
lowych (niebezpieczenstwo zwarcia).

TRANSPORT AKUMULATOROW LITOWO-JONOWYCH

Akumulatory litowo-jonowe podlegaja ustawowym przepisom
dotyczacym transportu towaréw niebezpiecznych.

Transport tych akumulatoréw winien odbywac sie przy przestrze-
ganiu lokalnych, krajowych i miedzynarodowych rozporzadzerii
przepisow.

0Odbiorcom nie wolno transportowac tych akumulatoréw po
drogach ot tak po prostu.

Komercyjny transport akumulatordw litowo-jonowych przez
przedsiebiorstwa spedycyjne podlega przepisom dotyczacym
transportu towaréw niebezpiecznych. Przygotowania do wysytki
oraz transport moga by¢ wykonywane wyfacznie przez odpo-
wiednio przeszkolone osoby. Caty proces winien odbywac sie pod
fachowym nadzorem.

W czasie transportu akumulatorow nalezy przestrzegac
nastepujacych punktow:

Celem unikniecia zwar¢ nalezy upewnic sig, ze zestyki sq zabezpiec-
zone i zaizolowane. Zwraca¢ uwage na to, aby zespét akumu-
latoréw nie mégt sie przemieszczac we wnetrzu opakowania.

Nie wolno transportowac akumulatoréw uszkodzonych lub z
wyciekajacym z elektrolitem. Odnosnie dalszych wskazoéwek nalezy
zwrdcic sie do swojego przedsiebiorstwa spedycyjnego.

UTRZYMANIE | KONSERWACJA

Otwory wentylacyjne elektronarzedzia musza by¢ zawsze drozne.

Uzywac tylko i wytacznie wyposazenia dodatkowego Milwaukee i
czes$ci zamiennych Milwaukee. Gdyby trzeba byto wymienic czesci,
ktdre nie zostaty opisane, nalezy skontaktowac sie z przedsta-
wicielem serwisu Milwaukee (patrz wykaz adreséw punktéw
ustugowych/gwarancyjnych).

Na zyczenie mozna otrzymac rysunek widoku zespotu rozebranego.
Przy zamawianiu nalezy podac numer oraz typ elektronarzedzia
umieszczony na tabliczce znamionowej. Zamoéwienia mozna dokona¢
albo u lokalnych przedstawicieli serwisu, albo bezposrednio w
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden,
Germany.

SYMBOLE

Przed uruchomieniem elektronarzedzia zapoznac sie
uwaznie z trescig instrukgji.

UWAGA! OSTRZEZENIE NIEBEZPIECZENSTWO!

Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac na
elektronarzedziu nalezy wyja¢ wktadke akumulatorowa.

Uwaga gorace powierzchnie! Niebezpieczeristwo
oparzenia!

=B PR Q

Zadbac o wystarczajaca wentylacje.

l Wyposazenie dodatkowe dostepne osobno.

Urzadzenia elektryczne, baterie/akumulatory nie

moga by¢ usuwane razem z odpadami pochodzacymi
zgospodarstw domowych. Urzadzenia elektryczne

i akumulatory nalezy gromadzi¢ oddzielnie i w celu
usuwania ich do odpaddw zgodnie z wymaganiami
$rodowiska naturalnego oddawac do przedsigbiorstwa
utylizacyjnego. Prosze zasiegnac informacji o centrach
recyklingowych i punktach zbiorczych u wtadz lokalnych
lub u wyspecjalizowanego dostawcy.

c E Europejski Certyfikat Zgodnosci
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MUSZAKI ADATOK M18 BHG

Hélégfiiré

Gydrtési szam 46090101...
...000001-999999

Akkumulator fesziiltség 18V

leveg6hdmérséklet 470°C

Levegémennyiség 1701/ min

Megengedett kornyezeti hémérséklet -18+52°C

Stly a01/2014 EPTA-eljéras szerint 1,5kg

(Li-lon 5,0 Ah)

B FIGYELMEZTETES! Olvasson el minden biztonsagi
itmutatast és utasitast. A kovetkezdkben leirt el6irdsok
betartdsanak elmulasztasa dramiitésekhez, tlizhdz és/vagy silyos
testi sériilésekhez vezethet. Kérjiik a késdbbi hasznalatra
gondosan drizze meg ezeket az eldirasokat.

A KULONLEGES BIZTONSAGI TUDNIVALOK

A késziiléket 8 év feletti gyerekek és csokkent
fizikai, érzékszervi vagy szellemi képesséq,
ill. tapasztalatlan személyek csak feliigyelet
mellett hasznélhatjak, illetve akkor, ha meg-
tanultak a késziilék biztonsagos hasznélatat és
megértették az ebbdl eredd veszélyeket.

Soha ne engedjen gyerekeket a késziilékkel
jats-zani.

A tisztitst és a felhasznal i karbantartast soha
nem végezhetik gyerekek feltigyelet nélkil.

A szakszer(itlen haszhalat tdzveszélyt idézhet
eld.

Banjunk dvatosan a késziilékkel gytlékony
anyagok kozelében. Ne irdnyitsuk a késziiléket
huzamosabb ideig egy helyre.

Ne haszndljiik a késziiléket olyan helyiségek-
ben, melyek atmoszférja robbanékony.

A késziiléket nem szabad olyan helyen hasz-
nalni, ahol esetleg gyulékony anyagok vagy
gdzok vannak jelen.

A hé eljuthat rejtett gydlékony anyagokhoz.

A bekapcsolt késziiléket nem szabad feliigye-
let nélkiil hagyni.

Es6ben ne hasznéljuk a késziiléket a
szabadban.

Uzemeltetés alatt ne érjiink a forrélég-
fuvokadhoz. (Egésveszély.)

A forr6lég-fuvokat soha ne fogjuk be ill. zarjuk
el.

Ne tartsuk a forré levegdsugarat személyek
felé.

Ne haszndljuk a késziiléket hajszaritoként.

Hasznalat utan hagyjuk a késziiléket kihdilni, s
csak azutén tegyiik el.

FIGYELMEZTETES! A rovidzérlat altali tiz,
sériilések vagy termékkdrosodasok veszé-

lye elkeriilésére ne meritse a szerszamot,

a cserélhetd akkut vagy a tolt6késziiléket
folyadékokba, és gondoskodjon arrdl, hogy ne
hatoljanak folyadékok a késziilékekbe és az
akkukba. A korroziv hatdsd vagy vezetéképes
folyadékok, mint pl. a sés viz, bizonyos vegyi
anyagok, fehéritok vagy fehérit6 tartalmi
termékek, rovidzarlatot okozhatnak.

RENDELTETESSZERU HASZNALAT

Akésziilék rézcsovek forrasztasara, karosszériaelemek horgany-
zésdra, mlianyagok hegesztésére és dsszehegesztésére, vizvezeté-
kek kiolvasztaséra és fémalkatrészek felmelegitésére alkalmas.

Ahosszabb ideig iizemen kiviil 1év6 akkumuldtort hasznalat el6tt
ismételten fel kell tolteni.50°C feletti hérmérsékletnél csokkenhet
az akkumuldtor teljesitménye. Keriilni kell a ttlzottan meleg helyen
vagy napon torténd hosszabb idej térolst.

Atoltd és az akkumulator csatlakozdit mindig tisztan kell tartani.

Az optimélis élettartam érdekében hasznélat utdn az akkukat
teljesen fel kell tolteni.

Alehetéleg hosszi élettartamhoz az akkukat feltdltés utan ki kell
venni a tolt6késziilékbal.

Az akku 30 napot meghaladd tarolasa esetén: Az akkut kb. 27 °C-on,
széraz helyen kell térolni. Az akkut kb. 30-50%-os toltottséqi
dllapotban kell tarolni. Az akkut 6 havonta jra fel kell tdlteni.

A hasznélt akkumulatort ne dobja tiizbe vagy a hdztartdsi szemé-
the. Tajékozddjon a szakszer megsemmisités helyi lehetdségeirdl.

Az akkumuldtort ne tarolja egyiitt fém targyakkal. (Rovidzarlat
veszélye).

Az M18 elnevezés(i rendszerhez tartozd akkumuldtorokat kizrdlag
arendszerhez tartozé toltdvel toltse fel. Ne haszndljon mds
rendszerbe tartozo tolt6t.

Az akkumuldtort, toltét nem szabad megbontani és kizardlag
széraz helyen szabad tdrolni. Nedvességtdl évni kell.

Akkumuldtor sav folyhat a sériilt akkumulatorbdl extrém terhelés
alatt, vagy extrém hd miatt. Ha az akkumulator sav a bérére keriil
azonnal mossa meg szappanos vizzel. Szembe keriilés esetén
folydviz alatt tartsa a szemét minimum 10 percig és azonnal
forduljon orvoshoz.

Ugyeljen arra, hogy a tolt6 aknajaba ne keriiljon semmilyen fém
tdrgy, mert ez rovidzérlatot okozhat.
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LITIUM-10N AKKUK SZALLITASA SZIMBOLUMOK

Alitium-ion akkuk a veszélyes druk szallitasara vonatkozd torvényi
rendelkezések hatdlya ald tartoznak.

Azilyen akkuk széllitdsanak a helyi, orszagos és nemzetkozi
eldirasok és rendelkezések betartasa mellett kell torténnie.

Afogyasztok minden tovabbi nélkiil széllithatjék az ilyen akkukat
kdzuton.

Alitium-ion akkuk szallitmanyozasi vallalatok altali kereskedelmi
célu széllitdsara a veszélyes druk széllitdsara vontakozé rendelke-
zések érvényesek. A kiszallitds el6készitését és a szallitast kizarolag
megfeleld képzettséqii személyek végezhetik. A teljes folyamatnak
szakmai feliigyelet alatt kell torténnie.

Akdvetkezd pontokat kell figyelembe venni akkuk széllitasakor:

Biztositsa, hogy a rovidzarlatok elkeriilése érdekében az érintkezk
védve és szigetelve legyenek. Ugyeljen arra, hogy az akkucsomag
ne tudjon elcsiiszni a csomagolason bell. Tilos sériilt vagy kifolyt
akkukat szallitani. Tovabbi Gtmutatasokért forduljon szallitmanyo-
zési vdllalatdhoz.

KARBANTARTAS
Akésziilék szelldz6nyilasait mindig tisztan kell tartani.

Csak Milwaukee tartozékokat és Milwaukee pétalkatrészeket sza-
bad hasznélni. Az olyan elemeket, melyek cseréje nincs ismertetve,
cseréltesse ki Milwaukee szervizzel (I4sd Garancia/Ugyfélszolgalat
cimei kiadvanyt).

Sziikség esetén a késziilékek robbantott dbréjét - a késziilék tipusa
és azonositd szama alapjan a teriiletileg illetékes Milwaukee
markaszerviztdl vagy kozvetleniil a gyartétol (Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany) lehet
kérni.

154 (8] BB

C€

UK
A

G

001

EAL

Kérjiik alaposan olvassa el a tajékoztat6t mieldtt a gépet
haszndlja.

FIGYELEM! FIGYELMEZTETES! VESZELY!

Karbantartas, javitds, tisztitds, stb. el6tt az akkumulatort
ki kell venni a készilékbdl.

Megfeleld szell6zésrdl kell gondoskodni.

Azokat a tartozékokat, amelyek gydrilag nincsenek a
késziilékhez mellékelve, kiilon lehet megrendelni.

Az elektromos eszkozoket, elemeket/akkukat nem
szabad a hdztartasi hulladékkal egyiitt drtalmatlanitani.
Az elektromos eszkdzoket és akkukat szelektiven kell
gy(jteni, és azokat kornyezetbarat drtalmatlanitas
céljabol hulladékhasznositd izemben kell leadni. A helyi
hatésagoknal vagy szakkereskeddjénél tajékozodjon a
hulladékudvarokrl és gy(ijtohelyekrél.

Eurépai megfeleldségi jelolés

Egyesiilt kirdlysagbeli megfelelségi jeldlés

Ukran megfelelségi jelolés

Eurdzsiai megfeleldségi jelolés



TEHNICNI PODATKI M18 BHG

Feni za vrodi zrak

Proizvodna Stevilka 46090101...
...000001-999999

Napetost izmenljivega akumulatorja 18V

Temperatura zraka 470°C

Kolicina zraka 1701/ min

Dovoljena temperatura okolice -18+52°C

Teza po EPTA-proceduri 01/2014 1,5kg

(Li-lon 5,0 Ah)

B OPOZORILO! Preberite vsa varnostna opozorilain
navodila. Napake zaradi neupo3tevanja spodaj navedenih opozoril
in napotil lahko povzrocijo elektri¢ni udar, pozar in/ali tezke telesne
poskodbe. Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v
prihodnje Se potrebovali.

A SPECIALNI VARNOSTNI NAPOTKI

Napravo lahko uporabljajo otroci od 8 leta
starosti naprej in osebe z omejenimi fizicnimi,
senzoricnimi ali mentalnimi sposobnostmi

ali s pomanjkanjem izkusenj in / ali znanj, v
kolikor so nadzorovani ali so bili glede varne
uporabe naprave pouceni in so razumeli iz
tega izhajajoce nevarnosti.

Otroci se z napravo ne smejo igrati.

(is¢enje in vzdrzevanje se ne sme izvajati s
strani nenadzorovanih otrok.

Pri nestrokovni uporabi obstaja poZarna
nevarnost.

Pozor pri uporabi naprave v blizini vnetljivih
snovi. Naprave ne usmerjajte za daljSi Cas v
isto smer.

Ne uporabljajte naprave v prostorih nasicenih
z eksplozivno snovjo.

Ne upotrebljajte naprave v prostorih v katerih
so prisotne lahko vnetljive snovi ali plini.
Toplota se lahko prav tako prevaja na gorljive
snovi, katere smo prekrili.

Vklopljene naprave ne puscajte
nenadzorovane.

Naprave v dezju ne uporabljajte na prostem.
Med obratovanjem ne prijemajte Sobe za vroc
zrak (nevarnost opeklin).

Sobe za vro¢ zrak nikdar ne pripirajte ali celo
zapirajte.

Vrodi tok zraka ne usmeriti na osebe
Naprave ne uporabljajte kot susilnik za lase.

Preden napravo po uporabi pospravimo, jo
pustimo nekaj Casa ohlajati.

OPOZORILO! V izogib, s kratkim stikom
povzrolene nevarnosti pozara, poskodb ali
okvar na proizvodu, orodja, izmenljivega aku-
mulatorja ali polnilne naprave ne potapljajte

v tekocine in poskrbite, da ne bo prihajalo do
vdora tekocin v naprave in akumulatorje. Koro-
zivne ali prevodne tekocine, kot so slana voda,
dolocene kemikalije in belila ali proizvodi, ki le
ta vsebujejo, lahko povzrocijo kratek stik.

UPORABA V SKLADU Z NAMEMBNOSTJO

Naprava je primerna za spajkanje bakrenih cevi, cinkanje karoserijs-
kih delov, varjenje in zvarjanje umetnih mas, taljenje vodovodnih
napeljav in za pogrevanje kovinskih delov.

AKUMULATORJI

lzmenljive akumulatorje, ki jih daljsi cas niste uporabljali, pred

uporabo naknadno napolnite.Temperatura nad 50°C zmanjSuje
zmogljivost izmenljivega akumulatorja. Izogibajte se daljSemu

segrevanju zaradi son¢nih Zarkov ali gretja.

Pazite, da ostanejo prikljucni kontakti na polnilnem aparatu in
izmenljivem akumulatorju €isti.

za optimalno Zivljenjsko dobo je potrebno akumulatorje po uporabi
do konca napolniti.

Za ¢im daljSo Zivljensko dobo naj se akumulatorji po napolnitvi
vzamejo ven iz naprave za polnjenje.

Pri skladiS¢enju akumulatorjev dalj kot 30 dni: Akumulator
skladis¢iti pri 27°Cin na suhem. Akumulator skladisciti pri 30%-
50% stanja polnjenja. Akumulator spet napolniti vsakih 6 mesecev.

Izrabljenih izmenljivih akumulatorjev ne mecite v ogenjaliv
gospodinjske odpadke. Milwaukee nudi okolju prijazno odlaganje
starih izmenljivih akumulatorjev; prosimo povprasajte vasega
strokovnega trgovca.

Izmenljivih akumulatorjev ne hranite skupaj s kovinskimi predmeti
(nevarnost kratkega stika).

Izmenljive akumulatorje sistema M18 polnite samo s polnilnimi
aparati sistema M18. Ne polnite nobenih akumulatorjev iz drugih
sistemov.

Izmenljivih akumulatorjev in polnilnih aparatov ne odpirajte in jih
hranite samo v suhih prostorih. Zasitite jih pred mokroto.

Pod ekstremno obremenitvijo ali ob ekstremni temperaturi iz
poskodovanega izmenljivega akumulatorja lahko izteka akumula-
torska tekocina. Po stiku z akumulatorsko tekocino prizadeto mesto
takoj izperite z vodo in milom. Po stiku z o¢mi takoj najmanj 10
minut dolgo temeljito izpirajte in nemudoma obiscite zdravnika.

V odprtino za name3¢anje izmenljivih akumulatorjev na polnilnih
aparatih ne smejo zaiti nikakr3ni kovinski deli (nevarnost kratkega
stika).
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TRANSPORT LITIJ-IONSKIH AKUMULATORJEV

Litij-ionski akumulatorji so podvrZeni zakonskim dolocham
transporta nevarnih snovi.

Transport teh akumulatorjev se mora izvajati upostevajoc lokalne,
nacionalne in mednarodne predpise in dolocbe.

Potrosniki lahko te akumulatorje $e nadalje transportirajo po cesti.
Komercialni transport litij-ionskih akumulatorjev s strani
Spediterskih podjetij je podvrzen dolocham transporta nevarnih
snovi. Priprava odpreme in transporta se lahko vr3i izklju¢no

s strani ustrezno iz3olanih oseb. Celoten proces je potrebno
strokovno spremljati.

Pritransportu akumulatorjev je potrebno upostevati sledece tocke:
Vizogib kratkim stikom zagotovite, da bodo kontakti zasciteni in
izolirani. Bodite pozorni na to, da paket akumulatorja v notranjosti
embalaZe ne bo mogel zdrsniti. PoSkodovanih ali iztekajocih
akumulatorjev ni dovoljeno transportirati. Za nadaljnja navodila se
obrnite na vase Speditersko podjetje.

Pazite na to, da so prezracevalne reZe stroja vedno Ciste.

Uporabljajte samo Milwaukee pribor in Milwaukee nadomestne
dele. Poskrbite, da sestavne dele, katerih zamenjava ni opisana,
zamenjajo v Milwaukee servisni sluzbi (upostevajte brosuro
Garancija aslovi servisnih sluzb).

Po potrebi se lahko pri vasi servisni sluzbi ali direktno pri Techtronic
Industries GmbH naro¢i eksplozijska risha naprave ob navedbi

tipa stroja in Stevilke s tipske ploscice Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany.

Prosimo, da pred uporabo pozorno preberete to navodilo
za uporabo.

POZOR! OPOZORILO! NEVARNO!

Pred vsemi deli na stroji odstranite izmenljivi akumulator.

Pozor vroce povrsine! Nevarnost opeklin!

=B

Poskrbite za zadostno prezracevanje.

Oprema — ni vsebovana v ohsegu dobave, priporoceno
dopolnilo iz programa opreme.

Elektricnih naprav, baterij/akumulatorjev ni dovoljeno
odstranjevati skupaj z gospodinjskimi odpadki. Elektri¢ne
naprave in akumulatorje je potrebno zbirati loceno in za
okolju prijazno odstranitev, oddati podjetju za reciklazo.
Pri krajevnem uradu ali vasem strokovnem prodajalcu se
pozanimajte glede reciklaznih dvoris¢ in zbirnih mest.

C€

Evropska oznaka za zdruzljivost

UK . -

cA Britanska oznaka za zdruZljivost

N? Ukrajinska oznaka za zdruZljivost
001

Evrazijska oznaka za zdruZljivost

EAL



TEHNICKI PODACI M18 BHG

Toplina pistolj

Broj proizvodnje 46090101...
...000001-999999

Napon baterije za zamjenu 18V

Temperatura zraka 470°C

Kolicina zraka 1701/ min

Dozvoljena temperatura okolisa -18+52°C

Tezina po EPTA-proceduri 01/2014 1,5kg

(Li-lon 5,0 Ah)

B UPOZORENIE! Procitajte sigurnosne upute i uputnice.
Ako se ne bi potivale napomene o sigurnosti i upute to bi moglo
uzrokovati strujni udar, poZar i/ili teske ozljede. Sacuvajte sve
napomene o sigurnosti i upute za buducu primjenu.

Ovaj aparat mogu koristiti djeca starosti od
8. godine i osobe sa smanjenim psihickim,
senzorskim ili mentalnim sposobnostima

ili nedostatka iskustva i / ili znanja, samo
pod nadzorom ili ako su bila poucena u svezi
sigurne upotrebe aparata i kada su razumjela
iz toga rezultirajuce opasnosti.

Djeca se ne smiju igrati sa aparatom.
(iScenje i odrzavanje ne smiju izvoditi djeca
bez nadzora.

Kod nestrucne upotrebe postoji opasnosti od
pozara.

Pozor kod upotrebe naprave u blizini gorivih
materijala. Napravu ne za duZe vrijeme usmije-
ravati na jedno te isto mjesto.

Napravu ne upotrebljavati u eksplozivnim
atmosferama.

Uredaj ne upotrebljavati u prostorijama u
kojima eventualno postoje lako zapaljivi
materijali ili plinovi.

Toplina se moze odvoditi na gorive materijale,
koji su pokriveni.

Ukljuceni uredaj ne ostaviti bez nadzora.
Napravu ne po kisi ne upotrebljavati na vanjs-
kom prostoru .

Kod pogona nemojte dodirivati sapnice za
vrudi zrak (opasnosti od opekotina).

Sapnice za vruci zrak ne pritvarati ili zatvarati.
Vruci tok zraka ne usmjeravati u osobe.
Napravu ne upoterbljavati kao susilo za kosu.

Nakon upotrebe napravu pustite neko vrijeme
da se ohladi, prije nego ovu pospremite.

UPOZORENIE! Zbog izbjegavanja opasnosti od
pozara jednim kratkim spojem, opasnosti od
ozljeda ili oStecenja proizvoda, alat, izmjen-
jivi akumulator ili napravu za punjenje ne
uronjavati u tekucine i pobrinite se za to, da

u uredaje ili akumulator ne prodiru nikakve
tekucine. Korozirajuce ili vodljive tekucine kao
slana voda, odredene kemikalije i sredstva

za bijeljenje ili proozvodi koji sadrze sredstva
bijeljenja, mogu prouzrociti kratak spoj.

PROPISNA UPOTREBA

Naprava je prikladna za lemljenje bakarnih cijevi, pocincavanje
dijelova karoserije, varenje i zavarivanje plasticnih materijala,
otapanje vodovoda i zagrijavanje metalnih dijelova.

BATERIJE

Baterije koje duZe vremena nisu koristene, prije upotrebe napuniti.
Temperatura od preko 50°C smanjuje ucinak baterija. Duze zagrija-
vanje od strane sunca ili grijanja izbjeci.

Prikljucne kontakte na uredaju za punjenje i baterijama drzati
Cistima.

Za optimalni vijek trajanja se akumulatori poslije upotrebe moraju
sasvim napuniti.

Za $to moguce duZi vijek trajanja, akumulatori se nakon punjenja
moraju odstraniti iz punjaca.

Kod skladistenja akumulatora duze od 30 dana: Akumulator
skladistiti na suhom kod ca. 27°C. Akumulator skladistiti kod ca.
30%-50% stanja punjenja. Akumulator ponovno napuniti svakih
6 mjeseci.

IstroSene baterije za zamjenu ne bacati u vatru ili u kucno smece.
Milwaukee nudi mogucnost uklanjanja starih baterija odgovarajuce
okolini. Milwaukee nudi mogucnost uklanjanja starih baterija
odgovarajuce okolini; upitajte molimo Vaseg strucnog trgovca.
Baterije za zamjenu ne Cuvati skupa sa metalnim predmetima
(opasnost od kratkog spoja).

Baterije sistema M18 puniti samo sa uredajem za punjenje sistema
M18. Ne puniti baterije iz drugih sistema.

Baterije zazamjenu i uredaje za punjenje ne otvaratii cuvatiih
samo u suhim prostorijama. Cuvati protiv vlage.

Pod ekstremnim opterecenjem ili ekstremne temperature moze
iz oStecenih baterija iscuriti baterijska tekucina. Kod dodira sa
baterijskom teku¢inom odmah isprati sa vodom i sapunom. Kod
kontakta sa ocima odmah najmanje 10 minuta temeljno ispirati i
odmah potraziti lijecnika.

U prostor za punjenje baterija u uredaju za punjenje ne smiju
dospijeti metalni dijelovi (opasnost od kratkog spoja).
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TRANSPORT LITIJSKIH IONSKIH BATERIJA

Litijske-ionske baterije spadaju pod zakonske odredbe u svezi
transporta opasne robe.

Prijevoz ovih baterija mora uslijediti uz postivanje lokalnih, nacio-
nalnih i internacionalnih propisa i odredaba.

Korisnici mogu bez ustrucavanja ove baterije transportirati po
cestama.

Komercijalni transport litijsko-ionskih baterija od strane
transportnih poduzeca spada pod odredbe o transportu opasne
robe. Otpremnicke priprave i transport smiju izvoditi iskljucivo
odgovarajuce skolovane osobe. Kompletni proces se mora pratiti
na strucan nacin.

Kod transporta baterija se moraju postivati slijedece tocke:

Uvjerite se da su kontakti zasticeni i izolirani kako bi se izbjegli
kratki spojevi. Pazite na to, da blok baterija unutar pakiranja

ne moZe proklizavati. O3tecene ili iscurjele baterije se ne smiju
transportirati. U svezi ostalih uputa obratite se vaSem prijevoznom
poduzecu.

ODRZAVANJE

Proreze za prozracivanje stroja uvijek drZati ¢istima.

Primijeniti samo Milwaukee opremu i Milwaukee rezervne dijelove.
Sastavne dijelove, Cija zamjena nije opisana, dati zamijeniti kod
jedne od Milwaukee servisnih sluzbi (postivati brosuru Garancija/
Adrese servisa).

Po potrebi se moZe zatraZiti crte7 eksplozije aparata uz davanje
podataka o tipu stroja i desetoznamenkastog broja na plocici snage
kod Vase servisne sluzbe ili direktno kod Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany.
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Molimo da pazljivo procitate uputu o upotrebi prije
pustanja u rad.

PAZNJA! UPOZORENIE! OPASNOST!

Prije svih radova na stroju izvaditi bateriju za zamjenu.

Paznja vruce povrsine! Opasnost od opekotina!

Pobrunuti se za dovoljno provjetravanje.

Oprema - u opsegu isporuke nije sadrZana, preporucena
dopuna iz promgrama opreme.

Elektrouredaji, baterije/akumulatori se ne smiju
zbrinjavati skupa sa kucnim smecem. Elektri¢ni uredajii
akumulatori se moraju skupljati odvojeno i predati na
" zbrinjavanje primjereno okolidu jednom od pogona za
iskoriS¢avanje. Raspitajte se kod mjesnih vlastiili kod
strucnog trgovca u svezi gospodarstva za recikliranje i
mijesta skupljanja.

Europski znak suglasnosti

Britanski znak suglasnosti

Ukrajinski znak suglasnosti

Euroazijski znak suglasnosti



TEHNISKIE DATI M18 BHG

Siltuma lielgabalu

Izlaides numurs 46090101...
...000001-999999

Akumulatora spriegums 18V

Gaisa temperatiira 470°C

Gaisa daudzums 1701/ min

Pielaujama vides temperatira -18+52°C

Svars atbilstosi EPTA -Procedure 01/2014 1,5kg

(Li-lon 5,0 Ah)

B UZMANIBU! Izlasiet visu droibas instrukciju un
lietoSanas pamacibu klat. Seit sniegto dro3ibas noteikumu
un noradijumu neievéro3ana var izraisit aizdegsanos un biit par
céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam savainojumam.
PécizlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmanto3anai.

A SPECIALIE DROSIBAS NOTEIKUMI

lekartu drikst lietot bérni, kas sasniequsi 8
gadu vecumu un personas ar ierobezotam
fiziskajam, sensorajam un garigajam spéjam,
ka arT personas ar nepietiekamu pieredzi un /
vai zinasanam, ja tas tiek uzraudzitas vai tas ir
instruétas par droSu apiesanos ar iekartu un ir
sapratusas briesmas, kas var rasties nepareizas
lietoSanas rezultata.

Neatlaut bérniem spéléties ar iekartu!

Bérni iekartas tirisanu un apkopi nedrikst veikt
bez uzraudzibas.

Nepareizas lietosanas rezultata pastav
aizdegsanas risks.

Jaievero piesardziba, lietojot ierici viegli
degosu materialu tuvuma. Ar ierici nedrikst
mérket ilgaku laiku uz vienu un to pasu vietu.
lerici nedrikst izmantot telpas, kuras pastav
eksplozijas risks.

lerici nedrikst darbinat ugunsnedrosas telpas,
kuras atrodas viegli uzliesmojosas vielas vai
gazes.

Siltums var piek|ut ari nosegtam viegli
uzliesmojosam vielam.

leslegtu ierici neatstat bez uzraudzibas.

lerice nav piemérota lietosanai arpus telpam
lietus laika.
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Jaierice ieslégta, ludzu, neskarties pie karsta
gaisa sprauslas (apdeguma risks).

Karsta gaisa sprauslu nedrikst aizslegt vai ari
likt tai virsu rokas.

Karsta gaisa plismu nedrikst témét uz
cilvekiem.

lerici nedrikst izmantot matu Zavesanai.

Pec ierices izslegsanas, tai jalauj atdzist, pirms
to atkal noliek mala.

UZMANIBU! Lai novérstu fssavienojuma
izraisitu aizdeganas, savainojumu vai
produkta bojajuma risku, neiegremdgjiet ins-
trumentu, mainamo akumulatoru vai uzlades
ierici Skidrumos un riipgjieties par to, lai iericés
un akumulatoros neiek|utu $kidrums. Koroziju
izraisosi vai vaditspéjigi Skidrumi, pieméram,
salsudens, noteiktas kimikalijas, balinataji

vai produkti, kas satur balinatajus, var izraisit
Issavienojumu.

NOTEIKUMIEM ATBILSTOSS IZMANTOJUMS

lerici drikst izmantot vara caurulu lodé3anai, automasinu virshives
dalu alvo3anai, plastmasas un plastmasas dalu metinasanai, idens
caurulu atkausésanai un metala dalu sasildisanai.

AKUMULATORI

Akumulatori, kas ilgaku laiku nav izmantoti, pirms lieto3anas
jauzlade.Pie temperatiiras, kas parsniedz 50°C, akumulatoru

darbspéja tiek negativi ietekméta. Vajag izvairities no ilgakas
saules un karstuma iedarbibas.

Ladétaja un akumulatoru pievienojuma kontakti jauztur tiri.

Lai baterijas darba ilgums batu optimals, péciekartas
izmanto3anas ta jauzlade.

Lai akumulatori kalpotu péciespéjas ilgaku laiku, tos péc uzlades
ieteicams atvienot no ladétaj ierices.

Akumulatora uzglabasana ilgak ka 30 dienas: uzglabat akumu-
latoru pie aptuveni 27° Cun sausa vieta. Uzglabat akumulatoru
uzlades stavokli aptuveni pie 30%-50%. Uzladét akumulatoru visus
6 ménesus no jauna.

lzmantotos akumularus nedrikst mest uguni vai parastajos atkritu-
mos. Firma Milwaukee piedava iespéju vecos akumulatorus savakt
apkartéjo vidi saudzgjosa veida; jautajiet specializéta veikala.
Akumulatorus nav ieteicams glabat kopa ar metala priekSmetiem
(iesp&jams isslégums).

M18 sistémas akumulatorus Iadét tikai ar M18 sistémas ladétajiem.
Nedrikst ladét citus akumulatorus no citam sistémam.
Akumulatorus un ladétajus nedrikst taisit vala un tie jauzglaba
sausas telpas.
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Pie arkartas slodzes un arkartas temperatiram no bojata
akumulatora var iztecét akumulatora Skidrums. Ja nonakat
saskarsmé ar akumulatora Skidrumu, saskarsmes vieta nekavéjoties
janomazga ar ideni un ziepém. Ja $kidrums nonacis acis, acis
vismaz 10 min. skalot un nekavéjoties konsultéties ar arstu.
Jauzmanas, lai akumulatoru ladétaja nenoklitu nekadi metala
priek$meti (iesp&jams isslégums).

LITIJA JONU AKUMULATORU TRANSPORTESANA

Uz litija jonu akumulatoriem attiecas noteikumi par bistamo kravu
parvadasanu.
So akumulatoru transportésana javeic saskana ar vietéjiem, valsts
un starptautiskajiem normativajiem aktiem un noteikumiem.
Patérétaja darbibas, parvadajot 3os akumulatorus pa autoceliem,
nav reglamentétas.
Uz litija jonu akumulatoru komercialu transportésanu, ko veic
ekspedicijas uznémums, attiecas bistamo kravu parvadasanas
noteikumi. Sagatavosanas darbus un transportésanu drikst veikt
tikai athilstosi apmacits personals. Viss process javada profesionali.
Veicot akumulatoru transportésanu, jaievéro:
Parliecinieties, ka kontakti ir aizsargati un izoléti, lai izvairitos no
Tssavienojumiem. Parliecinieties, ka akumulators iepakojuma nevar
g?s![(:(et: BfOJatl{s xaljt_e kosus akumulatoru;neddr_lk_s_t transportet. saudzigai utilizacijai. Jautajiet vietéja iestade vai savam
asaku informaciju Jus varat sanemt no ekspedicijas uzpémuma. specializétajam tirgotajam, kur atrodas atkritumu

APKOPE parstrades uznémumi vai savak3anas punkti.

Vajag vienmér uzmanit, lai bitu tiras dzesésanas atveres. c € Eiropas atbilstibas zime

lzmantojiet tikai firmu Milwaukee piederumus un firmas
Milwaukee rezerves dalas. Lieciet nomainit detalas, kuru nomaina UK Lielbritanijas atbilstibas zime
nav aprakstita, kada no firmu Milwaukee klientu apkalposanas A
servisiem. (Skat. bro3aru ,Garantija/klientu apkalposanas serviss“.)

Ja nepieciesams, klientu apkalposanas servisa vai tiesi pie firmas %
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, o7
Germany, var pieprasit instrumenta numurs, kas noradits uz jaudas E H [

Pirms sakt lietot instrumentu, lidzu, izlasiet lietoSanas
pamacibu.

UZMANIBU! BISTAMI!

Pirms masinai veikt jebkada veida apkopes darbus, ir
jaiznem ara akumulators.

Uzmanibu! Karstas virsmas! Var izraisit apdegumus!

Nodrosinat pietiekamu ventilaciju.

Piederumi - standartaprikojuma neietvertas, bet
ieteicamas papildus komplektacijas detalas no piederumu
programmas.

Elektriskus aparatus, baterijas/akumulatorus nedrikst
utilizét kopa ar majsaimniecibas atkritumiem.

Elektriski aparati un akumulatori ir jasavac atseviski

un janodod atkritumu parstrades uzpémuma videi

PN g e %

Ukrainas atbilstibas zime

panela. Eirazijas athilstibas zime
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TECHNINIAI DUOMENYS M18 BHG

Silumos pistoletas

Produkto numeris 46090101...
...000001-999999

Keiciamo akumuliatoriaus jtampa 18V

Oro temperatiira 470°C

Oro kiekis 1701/ min

Leistina aplinkos temperatira -18+52°C

Prietaiso svoris jvertintas pagal EPTA 01/2014 | 1,5kg

tyrimy metodika

(Li-lon 5,0 Ah)

ﬂ DEMESIO! Perskaitykite visas saugumo pastabas ir
nurodymus. Jei nepaisysite Zemiau pateikty saugos nuorody

ir reikalavimy, gali trenkti elektros smagis, kilti gaisras ir/arba
galite sunkiai susizaloti arba suzaloti kitus asmenis. ISsaugokite
Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir ateityje
galétuméte jais pasinaudoti.

Prietaisg gali naudoti vyresni nei 8 mety
vaikai ir neturintys pakankamai Ziniy ir (arba)
patirties riboty psichiniy, jutiminiy ir protiniy
gebéjimy asmenys, jeigu jie yra priziarimi
arba jie buvo iSmokyti, kaip saugiai naudotis
prietaisu, ir suprato galimus pavojus.
Vaikams negalima Zaisti su prietaisu.
Neprizitrimi vaikai negali prietaiso valyti arba
atlikti jo techninés prieZidros.

Naudodamiesi neteisingai, galite sukelti
qaisra.

Naudodami prietaisa netoli degiy medziagy,
bukite atsargus. Nelaikykite prietaiso
nukreipto j t3 pacia vieta ilgesnj laika.
Nenaudokite prietaiso patalpose su sprogia
atmosfera.

Nenaudokite prietaiso patalpose, kuriose
galbut yra lengvai uZsiliepsnojanciy medziagy
ar dujy.

Siluma gali bati perduota ir j uzdengtas degias
medZiagas.

Jjungto prietaiso nepalikite be priezitros.
Nenaudokite prietaiso lauke, kai lyja.

Naudojimosi metu nesilieskite prie karsto oro
antgalio (galite nusideginti).

Karsto oro antgalio niekada nelaikykite
uzspausto ir neuzdenkite.

Nekreipkite karsto oro srauto j Zmones.
Nenaudokite prietaiso plaukams dZiovinti.

Po naudojimo, prie$ padédami j vieta, leiskite
prietaisui kurj laikg atvésti.

DEMESIO! Siekdami i$vengti trumpojo jun-
gimo sukeliamg gaisro pavojaus, suzalojimy
arba produkto pazeidimy, nekiskite jrankio,
keiciamo akumuliatoriaus arba jkroviklio

j skysCius ir pasirupinkite, kad j prietaisus
arba akumuliatorius nepatekty jokiy skysciy.
Korozijg sukeliantys arba laidus skysciai, pvz.,
stirus vanduo, tam tikri chemikalai ir balikliai
arba produktai, kuriy sudétyje yra balikliy, gali
sukelti trumpajj jungima.

NAUDOJIMAS PAGAL PASKIRT]

Prietaisas tinka variniams vamzdziams lituoti, kébulo dalims cinku-
oti, plastikams lydyti ir suvirinti, vandens vamzdynams atitirpinti ir
metalinéms dalims Sildyti.

AKUMULIATORIAI

ligesnj laika nenaudotus keiciamus akumuliatorius prie$ naudojima
jkraukite.AukStesné nei 50°C temperatiira mazina keiciamy
akumuliatoriy galia. Venkite ilgesnio saulés ar Silumos 3altiniy
poveikio.

|kroviklio ir kei¢ciamo akumuliatoriaus jungiamieji kontaktai visada
turi buti Svars.

Kad prietaisas kuo ilgiau veikty, pasinaudoje juo, iki galo jkraukite
akumuliatorius.

Siekiant uztikrinti kuo ilgesnj baterijos tarnavimo laika, reikéty ja
po atlikto jkrovimo iSkart iSimti i$ jkroviklio.

Baterija laikant ilgiau nei 30 dieny, biitina atkreipti démes; j Sias
nuorodas: baterija laikyti sausoje aplinkoje, esant apie 27 °C
temperatirai. Baterijos jkrovimo lygis turi bati nuo 30% iki 50%.
Baterija pakartotinai turi bati jkraunama kas 6 ménesius.

Sunaudoty kei¢iamy akumuliatoriy nedeginkite ir nemeskite j
buitines atliekas. ,Milwaukee” sidilo tausojantj aplinka sudévéty
keiciamy akumuliatoriy tvarkyma, apie tai prekybos atstovo.
Keiciamy akumuliatoriy nelaikykite kartu su metaliniais daiktais
(trumpojo jungimo pavojus).

Keiciamus M18 sistemos akumuliatorius kraukite tik ,M18" siste-
mos jkrovikliais. Nekraukite kity sistemy akumuliatoriy.

Kei¢ciamy akumuliatoriy ir jkrovikliy nelaikykite atvirai. Laikykite tik
sausoje vietoje. Saugokite nuo drégmeés.

Ekstremaliy apkrovy arba ekstremalios temperatiros poveikyje

i$ kei¢iamy akumuliatoriy gali iStekéti akumuliatoriaus skystis.
I3sitepus akumuliatoriaus skysciu, tuoj pat nuplaukite vandeniu su
muilu. Patekus j akis, tuoj pat ne trumpiau kaip 10 minuciy gausiai
skalaukite vandeniu ir tuoj pat kreipkités j gydytoja.

| ikrovikliy kei¢ciamiems akumuliatoriams jstatymui skirta vamzdj
turi nepatekti jokios metalinés dalys (trumpojo jungimo pavojus).

Lietuviskai
&
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LIC10 JONY AKUMULIATORIY PERVEZIMAS SIMBOLIAI

Li¢io jony akumuliatoriams taikomos jstatyminés nuostatos dél
pavojingy kroviniy pervezimy.

Siuos akumuliatorius pervezti bitina laikantis vietiniy, nacionaliniy
ir tarptautiniy direktyvy ir nuostaty.

Naudotojai Siuos akumuliatorius gali naudoti savo transporte be
jokiy kity salygy.

Uz komercinj licio jony akumuliatoriy pervezima atsako ekspe-
dicijos jmoné pagal nuostatas dél pavojingy kroviniy pervezimo.
Pasiruosimo iSsiysti ir pervezimo darbus gali atlikti tik atitinkamai

Pervezant akumuliatorius batina laikytis Siy punkty:

Siekiant ivengti trumpyjy jungimy, jsitikinkite, kad kontaktai
yra apsaugoti ir izoliuoti. Atkreipkite démesj, kad akumuliatorius
pakuotés viduje neslidinéty. DraudZiama perveZti paZeistus arba
tekancius akumuliatorius. Dél detalesniy nurodymy kreipkités j
savo ekspedicijos jmone.

TECHNINIS APTARNAVIMAS

|renginio védinimo angos visada turi biti varios.

Naudokite tik ,Milwaukee” priedus ir ,Milwaukee"” atsargines dalis.
Dalis, kuriy keitimas neaprasytas, leidziama keisti tik , Milwaukee”
klienty aptarnavimo skyriams (zr. garantija/klienty aptarnavimo
skyriy adresus brositroje).

Jeireikia, nurodant jrenginio tipg bei specifikacijy lenteléje esantj
numerj, i$ klienty aptarnavimo skyriaus arha tiesiai i$ Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany,
galima uZsisakyti prietaiso surinkimo bréZinius.
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Pries pradédami dirbti su prietaisu, atidZiai perskaitykite
jo naudojimo instrukcija.

DEMESIO! |SPEJIMAS! PAVOJUS!

Pries atlikdami bet kokius darbus jrenginyje, iSimkite
kei¢iama akumuliatoriy.

Démesio! Karsti pavirsiai! Pavojus nusideginti!

Btinas pakankamas ventiliavimas.

Priedas — nejeina j tiekimo komplektacija, rekomenduoja-
mas papildymas i priedy asortimento.

Elektros prietaisy, baterijy/akumuliatoriy Salinti kartu

su buitinémis atliekomis negalima. Elektros prietaisus

ir akumuliatorius reikia surinkti atskirai ir atiduoti
perdirbimo jmonei, kad biity pasalinti aplinkai saugiu
budu. Vietos valdZios institucijose arba specializuotose
prekybos vietose pasidomékite apie perdirbimo ir
surinkimo centrus.

Europos atitikties Zenklas

Britanijos atitikties Zenklas
Ukrainos atitikties Zenklas

Eurazijos atitikties Zenklas

48



TEHNILISED ANDMED M18 BHG

Heat gun

Tootmisnumber 46090101...
...000001-999999

Vahetatava aku pinge 18V

Ohu temperatuur 470°C

Ohuhulk 1701/ min

Lubatud keskkonnatemperatuur -18+52°C

Kaal vastavalt EPTA-protseduurile 01/2014 1,5kg

(Li-lon 5,0 Ah)

B TAHELEPANU! Lugege kdik ohutusnéuanded ja
juhendid Iabi. Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks véib
olla elektrilook, tulekahju ja/voi rasked vigastused. Hoidke kaik
ohutusnouded ja juhised edasiseks kasutamiseks hoolikalt
alles.

Seadet tohivad kasutada alla 8-aastased
lapsed voi piiratud filiisiliste, sensoorsete

vdi vaimsete voimete, puudulike kogemuste
ja / voi puudulike teadmistega isikud ainult
jarelevalve all voi juhul, kui neid on seadme
kasutamise osas juhendatud ning nad moista-
vad sellest tulenevaid ohte.

Lapsed ei tohi seadmega mangida.

Puhastust ja hooldust ei tohi lapsed jareleval-
veta teostada.

Asjakohatul kasitsemisel tekib tuleoht.

Ettevaatust seadme kasutamisel siittivate
materjalide laheduses. Seadet ei tohi kaua
iihte kohta suunata.

Seadet ei tohi kasutada plahvatusohtlikus
keskkonnas.

Seadet mitte kasutada ruumides, kus on
kergestisiittivad materjalid voi gaasid.

Soojus vdib kanduda kinni kaetud kergestisiit-
tivate materjalideni.

Arge jitke sisseliilitatud seadet jarelvalveta.
Mitte kasutada seadet valjas vihmaga.

Tootamise ajal ei tohi kuuma dhu diiiisi puu-
tuda (pdletusoht).

Kuuma 6hu diisi ei tohi kunagi kinni katta
ega sulgeda.

Kuuma ohuvoolu ei tohi suunata inimese
peale.

Seadmega ei tohi kuivatada juukseid.

Parast kasutamist lasta seadmel enne hoiu-
kohta panekut teatud aeqg maha jahtuda.

TAHELEPANU! Liihisest pdhjustatud tuleohu,
vigastuste voi toote kahjustuste valtimiseks
arge kastke tooriista, vahetusakut ega laadi-
misseadet vedelikku ning jlgige, et vedelikke
ei tungiks seadmetesse ega akusse. Korrode-
eruvad voi elektrit juhtivad vedelikud, nagu
soolvesi, teatud kemikaalid ja pleegitusained
voi pleegitusaineid sisaldavad tooted, vdivad
pohjustada liihist.

KASUTAMINE VASTAVALT OTSTARBELE

Seade sobib vasktorude jootmiseks, kereosade keevitamiseks,
plastmaterjali keevitamiseks ja kokkukeevitamiseks, veetorustiku
iilessulatamiseks ja metallosade kuumutamiseks.

Pikemat aega mittekasutatud akusid laadige veel enne kasutamist.
Temperatuur iile 50 °C vahendab vahetatava aku todvdimet. Véltige
pikemat soojenemist paikese vdi kiitteseadme mojul.

Hoidke laadija ja vahetatava aku iihenduskontaktid puhtad.

Optimaalse patarei eluea tagamiseks, pérast kasutamist lae
patareiplokk taielikult.

Akud tuleks voimalikult pika kasutusea saavutamiseks parast
tdislaadimist laadijast vélja votta.

Aku ladustamisel iile 30 péeva: Ladustage akut kuivas kohas u 27°C
juures. Ladustage akut u 30-50% laetusseisundis. Laadige aku iga
6 kuu tagant tais.

Arge visake tarvitatud vahetatavaid akusid tulle ega olmepriigisse.
Milwaukee pakub vanade akude keskkonnahoidlikku kaitlust;
palun kiisige oma erialaselt tarnijalt.

Arge siilitage vahetatavaid akusid koos metallesemetega
(lihiseoht).

Laadige siisteemi M18 vahetatavaid akusid ainult siisteemi M18
laadijatega. Arge laadige nendega teiste siisteemide akusid.

Arge avage vahetatavaid akusid eqa laadijaid ning ladustage neid
ainult kuivades ruumides. Kaitske niiskuse eest.

Aarmuslikul koormusel vdi darmuslikul temperatuuril véib kahjus-
tatud vahetatavast akust akuvedelik vlja voolata. Akuvedelikuga
kokkupuutumise korral peske kohe vee ja seebiga. Silma sattumise
korral loputage kiiresti pdhjalikult véhemalt 10 minutit ning
pddrduge viivitamatult arsti poole.

Laadijal olevasse vahetatava aku ihenduskambrisse ei tohi sattuda
metallosi (lihiseoht).
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LIITIUMIOONAKUDE TRANSPORTIMINE SUMBOLID

Liitiumioonakud on allutatud ohtlike ainete transportimisega
seonduvatele digusaktidele.

Nende akude transportimine peab toimuma kohalikest, sise-
riiklikest ja rahvusvahelistest eeskirjadest ning méérustest kinni
pidades.

Tarbijad tohivad neid akusid edasiste piiranguteta tanaval
transportida.

Liitiumioonakude kommertstransport ekspedeerimisettevdtete
kaudu on allutatud ohtlike ainete transportimisega seonduvatele
digusaktidele. Tarne-ettevalmistusi ja transporti tohivad teostada
eranditult vastavalt koolitatud isikud. Kogu protsessi tuleb
asjatundlikult jalgida.

Akude transportimisel tuleb jargida jargmisi punkte:

Tehke kindlaks, et kontaktid on liihiste véltimiseks kaitstud ja
isoleeritud. P6orake tahelepanu sellele, et akupakk ei saaks
pakendis nihkuda. Kahjustatud véi vélja voolanud akusid ei tohi
kasutada. Podrduge edasiste juhiste saamiseks ekspedeerimiset-
tevdtte poole.

Hoidke masina 6hutuspilud alati puhtad.

Kasutage ainult Milwaukee tarvikuid ja Milwaukee tagavaraosi.
Detailid, mille véljavahetamist pole kirjeldatud, laske vélja
vahetada Milwaukee klienditeeninduspunktis (vaadake brosiiri
garantii / klienditeeninduste aadressid).

Vajaduse korral vdite tellida seadme labildikejoonise, ndidates
dra masina tiiiibi ja andmesildil oleva numbri. Selleks pérduge
klienditeeninduspunkti voi otse: Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany.
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Palun lugege enne kaikulaskmist kasutamisjuhend
hoolikalt labi.

ETTEVAATUST! TAHELEPANU! OHUD!
Enne kdiki toid masina kallal vtke vahetatav aku valja.
Tahelepanu, kuumad pealispinnad! Poletusoht!

Hoolitsege piisava ventilatsiooni eest.

Tarvikud - ei kuulu tarne komplekti, soovitatav tdiendus
on saadaval tarvikute programmis.

Elektriseadmeid, patareisid/akusid ei tohi utiliseerida
koos majapidamispriigiga. Elektriseadmed ja akud tuleb
eraldi kokku koguda ning kdrvaldada keskkonnasébralikul
moel tootlemiskeskusesse. Kiisige infot jaatmekaitlusjaa-
made ja kogumispunktide kohta oma kohalike ametnike
vdi edasimiiiija kdest.

Euroopa vastavusmark

Uhendkuningriigi vastavusmérk
Ukraina vastavusmark

Euraasia vastavusmark



TEXHUYECKWUE AAHHBIE M18 BHG
TexHuueckuii e
CepuitHblit Homep u3genua 46090101...
...000001-999999
Bonbrax akkymynatopa 18V
Temneparypa Bo3ayxa 470°C
Bo3pyLuHblit noTok 1701/ min
[lonycTman Temnepatypa okpyatoLueit 18452°C
pegbl
Bec cornacqo npouepype EPTA 01/2014 1,5kg
(Li-lon 5,0 Ah)

ﬂ BHUMAHME! 03HakombTeCb CO BCeMM YKa3aHNAMM
N0 6e30NacHOCT U MHCTPYKLMAMM YNyLLeHNs, JoNyLUEeHHble
npu He Co6MI0AieHNY YKa3aHMWii 1 IHCTPYKLMIA N0 TeXHUKe
6e30nacHOCTI, MOTYT CTalb NPUYMHON INEKTPUYECKOrO
nopaxeHus, noxapa u Taxenbix Tpasm. CoxpaHsiiTe 3Tn
MHCTPYKUWMK U yKa3aHuA ana Gyayuiero ucnonb3oBanus.

A PEKOMEHAALMW NO TEXHUKE BE3OMACHOCTY

licnonb30BaHue TexHUYeckoro ¢eHa eTbmi
CTapLue 8 neT ¥ UUAMK C OrpaHNYeHHbIMM
dU3NYECKUMI UM YMCTBEHHBIMUA
CMOCOBHOCTAMN, @ TAKXKeE NNLIAMMU, He
UMeLLMU onbiTa 06paLLeHna ¢ NOA06HbIM
060pyA0BaHIM, AONYCKAETCA TONBKO NOA
MpUCMOTPOM MNK MOCNE MHCTPYKTaXKa no
6e3onacHoMy 1CNONb30BaHMI0 Npubopa 1
0CO3HaHWA JaHHbIMM NINLLAMU ONACHOCTEN,
(BA3aHHbIX C €70 JKCNNyaTaumei.

[leTam 3anpeLLieHo Urpatb ¢ ipueopom.

YncTka 1 yXoA He JOMKHBI NPON3BOANTHCA
AeTbMM 63 npucmoTpa.

HenpasunbHoe 1cnonb3oBaHue MoxeT
NPUBECTI K MOXKapy.

0CTOPOXHO 06paLLAIATECH C UHCTPYMEHTOM
BONMU3U roprounx matepuanos. He
[IEPXKUTE UHCTPYMEHT HanpaBneHHbIM
NPOAOMKUTENbHOE BPEMA Ha OfIHO U TO Xe
MecTo.

He ncnonb3yiite MHCTPYMEHT B MOMELLIeHUAX
€0 B3pbIBOONACHOI aTMOCHEpOi.

He nonb3oBaTbca npubopom B
NOMELLEHMSAX C BO3MOXHbIM Halnunem
NErKoBOCNAMEHSOLLMXCA MATePHanoB Ui
ra3os.

Tenno moxet nepeaaBatbCA Ha CKpbITble
roproyne matepuansbl.

He ocTaBnATb BKOYEHHOE YCTPOICTBO 063
npucmoTpa.

He nonb3yiitecb MHCTPYMEHTOM B 0 /b N0A
OTKPbITbIM HeboM.

Bo Bpems paboTbl C MHCTPYMEHTOM He
KacaiTeCb HaCaaku s ropsvero Bo3ayxa
BO M3DexaHune oxora.

Hu B Koem Cnyuae He npenATCTBYiiTe
BbIXOZLy rOpAYEro BO3Ayxa 3 HacajKu 1 He
3aKpblBaliTe eé,

He HanpaBnAliTe NOTOK ropAYero Bo3/yxa Ha
nojen.

He ncnonb3yiite faHHbIA MHCTPYMEHT Ans
CYLLKM BOMIOC.

HPE)KAE YeM YNakoBbIBaTb MHCTPYMEHT
B KeilC nocse UCnonb3oBaHu, Aalite emy
OCTbITb B TE€YEHNE HEKOTOPOr0 BPEMEHN.

BHUMAHME! [ina npepotepaLLeHua
0MacHOCTM NOXapa B pe3ynbrare KOPOTKOro
3aMbIKaHuA, TPaBM 1 NOBpPEXeHNA
W3eNKA He OnyCKaiTe NHCTPYMEHT,
CMEHHbIA aKKYMYNATOP W 3apajHoe
YCTPOVCTBO B XXWAKOCTI U He JonycKaiTe
nonagaHusA XuaKoCTe BHYTPb YCTPOICTB
WIN aKKyMynATopoB. Koppo3noHHble 1
NpoBOAALLYE XUAKOCTI, TAKME KaK CONeHblil
pacTBop, OnpejesneHHble XUMUKaTbI,
oTbenvBaloLye CpeCTBA UK COfepXkaLLe
WX NPOAYKTbI, MOTYT NPUBECTU K KOPOTKOMY
3aMbIKaHMIO.

NCNOJIb30BAHME

VIHCTpYMEHT NpuMeHsieTcs Ans navkiu MeaHbIX Tpyo,
NYXeHWUs Ky30BHbIX AETaNel, CBapku 1 CKNENBaHMUs
nnactMacc, pa3mMopaxuBaHus 3amep3wmx BOAONPOBOAHbBIX
Tpy6 1 nogorpesa MeTannMYECKUX AeTanen.
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AKKYMYNIATOP Y6eauTech, UTo KOHTAKTbI 3aLUMLLEHbI U U30NIMPOBaHbI BO

llepes ncnonb3oBaHuem akkymynaTopa, KOTOPbIM He
noNIb30BaNUCh HEKOTOPOE BPeMS, ero Heo6X0ANUMO 3apAAHTD.
Temnepatypa cabilwe 50°C cHuxaeT pabotocnocobHoCTb
aKkKymynAaTopos. /136eraiiTe npooMKMTENbHOTO Harpesa uam
MpAMOro CONHEYHOTO CBeTa (UCK Neperpea).

KoHTaKTbl 3apAZHOT0 YCTPOVCTBA M aKKYMYNATOPOB AOMKHbI
C0fePXaTbCA B unCToTe.

[Ina obecneyerns ONTUMANbHOro CPoKa CYx6bl akKymynAaTop
Heo6X0A1MO NONHOCTbIO 3apAXaTb NOCE UCNOb30BAHMA
npubopa.

[InA BOCTUXeHNA MaKCUManbHO BO3MOXKHOT0 CpoKa C1y 0l
aKKYMynATopbl NoCe 3apAAKY CneflyeT BbIHUMATb U3 3apARHOTO
YCTPOiCTBA.

Mpu xpaHeHum akkymynatopa 6onee 30 gHeii: Xpaxute
aKkymynatop npu 27°C8 cyxom mecTe. XpaHuTe akkymynaTop ¢
3apaaom npumepHo 30% - 50%. Kaxable 6 MecALeB akkymynaTop
nepyer 3apaxaTb.

He BbiBpacbiBaiiTe nCnonb3oBakHble akKyMynATopbl BMecTe
C AOMALLIHUM MYCOPOM U He CKuraiiTe ux. IMcTpubbloTopbl
komnanuu Milwaukee npeanaratot BoccraHoBREHUe CTapbiX
aKKyMYNATOPOB, UT0GbI 3aLUMTUTb OKpYKaKoLLYI0 CPepy.

He XPaHUTe akKyMynAToOpbl BMeCTE C MeTannnyeckumn
npeameTamu BO n36exanue KOPOTKOro 3aMblKaHuA.

[lina 3apanku akkymynatopos mogenu M18 ucnonb3yiite Tonbko
3apaAHbIM ycTpoiictBom M18. He 3apaxaiiTe akkymynaTopbl
APYTUX CucTem.

Hukorzaa He BCKpbIBaliTe akkyMynATOPbI UK 3apAAHbIE
YCTPOIACTBA U XpaHWTE UX TONbKO B CyxXux nomeleHuax. Cnegute,
uT06bI OHU BCErza bbinu cyxumu.

AkkamynaTopHas 6aTapes MoxeT ObITb NOBPEX AeHa v 4aTb Teub
N0z BO3/1e/CTBIEM YUpe3MePHDIX TEMNepaTyp MW NOBbILLEHHO
Harpy3ku. B cnyyae KoHTaKTa ¢ aKKyMynATOPHON KUCNOTON
HemeZNeHHO NPOMOIiTe MeCTo KOHTaKTa MblJIoM 1 BoZoi. B
Cyyae nonajaHuA KUCNOThI B N1a3a NpoMbIBaiiTe rnasa
TeyeHun 10 MUHYT U HemMeZNeHHO 06paTUTeCh 33 MeAULMHCKON
NOMOLLbH0.

He ponyckaeTca nonapaHua Kakux-nm6o MeTananyeckux
npeAMeToB B aKKyMYyNATOPHbIii 0TCEK 3apAZHOr0 yCTPOiicTBa BO
136€xaHue KOpoTKOro 3amblKaHuA.

TPAHCIIOPTUPOBKA NUTUIA-UOHHDBIX

AKKYMYNATOPOB

JINTUii-VIOHHbIE aKKYMYNATOPbI B COOTBETCTBIN C NPEANUCAHUAMY
3aKOHa TPAHCTIOPTUPYIOTCA KaK OMacHble rpy3bl.

TpaHCcnopTMpOBKa STUX aKKYMYNATOPOB J0NKHA OCYLLECTBAATLCA
€ cobniofieHnemM MeCTHbIX, HaLMOHATIbHBIX 1 MEXAYHAPOAHBIX
npeAnMcaHnii u NoNoXeHu.

ITU aKKyMyNATOPbI MOTYT NEPEBO3UTLCA N0 YNULEe NOTpebuTenem
063 JanbHeiilmx 0043aTenbCTs.

Tpu KOMMepyecKoii TpaHCMIOPTUPOBKE MUTUIA-MOHHBIX
aKKyMynATOPOB SKCNeAUTOPCKUMI KOMNAHUAMM JieficTBYIOT
MONIOXKEHNA, KacaloLLueca TPaHCMOPTUPOBKY OMACHbIX
rpy308. oAroToBKa K 0TNPaBKe M TPAHCMOPTUPOBKA AOMKHbI
MPOM3BOANTLCA UCKIIOUUTENbHO CELMaNbHO 00yYeHHbIMI
nuuamu. Becb npotecc AomKeH HaXOANTbCA NOA KOHTpoNeM
cneumanmcTa.

[pu TpaHcnopTMpoBKe aKKyMyNATOPOB HEO6X0AUMO CobNIOAATD
CnepymoLLye MyHKTbI:

u36exaHune KopoTKoro 3ambikaHua. Cnegute 3a Tem, uto6bl
AKKYMYNATOPHbIil 610K He COCKONb3HYN BHYTPU YNaKOBKM.
TpaHcnopTMPOBKa NOBPEXAEHHDIX M NPOTEKAIOLMX
aKKyMyNATOPOB 3anpeLLeHa. 3a AONONHUTENbHIMM YKa3aHUAMM
06paTuTech K CBOEMY KCNeUTopy.

O0bCNYXNBAHUE

Bcer,u,a JAepXuTe 0XnaXAatLlue 0TBEPCTAA YNCTBIMU.

Monb3yiiTech akceccyapamu 1 3anacHbimi yactamn Milwaukee.
B cnyuae Bo3HMKHOBEHIA HEO6X0AUMOCTI B 3aMeHe, KoTopas He
6bina onvcaxa, 06paLLaiiTecb B OAMH U3 CEPBUCHDIX LIEHTPOB MO
06cnyxunBaHut0 aNeKTpouHCTpymenToB Milwaukee (cm. cnucok
CepBUCHbIX OPraHu3aLuil).

Tpu HeobXOANMOCTM MOXeT ObITb 3aKa3aH YepTex UHCTPYMEHTa
CTpexMepHbIM u306paxenuem fetaneit. Moxanyiicta, ykaxute
HOME 11 TUM MHCTPYMEHTA 1 3aKaxuTe YepTex y Bawumx MecTHbIX
areHToB Unu HenocpeacTBeHHo y Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany.

CUMBONbI

MNoxanyiicTa, BHUIMATENbHO MPOYTUTE UHCTPYKLMIO O
1CNONb30BaHMI0 Nepe/] Hauanom Nto6bIX onepavmii ¢
WHCTPYMEHTOM.

BHUMAHWE! NPENYNPEXEHNE! OMACHOCTB!

BbIHbTe akKKymMynATOp M3 MaLLHbI Nepes NpoBefeHnem ¢
Helll KaKUX-NMb0 MaHUNYNALNIA.

Brumanue! Topaune nosepxHoctu! OnacHocTb oxoral

06ecneubte AO0CTAaTOYHYI0 BEHTUNALMIO.

I'Ipwuannemuocm -B (TaHJapTHYI0 KOMNNIEKTaL Wi He
BXOANT, NOCTABNACTCA B KaueCTBe AONONHUTENbHOI
NPUHAZNEXHOCTU.

IneKTponpubopbl, 6aTapen/akkymynaTopbl 3anpeileHo
YTUNN3UPOBATb BMECTE € 6bITOBIM MYCOPOM.
IneKTpUYecKme NpubopbI 1 aKKyMynATOpbI Ceayet
co6upaThb OTAENbHO M CAABATb B CMELMANU3UPOBAHHYIO
KOMMaHWI0 AA YTUAU3aLIM B COOTBETCTBUM C HOPMaMK
0XpaHbl OKpyatoLLieii cpefbl. llonyunTte B MeCTHBIX
OpraHax BNacTy UnW y BaLLero CreLuanu3upoBaHHoro
[Zunepa CBeAeHA 0 LiEHTpax BTOPUYHOI nepepaboTki u
nyHKTax cbopa.

EBponeiickuii 3HaK CO0TBETCTBUA

bpuTaHcKkmil 3HaK CO0TBETCTBUA

YKpauHcKuil 3HaK COOTBETCTBUA

EBpoa3natckuii 3HaK CO0TBETCTBUA
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TEXHUYECKW JAHHU M18 BHG

Muctoner 3a Tonbn BbL3AYX

Tpou3BoaCTBEH HoMep 46090101...
...000001-999999

HanpexeHue Ha akymynatopa 18V

Temneparypa Ha Bb3Ayxa 470°C

Konuuectso Ha Bb3ayxa 1701/ min

JlonycTma Temnepatypa Ha okonHara cpefa | -18 452 °C

Terno cbrnacHo npouesypara EPTA 01/2014 | 1,5kg

(Li-lon 5,0 Ah)

B BHUMAHME! NpoueTteTe yka3aHuaTa 3a 6e3onacHoct
1 cbBeTUTe. [Iponycky Npy CNa3BaHeTo Ha ykasaHuATa i Ha
WHCTPYKUuUTe 32 6e30nacHoCT Morar ia 40Be/aT A0 TOKOB y/Aap,
N0Xap U/WNN TEXKN HapaHABaHWA. 3anaseTe BCMYKM yKa3aHuA
M MHCTPYKLMK 32 6e3onacHocT 3a GbAelero.

A CNEUNANHU YKA3AHUA 3A BE3ONACHOCT

YpeabT Moxke Jia ce MoNI3Ba OT LA Ha
NoBeLie 0T 8 roAMHIA 11 OT LA C HAMaNeHN
dU3MLECKI, CTUBHI N YMCTBEHN
CNOCOBHOCTY MM NNCA HA ONUT 1 / UK
3HaHNA, aKo Te 61BAT KOHTPONMPAHM MK
(@ MHCTPYKTMPAHM OTHOCHO 6e30MacHaTa
ymnotpeba Ha ypefia u ca pa3bpanu
NpoM3TULALLMTE BCUIEACTBME HA TOBA
OMacHOCTM.

[Jleuata He TpA6Ba Aa MrpaAT C ypesa.
MoumcTBaHe 1 NoAAbPXaHe He TpAOBA Aa ce
N3BbPLUBA OT JieLia 6e3 Habnwogene.

[pu HenpaBUIHO U3N0N3BaHe CbLLeCTBYBA
0NacHOCT OT NoXap.

BHumasaitte npu u3non3saHe Ha ypesa
6nm30 o ropumm matepuani. He HacousaiiTe
ypeda fibaro Bpeme KbM eiHO 1 CbLL0 MACTO.

He n3non3gaiiTe ypeaa B nomeLLeHna ¢
n3byxnuea atmocdepa.

YpenbT Aa He ce U3n0N3Ba B NOMELLIEHNS,

B KOUTO MOMe J1a Ce HAMMPAT NIECHO
Bb3NNaMeHNMM MaTepuanit Uu rasose.
TonnuHata moxe fia ce 0TBee A0 FOPUMN
Matepuanm, KOUTo ca NoKpUTH.

He ocTaBaiite BKntoueHua ypes 6e3 Haa3op.
YpeanT fia He ce U3M0/13Ba Ha OTKPUTO, KOraTo
BaNM AbXA.

He nokocBaiiTe t03aTa 3a ropeLy Bb3Ayx npu
paboteLy ypen (0nacHOCT OT U3rapsHe).

Jlio3aTa 3a ropeLy Bb3ayX HUKora fia He (e
3dKpuBa Win 3aTBapA.

He HacouBaliTe ropeLusa Bb3ayLLeH NoToK
CpeLuy xopa.

YpeavT ia He ce 3N0/13Ba KaTo celLoap 3a
Koca.

(Cneg n3non3gaHe ocTaBeTe ypepa 3a
N3BECTHO Bpeme 1A U3CTUHe, npeain Aa ro
npubepere.

BHUMAHMWE! 3a na n3berHere onacHocTTa
0T NOXap, Npean3BMKaHa 0T KbCo
CbeMHeHNe, KaKTo 1 HapaHABaHNATA U
noBpeauTe Ha NPOAYKTa, He noTansiite
NHCTPYMEHTa, CMeHsAemaTa akyMynaTopHa
baTepua Unu 3apAHOTO YCTPOIACTBO B
TeYHOCTM 1 Ce NOTpUXKeTe B ypeauTe 1
aKymynatopHuTe baTepuy Aa He nonagat
TeyHoCTI. TeuHOCTUTE, NPeAN3BUKBALLA
KOpO31A U1 NPOBEXAALLM ef1eKTPUYECTBO,
KaTo CofleHa BOAa, onpeaeneHn XUMnKkanm,
n3benBaLy BeLecTa UM NPOAYKTH,
CbAbpXKaLLM n3benBaLLy BeLecTsa, MoraT Aa
Npean3BIUKaT KbCo CbeANHEHNe.

W3NON3BAHE N0 NPEAHA3HAYEHUE

YpenvT e noAXoAALL 3a 3an0ABaHe Ha MeAHU TPbOU, 3a
KanaiiiucBaHe Ha YacTin OT KAapoCepuy, 3a 3aBapABaHe u
npuBapABaHe Ha NNACcTMacK, pasmpasaBate Ha BOZONPOBOAN 1
3arpAiBaHe Ha MeTa/Hu YacTu.

AKYMYJIATOPU

AkymynaTopu, KOUTO He ca NoN3BaHu MO-AbAT0 Bpeme, Npeau
ynotpe6a fa ce fo3apenat.Temnepatypa Hag 50°C Hamanaga
MOLLHOCTTa Ha akymynaTopa. Jla ce u364rsa no-npoAbIKUTENHO
HarpABaHe Ha CTbHLE WK 0T OTONNEHMe.

MTopAbpXxaiiTe YNCTU NPUCHEANHUTENHITE KOHTAKTU Ha
3apAnHOTO )’(TPOIZ(TBO 1 Ha akymynatopa.

3a onTVManHa NpOABIKUTENHOCT Ha XXMBOT CNlef ynoTpeda
6atepunte TpAGBa Aa Ce 3apeAAT HAMBIHO.

3a Bb3MOXKHO NO-IbAra NPOAbIKUTENHOCT Ha XKUBOT 6atepuute
TpAGBa A Ce U3BAX/AT OT ypeaa Cief 3apex aaHe.

Mpu cbxpaxeHue Ha baTepuuTe 3a noeye ot 30 AHY:
CbXpaHaBaiiTe 6atepuata npu npubn. 27°Cu Ha cyxo MACTo.
CoxpaHagaiite 6atepuata npu 30 no 50 % ot 3apada. 3apex aiire
6aTepuATa Ha BCeKM 6 MeceLi.
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He u3xBbpnaiite u3xabexute akymynaTopu B OFbHA Wam B Npu
6utosuTe oTnagbuy. Milwaukee npepnara ekonorocbobpasHo
(bbupaHe Ha CTapuTe akymynaTopu; Monis nonuTaiite Bawus
CMeumanin3npan Tbprogew.

He cbxpaHsBaiiTe akymynaTopute 3aefHo C METaNHU NpeaMeTH
(onacHoCT 0T KbCO CbeaMHEHNE).

Akymynatopu ot cuctemata M18 Aa ce 3apex aat camo cbe
3apAAHY ycTpoiicTBa oT cuctemata M18 laden. [l He ce 3apexaat
aKyMynaTopv oT Apyru CucTemu.

He oTBapaiiTe akymynaTopu v 3apagH1 yCTPOICTBA U T
CbXpaHsBaiiTe camo B Cyxv nomeLyeHus. [1aseTe ru ot Bnara.

[Tpu eKCTpeMHO HaTOBapBaHe UV eKCTPeMHa TemnepaTtypa ot
noBpezeHI aKyMynaTopi Moxe Aa nTeye 6atepuiita TeHOCT.
TTpu AONMp € TakaBa TeYHOCT BeAAHara U3mMuiiTe C BOAA 1 CanyH.
Tpy KOHTAKT C 0uMTe BeAHara M3nnakBaiite CTapaTenHo Haii-
Manko 10 MUHYTHM 1 He3abaBHO NOTBPCeTe NeKap.

B rHe30T0 32 akymynatopu Ha 3apAAHUTE YCTPOIICTBA He 61Ba Aa
nonajat MeTaHu YacTy (ONacHOCT 0T KbCO CbeNHeHNe).

NPEBO3 HA IMTUEBO-HOHHU BATEPUN

TuTneBo-iioHHUTe 6aTepuy ca npeAMeT Ha 3aKoHoBHTE
pa3snope/i6y 3a NpeBo3 Ha ONacHy TOBapH.

lpeBo3bT Ha Te3u 6aTepun TpA6Ba Aa ce M3BBPLUBA B
CbOTBETCTBYE C MECTHNUTE, HALMOHANHNTE 1 MeXAYHAPOAHNTE
pasnopesou u pernameHTn.

Motpebutenute Morat ja npeBo3Bar Tesu 6aTepuu no mbTa be3
AOMbAHUTENH U3UCKBAHMA.

[IpeBo3bT Ha NMTUEBO-IOHHY GaTePUN OT TPAHCMOPTHY KOMMAHWV
€ npeAiMeT Ha 3aKOHOBWTE pa3nope/buTe 3a NpeBo3 Ha onacHu
ToBapw. [loAroToBKaTa Ha NpeBo3a 1 CamuAT NpeBo3 TpAGBa fa ce
U3BbPLUBAT Camo 0T 0byyenn nuua. Llenuat npouec Tpabea aa e
noz npoecuoHaneH Hag3op.

Cna3gaiiTe CnefHUTE U3MCKBAHMA NPY NPEBO3 Ha 6aTepmm:

)’BepeTe (€, Yye KOHTAKTUTE Ca 3aLUMTEHN N U30NIUPaHN, 3a Ad

ce u3berHe KbCo CbefHeHme. ysepere (€, Ye HAMa onacHoCT

0T pa3mecTBaHe Ha 6aTepvaa B onakoskarta. He npeBosBal?ne
nospeaexu 6aTepvw| N TakmBa CTeyoBse. Oﬁ'prETe (eKbM
Bawara TPaHCNOPTHA KOMNAHWA 3@ AONBAHUTETHN MHCTPYKLUU.

BeHTUnaumoHHUTE WANLYM Ha MaLLMHaTa A Ce NOAAbPXKAT BUHATH
qucru.

[la ce u3non3Bat camo akcecoapu Ha Milwaukee u peepBHu yacTu
Ha Milwaukee. EnemenTu, unsta nogmaHa He e onucaua, aa ce
[Lafat 3a noAMaAHa B cepsu3 Ha Milwaukee (BuxTe bpowwypata
JapaHuma n appecy Ha cepausm).

Tpu HeobxoAuMOCT MoXeTe fa noucKaTe 3a ypesa ot Bawma cepau3
unu gupekTHo ot Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10,
71364 Winnenden, Germany, uepTex 3a B Clyyaii Ha eKkcnnosus,
KaTo NoCoYMTE TUNA Ha MaLLIMHATa 1 HOMep BbPXY 3aBOAiCKaTa
Tabenka.

I'Ipe)m nyckaHe Ha ypeaa B neiicTBMe MOnA npoverete
BHUMATEHO UHCTPYKLNATA 3a U3NON3BaHe.

BHUMAHWE! NPENYNPEX JEHNE! OMACHOCT

Mpeau 3anoyBaHxe Ha KakBuTo e Aa e paboti no
MallUHaTa U3BajeTe akymynatopa.

Bxumanue, ropetwy nosbpxHocTv! OnacHoct ot
n3rapaHe!

Ocurypere 4o6pa BeHTURALMA.
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Akcecoapu - He ce cbbpiaT B 06ema Ha l0CTaBKaTa,
MpenopbyBaHo A0MbHEHME 0T Nporpamara 3a
aKcecoapu.

Enektpuyeckute ypeau, 6atepun/akymynatophu 6atepun
He TpA6Ba Aa Ce U3XBBPNAT 3ae[HO C GUTOBUTE OTNAABLY.
EnekTpuyeckute ypeav u akymynatopu 6atepuv Tpabea
[1a ce CbOUpaT pasfenHo 1 Aa ce npedasat Ha nyx6uTe
32 pewMKNMpaHe Ha oTNabLuTe Cope/ U3NCKBaHUATA

32 0Na3BaHe Ha OKoHaTa cpepa. Hdopmmpaiite ce npu
MeCTHUTE C1Y6U UNn NpU MeCTHUTE CreLvanu3npanm
TbProBLY 0THOCHO MeCTaTa 3a Cb6upaHe I LieHTpoBeTe 32
peuyKAnpaHe Ha 0TNAABLM.
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DATE TEHNICE M18 BHG

Generator de aer cald

Numér productie 46090101...
...000001-999999

Tensiune acumulator 18V

Temperatura aerului 470°C

Volumul de aer 1701/ min

Temperatura ambiantd admisibila -18+52°C

Greutatea conform,,EPTA procedure 01/2014" | 1,5kg

(Li-lon 5,0 Ah)

B AVERTISMENT! Cititi toate avizele de siguranta
si indicatiile. Nerespectarea indicatiilor de avertizare si a
instructiunilor poate provoca electrocutare, incendii si/sau
raniri grave. Pastrati toate indicatiile de avertizare si
instructiunile in vederea utilizarilor viitoare.

A INSTRUCTIUNI DE SECURITATE

Aparatul poate fi folosit de copii incepand cu
var-ste de 8 ani si de persoane cu dizabilitati
fizice, senzoriale sau mentale sau fara
experientd si / sau cunogtinte, dacd acestea
sunt supravegheate sau au fost instruite
asupra folosirii in sigurantd a aparatului i
pericolelor care pot rezulta.

Copiii nu au voie si se joace cu aparatul.

Curdtarea si intretinerea curenta efectuata
de utilizator nu sunt permise copiilor fara
supraveghere.

Pericol de incendiu dacd nu este folosita!
Aveti grija daca utilizati dispozitivul in
apropierea materialelor combustibile. Nu
indreptati aparatul spre acelasi loc pentru
perioade lungi de timp.

Nu folositi aparatul in incaperi cu o atmosfera
potential exploziva.

Nu folositi aparatul in incaperi in care materia-
lul sau gaze inflamabile usor pot fi prezente.

(aldura poate fi efectuatd la materiale combu-
stibile care sunt ascunse.

Aparatul pornit nu se lasa nesupravegheat.
Nu folositi aparatul in afara daca ploua.

Atunci cand nu folositi cald atingeti duza de
aer (arsuri).

Nu acopera sau inchide duza de aer cald.
Romana
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Nu indreptati curentul de aer cald la oameni.
Nu utilizati aparatul ca un uscdtor de par.

Lasati aparatul sd se rdceascd pentru un

timp dupa utilizare, inainte de ambalare sa
degajeze.

AVERTISMENT! Pentru a reduce pericolul
unui incendiu i evitarea ranirilor sau dete-
riorarea produsului in urma unui scurtcircuit
nu imersati scula, acumulatorul de schimb
sau incdrcdtorul in lichide si asigurati-vd sa
nu pdtrunda lichide in aparate si acumulatori.
Lichidele corosive sau cu conductibilitate,
precum apa sdratd, anumite substante chimice
si inalbitori sau produse ce contin inalbitori,
pot provoca un scurtcircuit.

CONDITII DE UTILIZARE SPECIFICATE

Dispozitivul este potrivit pentru tevi de cupru, staniu lipit de parti
ale corpului, sudura si sudarea materialelor plastice, tevi de apa si
deincalzire dezghetare a pieselor metalice.

ACUMULATORI

Acumulatorii care nu au fost utilizati o perioada de timp trebuie
reincdrcati inainte de utilizareTemperatura mai mare de 50°C
(122°F) reduce performanta acumulatorului. Evitati expunerea
prelungita la caldurd sau radiatie solard (risc de supraancdlzire)

Contactele incdrcatoarelor si acumulatorilor trebuie pastrate
curate.

Tn scopul optimizarii duratei de functionare, bateriile trebuie
reincarcate complet dupa utilizare.

Pentru o duratd de viata cat mai lungd, acumulatorii ar trebui scosi
din incarcator dupa incarcare.

La depozitarea acumulatorilor mai mult de 30 zile: Acumulatorii se
depoziteaza la cca. 27°Csi la loc uscat. Acumulatorii se depoziteaza
la nivelul de incarcare de cca. 30%-50%. Acumulatorii se incarca
din nou la fiecare 6 luni.

Nu aruncati acumulatorii uzati la containerul de reziduri menajere
si nuiiardeti. Milwaukee Distributors se oferd sa recupereze
acumulatorii vechi pentru protectia mediului inconjurdtor.

Nu depozitati acumulatorul impreuna cu obiecte metalice (risc de
scurtcircuit)

Folositi numai incarcatoare System M18 pentru incdrcarea acumu-
latorilor System M18. Nu folositi acumulatori din alte sisteme.

Nu deschideti niciodatd acumulatorii si incdrcatoarele i pastrati-le
numai in incaperi uscate. Pastrati-le intotdeauna uscate .

Acidul se poate scurge din acumulatorii deteriorati la incarcaturi
sau temperaturi extreme. In caz de contact cu acidul din acumula-
tor, spalati imediat cu apd si sdpun. In caz de contact cu ochii, clatiti
cu atentie timp de cel putin 10 minute si apelati imediat la ingrijire
medicald.

Nu se permite introducerea nici unei piese metalice in locasul
pentru acumulator al incarcatorului. (risc de scurtcircuit)



TRANSPORTUL ACUMULATORILOR CU IONI DE LITIU SIMBOLURI

Acumulatorii cu ioni de litiu cad sub incidenta prescriptiilor legale
pentru transportul de marfuri periculoase.

Transportul acestor acumulatori trebuie sd se efectueze cu
respectarea prescriptiilor si reglementarilor pe plan local, national
siinternational.

Consumatorilor le este permis transportul rutier nerestrictionat al
acestui tip de acumulatori.

Transportul comercial al acumulatorilor cu ioni de litiu prin
intermediul firmelor de expeditie si transport este supus
reglementarilor transportului de marfuri periculoase. Pregatirile
pentru expeditie si transportul au voie sd fie efectuate numai

de cdtre personal instruit corespunzator. Intrequl proces trebuie
asistat in mod competent.

Urmdtoarele puncte trebuie avute in vedere la transportul
acumulatorilor:

Pentru a se evita scurtcircuite, asigurati-vd de faptul cd sunt prote-
jate siizolate contactele. Aveti grijd ca pachetul de acumulatori sa
nu poatd aluneca in alta pozitie in interiorul ambalajului sdu. Este ﬁ Aparatele electrice, bateriile/acumulatorii nu se elimind

Va rugdm cititi cu atentie instructiunile fnainte de
pornirea maginii

PERICOL! AVERTIZARE! ATENTIE!

>

Indepartati acumulatorul inainte de inceperea lucrului
—-| pemagina

>

Atentie suprafete fierbinti! Pericol de ardere!

2 B> |

Asigurati o ventilatie indestulatoare.

" Accesoriu - Nu este inclus in echipamentul standard ,
disponibil ca accesoriu

interzis transportarea unor acumulatori deteriorati sau care pierd impreuna cu deseurile menajere. Aparatele electrice

lichid. Pentru indicatii suplimentare adresati-va firmei de expeditie si acumulatorii se colecteazd separat si se predau la

si transport cu care colaborati. un centru de reciclare, in vederea eliminarii ecolo-
gice. Informati-va de la autoritétile locale sau de la

INTRETINERE comerciantii acreditati in legaturd cu centrele de reciclare

Fantele de aerisire ale masinii trebuie sa fie mentinute libere tot §1 de colectare,

impul < . <
t . Pu . . L . . B C € Marca de conformitate europeana
Utilizati numai accesorii si piese de schimb Milwaukee. Dacd unele
din componente care nu au fost descrise trebuie inlocuite,, va UK

rugam contactati unul din agentii de service Milwaukee (vezilista (g~ Marca de conformitate britanica
noastra pentru service / garanti

Dacd este necesard, se poate comanda o imagine descompusd a {y
sculei. Va rugdm mentionati numarul art. Precum si tipul maginii
tipdrit pe eticheta si comandati desenul la agentii de service locali

Marca de conformitate ucraineand
001

Marcd de conformitate eurasiatica

sau direct la Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, [ H [
71364 Winnenden, Germany.




TEXHUYKU NOJATOLIM M18 BHG

TonnuHa nuwTon

Tpou3BoaeH 6poj 46090101...
...000001-999999

Bontaxa Ha 6atepujata 18V

Temnepatypa Ha Bo3ayXoT 470°C

BonymeH Ha BO3yxoT 3aaTHUHa 1701/ min

[llo3BoneHa Temnepatypa Ha OKonnHaTa -18+52°C

TexuHa cnopep EMTA-npouepypara 01/2014 | 1,5kg

(Li-lon 5,0 Ah)

B MPEAYNPEQYBAIE! Mpountajte ru cute 6e36eAHOCHN
ynaTcTBa M MHCTPYKLMK. 3300paBatbe Ha NOUNTYBAHETO HA
6e36eHOCHUTE yNaTCTBA M MHCTPYKLMIA MOXKT Jia NpeAu3BUKaaT
eNneKTPUYeH yaap, noxap v/unu Tewku nospeau. CouyBajre ru
cute 6e36eHOCHN YNaTCTBa N MHCTPYKLYMM 32 BO MAHMHA.

A YNATCTBO 3A YNOTPEBA

0Boj anapart Moxe A ro KOpuUCTaT Jela

Ha BO3PacT 0/ 8 FO/MIHM 1 Harope, KaKo 1
JMLIA CO HAMANEHM NCUXUYKM, CEH30PHU UNK
MeHTa/HIN CNOCOBHOCK MNK CO HeOCTATOK
Ha UCKYCTBO U / UN 3Haekbe, IOKONKY ce
NOA HaZi30p WK IOKONKY Aobune ynaTcTea
3a 6e36efiHa ynoTpeba u v chatune
MOTEHLWjaNHUTE ONACHOCTM LWTO 61
npousnerne oa ynotpebara.

[Jleua He cmee fla cn nrpaart Co anapator.

YucTetbe 1 0fpXKyBatbe HA aNapaToT He CMee
/13 BpLUAT Jielia 63 coofiBETEH Haa30p.

OnacHoCT oA 3ananyBatbe JOKONKY He Ce
KOpUCTU NpaBunHo!

BHumaBajTe npu KopucTerbe Ha Hanpasata
B0 0NM31Ha Ha 3anannuBu Matepujanu. He
ja ycmepyBajTe HanpasaTta KOH UCTOTO MeCTo
JI0N1T0 Bpeme.

He ja ynoTpe6yBajTe HanpaBaTa Bo
npocTopuja Kaje nocTon noTeHujanHa
MOXHOCT 3@ eKcniosuja.

He ja ynotpebyBajTe MaLunHaTa B0 NpocTopum
Kaze MoKe ia 6uaat npucyTHI 3ananauei
MaTepum 1 racosu.

TonnuHata moxe Aa bude npeHeceHa Ha
3aneyateHu 3anannveu matepum.

He no3Bonysajte anapatort Aa pabotu 6e3
Haz30p.

He ja kopucTeTe HanpaBaTa Ha 0TBOpEEHO aKko
BpHe.

Kora He paboTat Ha Tonon Bo3ayx
MNa3HNLaTa 2onup (M3ropeHunwm).

HuKoraLu He ro npeKpuBajTe HUTY 3aTBOpajTe
BEHTWJIOT 3 TOMOJ BO3AYX.

He ro ocmepyBajTe Mn1a3oT T0M0A BO3AYX KOH
nyre.

He ja ynoTpebyBajTe HanpaBaTa kako ¢eH 3a
CyLetbe Koca.

[Jlo3Bonete HanpaBaTa /ia Cé U3Najn HeKkoe
Bpeme npen Aa ja CNaKyBaTe U KPEHETE.

NPEAYNPEYBALE! 3a na nsbertete
0MacHOCTa 0Z NOXap, O/, HApaHyBatba UNu
O/} OLUTETYBakb€ Ha MPONU3BOJOT, KOWULLTO A
(03aBa KpaToK Croj, He ja noTonyBajTe BO
TEYHOCT anaTkaTa, 3ameHnnBaTa 6arepuja
WK NONHAYOT 1 NaseTe BO ypeauTe 1 BO
baTepumTe 1 He NPOHUKHYBAAT TEUHOCTM.
Kopo3uBHu unmn enekTpocnpoBOAaMBY
TEYHOCTH, Kako CONeHa BOAa, OApefeHM
XemuKanuu, u36enyBauku npenaparu um
NPON3BOAN KOM COPXAT 136eyBauKkm
CYNCTaHLMN, MOXAT [ NPeAM3BIUKaaT KpaTok
cnoj.

CNELNOULIUPAHW YCJIOBN HA YIOTPEBA

YpeqoT e noropeH 3a nenetbe Ha 6akapHu LieBKW, MM Ha Aenosu
0/ TENI0TO, 3aBapyBatbe 1 3aBapyBatbe Ha NNacTUKa, Tonerwe
BOZOBOAHY LIEBKIN 1 TPeetbe Ha MeTanHin AeNoBi.

BATEPUU

batpuute Kou He 6une KopuCTeHM NoZonro Bpeme Tpeba Aa ce
HanonHat npes ynotpe6a.Temnepatypa nosucoka og 500C (12200)
T0 HaManyBaar TpaereTo Ha 6atepuuTe. U3bernyBajte nogonro
U3N0XKyBatbe Ha baTepunTe Ha BUCOKW TEMMEPATypU UK COHLe
(pu3uK 0p NperpeBatbe).

KnemuTe Ha nonHauoT v 6atepuuTe Mopa Aa buaar uuctu.

3a onTumaneH paboTeH Bek 6aTepuuTe Mopa Aa Ce HanonHaT
LienocHo no ynotpeba.

3a MOXHO NOAONT BEK Ha TPpaetbe, anapaTiTe NOCe HUBHOTO
nonHetbe Tpeba a 6uaaT u3BajeHn of anapaToT 3a NONHekbe Ha
6atepuute.
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Bo cnyuaj Ha cknagupatbe Ha batepujata nogonro oa 30 AeHa:
AKymynaTopoT Aa ce uyBa Ha Temnepatypa og npubauxHo 27°C
11 Ha CYBO MeCTo. AKyMynaTopoT J1a ce CKnaanpa Ha npubnikHo
30%-50% oz cocToj6aTa Ha HanonHeToCT. AKymMynaTopoT
MOBTOPHO /13 e HAMOMHY Ha CeKOU 6 MeceLu.

He ru ocTaBajte uckopucTeHuTe 6atepun BO AOMALLHKOT OTNAZ U
He ropete ru. luctpnbyTepute Ha Mungokw rv cobupaat crapute
6aTepuy, €O LUTO ja WITUTAT HalLaTa OKOMHA.

He ru uyBajTe 6atepuuTe 3aeHO CO MeTaNHI NPEAMETH (pU3UK 0f
KpaTok cnoj).

Kopuctete ucknyunso Cuctem M18 3a nonHetbe Ha 6aTepun o
M18 cuctem. He Kopucrete batepum o Apyr cuctem.

He rv 0TBOpajTe HacunHo 6atepunTe U NOAHauUTE, U UyBajTe N
CaMo Ha cyBo MecTo. HyBajTe rin NocTojaHo cysu.

Kucenunara og owwTeTeHuTe 6aTepuuTe Moxe Aa UcTeye npyu
€eKCTPemeH HanoH unu Temnepatypu. lokonky AojaeTe BO KOHTAKT
(0 WCaTara, U3mMujTe Ce BeHaLL CO canyH 1 Boga. Bo cyuaj Ha
KOHTaKT CO 04mTe NNakHeTe rin y6aBo Hajmanky 10MuHyTM 1
3a/l0/KUTENHO O/ETE Ha NleKap.

Be Monume npes Aa ja crapTyBare MalumMHata 06pHeTe
BHUMaHue Ha ynaTcTBaTa 3a ynotpeba.

BHUMAHWE! NPEAYNPEJYBAKE! OMTACHOCT!

W13BageTe ro 6aTepUCKMOT CKNON NPeA OTNOYHYBaHE
Ha KaKoB 1 a e 3aar Bp3 MalLmMHaTa.

BHumanme, xewku nosplumnm! OnacHocT op
n3ropeHuuu!

06e36eaeTe COOABETHA BEHTUNALY]A.

[lononxuTenya onpema - He e BKnyyexa 8o
(TaHJapAHaTa, a 0CTanHa e Kako I0AATOK.

EnekTpuynuTe anapatu n 6aT€pMMT€ LITO Ce NONHaT

MeTanHu napuntba He cMeaT Ja HaBnie3aT BO 0T 3a NONHetbe Ha He CMear f1a Ce GpnaT 3aeAH0 CO JOMALLHKOT 0TNaA.
EnexTpuynuTe anapatv n 6atepunTe Tpeba aa ce

6aTepuja (pu3mK g KpaToK Cnoj).
o61paaT 0 AeNHO U A Ce OAHECAT BO COOABETHINOT

TPAHCMOPT HA INTUYM-JOHCKU BATEPUU MOroH 3apajJ HUBHO Gpnare BO CKNaZ CO HayenaTa 3a

154 (8] B B D

JInTyum-joHcKuTe BaTepum NOANEXKaT Ha 3aKOHCKUTe 0ppen6y 3a 3alUTMTa Ha OKONWHATa. ”H¢OPM”P31Te ce kaj Bawure
TPaHCNOPT Ha ONACHU MaTepHK. MECTHU C1YK61 MK Kaj CNeLujanu3npaHinoT TproBeKm

NPETCTABHYK, Kaie MM TaKBU OTOHY 33 PeLuKnaxa i
TpaHcnopToT Ha 0BYe 6aTepun Mopa Aa e BPLLM COTNACHO COBMpHH CTaHUM,

TNIOKaNHUTe, HALMOHANHUTE 1 MefYHAPOZHUTE NPONUCH U 0Apes6u.

nOTpOLI.IyBa‘MTe Ha oBue 6aTep|/w| MOXe Aa BpLuaT HenpeyeH c E EBponcKa 03HaKa 3a (006pa3H0(_T
naTeH TPAHCNOPT Ha UcTuTe.

KomepLutjanHuoT TpaHCNOpT Ha IUTMYM-jOHCKY BaTepun 0 CTpaHa UK BpuTaHcka 03HaKa 3a coobpasHocT

Ha WNeAUTepCKM NPeTNpMjaTija NOANEXHN Ha OApenduTe 3a cA
TPaHCMOPT Ha onacHy matepuuu. oAroToBKMTe 3 WNeauLmja
N TpaHcnopt Tpe6a [la ' BpLuaT UCKNy4uBo C00BETHO 06)’”9}'“/1 ﬂ» praVlH(Ka 03HakKa 3a (006pa3HOCT

nuua. LienokynHuot npouec Tpeba Aa bupe CTpyuHo HaArneayBaH. =
Tpu TpaHcnopToT Ha baTepuu Tpeba Aa ce BHUMaBA Ha (e iHOTO: E H [

OcurypajTe ce Aeka KOHTAKTUTE Ce 3alTUTEHN U U30JIMPaHH, @ CeTO
T0a CO Lien Aa ce u36erHart kpaTki cnoesu. BHumasajTe Aa He fojne
[0 U3MeCTyBake Ha 6aTepuuTe BO HUBHaTa ambanaxa. 3abpaHet
€ TPAHCMOPT Ha OLUTETEHN UAM NPOTEYEHU IMTUYM-jOHCKM
6aTepuu. 3a NOHaTaMoLLHN MHCTPYKLMK obpaTeTe ce o BaweTto
LuneuTEPCKO NpeTnpujaTue.

OLPXYBAIE

BeHTunaunckute 0TBOPU Ha MaLuMHaTa MOPa Aa OUAAT KOMMNETHO
OTBOPEHY NOCTO]aHO.

Kopuctete camo Milwaukee gopatoun v pesepBHu Aenosu.
JloKonKy HeKom ofi KOMNOHEHTUTE KOV He ce onuLanu Tpeba
£a bupat 3ameHeT, Be Monume KoHTaKTMpajTe ru cepBucHuUTE
arenT Ha Milwaukee (koHcynTupajte ja nuctata Ha agpecu).

[lokonky e notpe6Ho MoxHo e Aa 6uze HabaBeH feTaneH NpuKas Ha
anarot. Be monume HaBezieTe ro 6pojoT Ha apTUKNOT KaKo 1 TUNOT
Ha MaLLIMHa Koj e 0TNeYaTeH Ha eTUKeTaTa v nopayajTe ja ckuuara
Kaj NOKMHVOT 3aCTanHUK Uni AUpeKTHO Kaj: Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany.

EBpoa3ucka 03HaKa 3a coobpasHocT
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YKP

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKU M18 BHG

Tepmoden

Homep Bupoby 46090101...
...000001-999999

Hanpyra 3HimHoi akymynaTopHoi 6atapei 18V

Temnepatypa nositpa 470°C

Kinbkictb nogitpa 1701/ min

[Jlo3BoneHa Temnepatypa AoBKinna -18+52°C

Bara 3rigHo 3 npoueaypoto EPTA 01/2014 1,5kg

(Li-lon 5,0 Ah)

B MONEPEJXEHHA! MpouuTaiite BCi BKa3iBKM 3

TeXHiKu 6e3neKu Ta iHCTPYKUii. YnylweHHA npu AOTpUMAHHI
BKa3iBOK 3 TeXHiKu 6e3neku Ta iHCTPYKLili MOXyTb NpU3BeCTi 10
YPaXKeHHA eneKTPUYHIM CTPYMOM, NOXexi Ta/abo TAXKUX TPaBM.
36epiraitTe BCi BKa3iBKU 3 TeXHiku 6e3neku Ta iHCTpyKUii
Ha MaiibyTHe.

A CNEUIANBHI BKA3IBKM 3 TEXHIKM BE3NEKM

MprcTpoEM MOXYTb KOPUCTYBATICA AiTH,
AKi gocarnu 8-piuHoro BiKky, Ta cTapLui, a
TaKOX /toau 3 06MeXxeHUMM Gi3MUHUMN,
CEHCOPHUMIA, PO3YMOBMMIA MOXIMBOCTAMM
a00 3 HeoCTaTHIM JOCBIAOM Ta/abo 3
HeJ0CTaTHIMU 3HAHHAMMU, AKLLIO BOHM
nepebyBatoTb Nig HarnAzoM abo bynu
MPOIHCTPYKTOBAHI CTOCOBHO 6e3neyHoro
BUKOPMCTaHHA Npunagy Ta yCeiaomuin
MoOB'A3aHy 3 LM Hebe3neky.

JliTAM He MOXHa rpaTnca 3 Npunagom.

UnLieHHA Ta TexHiuHe 06CyroByBaHHA, L0
BUKOHYIOTbCA KOPUCTYBaUeM, He MOXKHa
AOBIpATH AiTAM 6e3 HarnAgy.

[pn HeHaneXxHoMy BUKOPUCTaHH iCHye
Hebe3neka noxexi.

0bepexHo Npy BUKOPUCTaHHI Npunagy
no6an3y roproumx matepianis. He
CNPAMOBYBATY NPUCTPIil BNPOJOBX
TPUBAJIOrO Yacy Ha OJHE il Te X came Micule.
He BUKOpUCTOBYBATM NPUCTIi B NPUMILLIEHHAX
3 BUbYxoHebe3neuHok aTMocdeporo.

He BuKOpuCTOBYBaTU NPUCTPIN B
MPUMILLEHHAX, B AKX MOXYTb 3HAXOAUTUCA
Nerko3aitMucti matepianu a6o rasu.
MoxnuBa nepeiaya Tensa ropoyum
marepianam, Lo 3aKpuri.

He 3anuwati BBIMKHeHuii npucTpiii 6e3
HarnAgy.

He BuKopuCTOBYBaTI MPUCTPI NiJ Yac fowy
Ha30BHi.

He TopkaitTeca 4o HacajKu NpUCTPli rapayoro
MOBITPA N yNpaBRiHHAM (Hebe3neka oniky).

B oaHOMY pa3i He 3aTUKaTV Ta He 3aKpuBaTy
HacapKy AnA rapavoro NoiTpa.

He cnpamoByBaTI NOTiK rapAYoro nosiTps Ha
nojen.

He BUKOpMCTOBYBATH NPUCTPIlA B AKOCTi
no6yToBOro deHy.

Micns BUKOPUCTAHHA aTin Npunagy neaxiuii
4ac OXONOHYTH, MEPLL HiX CXOBATH 1OT0.

NONEPEAMEHHA! [Inq 3anobiraHHa
Hebe3neLi noxexi B pe3ynbTaTi KOPOTKOro
3aMUKaHHS, TPABMaM i NOLUKOLKEHHIO
BIPOOIB He 3aHypIoiiTe iHCTPYMEHT, 3MiHHMIA
aKkymynaTop abo 3apagHmil npucTpii y
PiAVHY | He JONYCKaliTe NOTPANIAHHA PiAUHY
BCepeavHY NpUCTPOiB abo akymMynATopiB.
KoposiiHi i cTpymonpoBigHi pignHu,

TaKi AK CONOHNI PO3UMH, NEBHi XiMiKaTy,
BubinioBanbHi 3acobu abo npoayKTH, LW i
MICTATb, MOXYTb NPU3BECTU IO KOPOTKOTO
3aMUKaHHA.

BUKOPUCTAHHA 3A NPU3HAYEHHAM

MpucTpiil nigxoanTb ANA NaiiKM MigHUX TPY6 NyAiHHA AeTaneit
Ky30Ba, 3BaploBaHHs i privaryavane niactMac BifTaBaHHaA BOAM Ta
onaneHHsA MeTaneBux detanei.

AKYMYNATOPHI BATAPE(

3HiMHY akymynAaTopHy 6aTapeto, L0 He BUKOPUCTOBYBanaca
TPUBANHIA Yac, Nepef BUKOPUCTAHHAM HEOOXiAHO NiA3apaaNTy.
Temnepatypa noHaz 50 °C 3MeHLLYye NOTYXHiCTb 3HIMHOI
aKyMynATopHoi 6aTapei. YHUKaTi TpUBanoro HarpiBaHHa
COHAYHMMIU NPOMeHAMY a6 cucTemoto 06irpisy.

3'efiHyBaNbHi KOHTAKTV 33PAAHOTO MPUCTPOIO Ta 3HIMHOT
aKyMynATopHoi 6aTapei NOBUHHi 6yTH YMCTUMM.

[InA 3a6e3neyeHHsA oNTUMANBLHOTO CTPOKY eKCrTyaTaLii akymynATopHi
6artapei nicna BUKOPUCTAHHA HEOOXiAHO NOBHICTIO 3apAANTH.

[Nins 3a6e3neyeHHA MaKCUManbHO MOXNMBOTO TePMiHY
eKkcnnyatavii akymynaTopHi 6atapei nicna 3apagku HeobxigHo
BMIAMATH 3 3apAZHOT0 NPUCTPOIO.

Mpw 36epiraHHi akymynaTopHoi 6atapei noHaa 30 gHis: 36epiratn
aKkymynaTopHy 6atapelo npu Temnepatypi npuéausto 27 °Cs
cyxomy Mmicui. 36epiratin akymynaTopHy 6atapelo B CTaHi 3apaaKiu
npu6nu3xo 30-50 %. KoxHi 6 MicALiB 3aHOBO 3apAaXaTh

aKyMynATopHy 6atapeo.
YKpaiHcbKa
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BianpauboBaHi 3HiMHi akyMynaTopHi 6aTapei He MOXHa Kngatv
y BOroHb abo BuKkuaaTy 3 nobytosumu Biaxopamu. Milwaukee
NpOMOHye yTUAi3aLilo CTapuX 3HIMHIX aKyMynATOPHUX baTapeit,
6e3neyHy AnA JOBKINNA; 3BepHITLCA A0 CBOTO Aunepa.

He 36epiratu 3HiMHi akymynATopHi 6atapei pa3om 3 MeTanesumm
npeameTamm (Hebe3neka KOPOTKOT0 3aMUKaHHA).

3HiMHi akymynaTopHi 6atapei cuctemmn M18 3apagxatu

Nnwe 3apAAHUMI npucTpoamu cuctemn M18. He 3apagxati
aKyMynaTopHi 6atapei iHwmx cuctem.

He BiaKpuBaTH 3HIMHi akymynaTopHi 6aTapei i 3apagHi npuctpoi
Ta 36epiratin ix nuwwe B cyxux npumiLeHHsax. bepertu sig Bonory.
[Tpu ekcTpemanbHoMy HaBaHTaXeHi a60 Npyu eKkcTpemanbHili
TeMnepatypi 3 NOLIKOAXeHoi 3MiHHOI akymynATopHoi 6atapei
MO3e BUTIKaTi eneKkTponit. lpu NOTpannAHHi enekTponiTy Ha
LUKipY A0T0 HeraitHo HeobXifHO 3MUTH BOAOH 3 MunoM. lpu
NOTPanAAHHi B oui ix HeobXiZAHO HeraitHo peTenbHo MPOMHUTH,
LioHaiiMeH e 10 XBUAH, Ta HeraliHo 3BepHYTUCA A0 NiKapA.

B rHi3p0 3apagHoro npuctporo, ke npusHayene ana
BCTaHOBNEHHA 3HIMHOI aKyMynATOpHoi 6aTapel, He NOBUHHI
noTpannATu MeTanesi feTani (Hebesneka KOPOTKOro 3aMUKaHHS).

TPAHCMOPTYBAHHSA NITIA-I0HHUX AKYMYNATOPHUX
BATAPEN

TiTiit-ioHni akymynAaTopHi 6atapei nignagatoTo nig
3aKOHOMONOXKEHHSA NPO NepeBE3eHHA HeOE3NEUHIX BaHTaXIB.
TpaHcnopTyBaHHA TaKMX akyMynATOPHUX 6aTapeil NOBUHHO
Bif6yBaTNCA i3 AOTPUMAHHAM MiCLLeBUX, HALIIOHANbHUX Ta
MiXHapOAHMX NPUNMCIB Ta NONOXEHb.

CNoX1BayYi MoXyTb 6e3 npobnem TpaHcnopTyBaTh Li
aKymynaTopHi 6atapei no Bynuui.

KomepuiiiHe TpaHCnOpTyBaHHA NiTili-IOHHUX aKyMYNATOPHUX
batapeii ekcneAMTOPCHKMMY KOMNAHIAMY NiANAAAE NiJl NONOXEHHA
1o TPAHCNOPTYBaHHA Hebe3neuHux BaHTaxi. MiAroToBKy

[0 BiANPaBAeHHA Ta TPAHCMOPTYBAHHA MOXY Tb 3AiNCHIOBATH
BUK/KUYHO 0C06M, AKi NPoiiLLNY BiANOBiAHE HaBYAHHA. Becb npoLec
NOBUHHI KOHTpONIOBaTY KBanidikoBaHi Gaxiui.

Tpu TpaHCNOpTYBaHHi akymynAaTopHuX 6aTapeii HeobxiaHO
LOTPUMYBATMCb 3a3HaUeHNX Aalli NYHKTIB:

[lepexoHaiiTecs B TOMY, LU0 KOHTAKTI 3aXULLeHi Ta i301b0BaHi,

11406 3ano6irTv KopoTKOMY 3aMuKaHHo. (nigKyiiTe 3a TUM, W06
aKyMynaTopHa 6aTapes He nepemillyBanaca BcepesuHi ynakosku.
MowkogeHi akymynaTopHi 6aTapei, abo akymynaTopHi 6atapei, Lwo
NOTEKNH, He MOXHA TPAHCNOPTYBaTK. [INA OTPUMaHHA NoZanbLUMX
BKa3iBOK 3BepTaiiTecb A0 CBOEI eKCNeAMTOPCbKOI KoMNaHii.

0BbC/IYTOBYBAHHA

3aBX[u NiATPUMYBATI YACTOTY BEHTUNALIHUX OTBOPIB.

BukopucToByBaTy TinbKu KoMnnekTytoui Ta 3anyactunn Milwau-
kee. [letani, 3amiHa AKX He ONUCYETbCA, 3aMiHIOBATI TiNbKN B
BiZAINi 06cnyroyBanHa kniexTie Milwaukee (38epHiTh yBary Ha
6powypy ,lapanTia / aapecyu cepBicHUX LEHTPIB”).

Y pasi Heo6XiAHOCTI MOXHa 3aNpOCUTIN KPecneHHa 3 306paxeHHAM
BY3NiB MaLLWHW B NepCNeKTUBHOMY BUTAAZI, ANA LbOro noTpioHo
3BEPHYTUCA B BaLL BiAAin 06CnyroByBaHHA KnieHTiB abo
6e3nocepenHbo B Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strae 10,
71364 Winnenden, HimeuunHa, Ta BKa3aTit TUN MaLLWUHK Ta
LUeCTU3HaYHMit HoMep Ha GIpMOBIl TabnMyLy 3 AAHUMI MALLUHK.

YBaXHO NpoyuTaiiTe iHCTPYKLt 3 ekcnnyaTavii nepes
BBEACHHAM NPUNagy B Aio.

YBATA! TOMEPEJIMEHHA! HEBE3MNEYHO!

Nepes 6yab-AKuMU poboTamm Ha NpUNagi BUIHATY
3MiHHY aKyMYNATOPHY 6atapeo.

YBara! [apaui noepxHi! He6e3neka oniky!

3abe3neynTyt JOCTATHIO BEHTUNALH.

=B

KOMHHEKTyK)'-Ii - He BXOAATb B 06CAT NOCTauaHHs,
peKOMeHﬂOBﬂHi [IONOBHEHHA 3 Nporpamu
KOMMNEKTYuuX.

EnexTponpunagu, 6atapei/akymynatopu 3a6opoHeHo
YTUNI3yBaTH pazom 3 N06yTOBUM CMITTAM. EneKTpuyHi
npunagu i akymynaTopu cnig 36upatu okpemo i 35aatu
B CnevjanizoBaHy KoMnNaHito ANA yTuAi3aLii BiANoBiaHo
110 HOPM 0XOPOHY JI0BKINNA. 3BepHITbCA A0 MicLeBuX
opraHis a6o 0 BaLLOro Aunepa, o6 oTpuMaTi agpecu
NYHKTIB BTOPUHHOI Nepepo6Ky Ta NyHKTIB npuitomy.

A

€BponelicbKuii 3HaK BiANOBIAHOCTI

bpuTaHcbKuil 3HaK BianoBigHOCTI

YKpaiHCbKmil 3HaK BiANOBIAHOCT
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